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	VÁCLAV HORYNA

	SLUNEČNÍ STŘELEC

	POVĚSTI A ZKAZKY Z KRAJE 
KLICPEROVA A MALÁTOVA

	KRAJSKÉ NAKLADATELSTVÍ V HAVLÍČKOVĚ BRODĚ 1961

	 


 

	Václav Horyna 1961, Jiří Berger 1961.

	 


 

	Marně útočili někteří estétové proti lidové pověsti, že prý v epoše sociálních přerodů a závratných výbojů techniky už pozbyla svého oprávnění a že prý v ní nenašli víc než pokaženou historii. Uniklo jim, že pověst zůstala živým svědomím věků a že dopovídá, co v psaných dějinách chybí.

	Lidová pověst jako mladší sestra báje a pohádky v sobě tají zrnka pravdy, s úctou rýžovaná už našimi prvními letopisci.

	Sbírka, kterou svěřuji dospělým i mládeži, zachycuje sice i pověsti o vzniku místních a pomístních jmen, ale záměrně mezi nimi vyzvedá ony, jimiž se lid v minulosti bránil proti útisku zrovna tak odhodlaně jako cepem a kosou. Fabule vyjadřuje v pověstech a lidových povídkách odpor nevolnických mas proti utlačovatelům a jejich služebníkům.

	Prostý lid útočil pověstmi i do vlastních řad. Tepal jimi proradníky, kteří se po pánech opičili a našince zapírali. Vždyť sedlák, klesající pod břemenem nevolnictví a nucené práce, zase tiskl slabšího chalupníka a bezzemka. Nejinak tomu bylo mezi městským obyvatelstvem, kde patricijské rody tučněly z bídně placené práce domácího dělného lidu.

	Nejedna pověst a nejedno vyprávění vyrůstaly z trpké zkušenosti lidu, že se s pány po dobrém vyjít nedá. Pán zůstává v lidovém podání vždycky záporným hrdinou, protože se zmocňuje majetku útiskem, podvodem, výhrou. Není proto divu, že se pověst přetavila v lidový protest proti staletému bezpráví. V nejtemnějších dobách zvedala v lidu vědomí jeho vlastní síly, byť ještě dřímající. Když se nenabízela zrovna příležitost k boji s otevřeným hledím, odporoval poddaný svému utiskovateli lstí, záškodnictvím, posměškem a písničkou, často i pasivní vírou v nadpřirozené bytosti a ve spravedlivý trest po smrti. Posílal tyrany do hor kácet prales dřevěnou pilou, orat hluboké vodní strouhy čertovým hákem a celé věky trpět v prokletí na rozvalinách hradů.

	Přesto, že lidový hrdina často v nerovném zápase klesá, mravní vítězství je na jeho straně. Rekovy činy narůstají s dobou a legendární postava pak zvedá široké masy k novému odporu.

	Na svých toulkách v kraji Klicperově a Malátově jsem besedoval s mnoha starci, pozorně naslouchal jejich vyprávění a prolistoval kroniky samorostlých písmáků. Bylo by mi milé, kdyby i naše mládež našla zalíbení v jejich odkazu a přesvědčila se, že staré časy nebyly vůbec zlaté, jak se o nich někdy říká.

	Přeji knize, aby ji čtenáři četli s takovou láskou, z jaké vznikala, a aby jim vedle kratochvíle přinesla i poučení, jak naši předkové žili a jak zápasili se vším, co bylo kruté, nespravedlivé a protilidové. 

	AUTOR

	V CHLUMCI NAD CIDLINOU V JUBILEJNÍM ROCE 1960.

	 


 

	Z KRAJE KLICPEROVA

	 


 

	O DÍVČÍ VOJNĚ 

	(Založení Chlumce nad Cidlinou)

	Když pravnuci velebného kmeta Čecha už neměli pod Řípem dost místa, aby mohli žít všichni pohromadě, pronikali jeden po druhém hlouběji a hlouběji do šírav krajiny a zakládali tam nové domovy. Stařešinové brali s sebou čeládku i dobytek a taky vřetena a žďářili houšti pralesa, obracejíce je v ornou zem. Tvrdé lopoty se nikdy nelekali. Všude ji protkávali veselým zpěvem, ba více zpívali, než se rmoutili.

	Do zelené nivy při Cidlině připutovali noví osadníci ze srdce země. Rozloučili se se svými drahými doma a cestou zapalovali vysoké ohně, aby je moudří dědkové na cestě sledovali a v duchu provázeli. Nezkušená výprava mohla snadno zabloudit ve spleti pralesa nebo zapadnout do třasoviska.

	Však taky jedno hradiště nese na věčnou paměť jméno Kouřim a druhé Dymokury, jak borové kůry dýmaly až k oblakům.

	První vladyka Býd se usadil na kopci Bydžově a vládl odtamtud široké krajině mezi třemi řekami, Cidlinou, Bystřicí a Javorkou, od toku k toku, od lesa k lesu. Jeho lidé ho měli v úctě, protože je vyvedl z těsného Kouřimska, kde muž muži překážel a ženám ubylo přediva. Býd učil své lidi líčit vlčí pasti, sám skolil nejednoho huňáče medvěda a kančí tesáky z jeho lovů zdobily hrdla bydžovských žen.

	Avšak manželka vladykova, Kráska jí pro pohlednou tvář říkali, byla povahy zarputilé, svárlivá a panovačná.

	„Ať se mi postaví některá žena, má-li tak spanilou tvář jako já! A koho bohové obdařili krásou, ten má po právu vládnout, třeba to byla žena. Jak závidím udatné Vlastě, velící z pyšného Děvína nad Vltavou všem mužům, holobradým i kmetům se stříbrným vousem!“

	Statečný Býd mrzoutěl nad ženinými vrtochy, kudy chodil. Paní dvorce, místo aby byla čeledi příkladem, popuzovala ženy k neposlušnosti, až se všechny spikly proti vlastním mužům.

	Svolala okolo sebe mužatky z celé tvrze, osedlala sedm bujných hřebců a rozohněné bojovnice odtáhly na polední stranu.

	Šik ozbrojených žen dorazil se svou velitelkou na zalesněný chlum. Vrch byl dost vysoký, skulinami mezi omšelými duby se otvíral pohled na půlnoc k Bydžovu a dál až k hradbě Krkonoš. Ženy se ihned daly do práce. Vyklučily dílec lesa, narubaly silných klád a vystavěly na tom místě dívčí hrad.

	„Bude se jmenovat Chlumec, to jest jako bychom řekly hrad na chlumu,“ rozhodla Kráska a ostatní ženy jí přitakaly.

	Když hrad zpevnily záseky, žen na něm přibylo i jejich odvaha vzrostla, vyrážely chvíli co chvíli na půlnoc, aby tam vladykovi Býdovi a všem jeho sousedům veliké škody činily. Krávy odváděly, ovce zajímaly a jejich pastýře mučily až k smrti.

	Býd a jeho lidé si už nebyli jisti ani vlastním životem. Proto svolal vladyka válečnou radu:

	„Poraďte, bratří, co dělat. Majetku nám Kráska vůčihledě ubírá, i naše životy jsou ohroženy.“

	„Život za život, vladyko, lest za lest! Polapíme šik chlumeckých žen na jejich výpravě a splatíme, co jsme už dávno měli učinit!“

	Tak se taky stalo.

	Když se zas Kráska v čele svých družek opovážila uloupit z Bydžova stádo ovcí, zaskočili ji Býdovi lidé, když právě seskakovala s koně.

	„Tuhle ránu za ovce a druhou za pokoj našich domovů,“ vrhl se na mužatku kopiník a proklál jí hruď. Skácela se jako podťatý strom, marně sahajíc po jilci ostré dýky.

	Krásčin pád všechny bojovnice vyděsil. Zabořily ostruhy do slabin koní, strhly hřebce od Býdovy tvrze, ale už povětřím hvízdaly šípy, a když se minuly cíle, bodlo za ně kopí.

	Z Krásčiných žen se na chlumeckou tvrz nevrátila ani jediná. Hodně jich zůstalo v tratolištích na poli a ty, které zbrani mužů uhnuly, musily se vrátit na Býdův dvorec, aby šly zas po práci a vychovávaly děti.

	Hned druhého dne po vítězné bitvě se Býd se svým lidem vrhl na chlumeckou tvrz a vypálil ji až do země, aby už nikdy pokoj jeho sídla neohrožovala.

	Když v roce 1721 kopali nevolníci základy pro panský zámek Karlovu Korunu, přišli v hloubce na ohořelé trámy a kusy starého zdiva. Byly to prý poslední zbytky chlumeckého dívčího sídla.

	 

	RYTÍŘI Z OŠKOBRHU 

	(Z Choťovic, Zbraně a Polních Chrčic)

	Když onoho bouřlivého roku 995 vypálili Vršovci Slavníkovu Libici a povětří smetlo její horký popel do Cidliny, vyklouzla prý část libické posádky z obklíčení, přeběhla po koženém mostě třasovisko plné žab a opevnila se na hradě Oškobrhu, na opukovém kopci nad Cidlinou.

	Za dne střežili vojáci obzor od stříbrorudného Kaňku až k Veliši, v noci vyjížděli na grošovatých brůnách do širého Polabí, cvičili se ve zbrani, napájeli koně v žehuňských tůňkách a než na nebi vybledla poslední hvězda, ponořili se do útrob opukové skály.

	Jejich koně za celou noc nezaržáli, meč rytířům nezařinčel, podkovy nezazvonily, jen kněžnu Libuši bylo za měsíčných nocí vídat na cimbuří hradu, jak v bílé říze vyčkává zrození dne a jak se vždycky rozesmutní nad svou kdysi pyšnou Libicí.

	Rytíři v Oškobrhu žijí a mnoho lidí se s nimi setkalo…

	Jako tenhle sedlák z Žehuně. Vezl do Poděbrad na trh oves. Aby dobře prodal, než se obilím ucpe celé náměstí, pospíšil si a dorazil k Oškobrhu ještě za tmy. Tam se mu postavili v cestu dva ozbrojení muži zarostlých tváří, popadli koně za uzdu a sedlákovi poručili, aby oves vysypal do příkopu. Sedlák se ošíval, nechtělo se mu, ale nemohl si jeden proti dvěma pomoci. Vysypal tedy celý náklad. Zbrojnoši mu nacpali do pytle kamení a propustili ho. Sedlák v duchu zuřil, ale neodvážil se ani muknout. Kdoví, čeho jsou cizinci schopni! Protože pak neměl co prodávat, do Poděbrad už nejel. Obrátil koně a vracel se domů.

	Když zmizel z dohledu vojáků, pomyslil si: „Nač bych se táhl do vsi s kamením? Mám ho na poli beztak dost.“

	Vysypal pytle do příkopu a plný vzteku ujížděl k vesnici. Sousedé na něho: „Co tak brzy z trhu?“ Sedlák se dal bez dechu do vypravování, jak ho přepadli dva ozbrojení muži, a na důkaz pravdy vzal do ruky prázdné pytle, aby nevěřící přesvědčil.

	Jak tak pytle vytřepává, s překvapením vidí, že v jednom uvízlo několik zlatých zrn. Zazvonila o kámen a všecky oslnila. Sedlák mrštil pytli na vůz, práskl do koní a hajdy zpátky k Oškobrhu. Ale jak se zklamal! Nenalezl ani zlato, ani kamení, které před chvílí vysypal.

	 

	Jindy zas probudilo kováře pod Oškobrhem prudké zabušení na vráteň. Mistr se zapotácel rozespáním, zaklel, jak jen kovář umí, ale přece jen otevřel. Koho sem ďasi nesou hodinu s půlnoci?

	„Nehněvej se, mistříčku, dobře zaplatíme. Za podkovy i za přetržený spánek. Jedeme z daleka, koně bosáci, už nemůžeme z místa.“

	„A že tak pozdě, tak pozdě…,“ vrčel rozespalý kovář. Ale jezdcům přesto vyhověl. Rozdmýchal ve výhni oheň, strhal koním kusy starých podkov a už přibíjel nové, lesknoucí se čerstvou modří jako noční obloha.

	Když přiklepl poslední hřebík, nastavil dlaň. Jenomže oba jezdci jako by nic neviděli. O odměně ani slůvko. Vyhoupli se do sedel, bodli brůny do slabin a cválali noční mlhou k Oškobrhu. Ten jeden se ještě otočil, a jako by se překvapenému kováři vyškleboval, křikl: „Staré podkovy si nech od práce!“

	Mistr láteřil, až se kovárna třásla. Ve zlosti popadl staré kování a mrštil jím do rybníka, až se žluté hrudky stulíků na hladině zachvěly.

	Toho rána už nedospal. Převracel se na slamníku a jen vyhrožoval. Zas mi může někdo v noci přijít! Však já ho vyprovodím!

	Od rána do mistra nic nebylo. Jak tak láteří a vším okolo sebe tluče, napadne ho – podívej se pod kovadlinu! Kus staré podkovy, kterého si dřív nevšiml, třpytí se zlatem! Na mou duši, podkova je ze zlata!

	Mistr si otloukal čelo o kovadlinu. „Že mě to hned nenapadlo… Jsem to kus motovidla!“

	Práskl za sebou vrátní a jako smyslů zbavený uháněl k rybníku. Bylo však už pozdě.

	Na zčeřené hladině se jen chvěly hrudky stulíků, jak se do nich opíral vítr.

	 

	Nebo jak si ta děvečka šla natrhat na Velký pátek jaterníku, když ji zlobil neduh.

	Trhala a trhala, zašla hluboko do lesa a v temnu dubiny si ani nepovšimla, že už je z cesty. S otýpkou zeleného koření bloudila sem tam, až se před ní otevřela opuková stěna. Z vnitřku hory ji ovanul studený vzduch, že jí až naskočila husí kůže. Panenko Maria mlíkosrbská! Ale než se děvečka z leknutí mohla vzpamatovat, už před ní stál šedivý stařík, vousy až po pás, jen mu z té kosmaté hlavy očička píchala.

	„Dále, děvenko, dále! Neboj se, u nás jsou dobří lidé. Živáčci tam dole u vás dovedou být na sebe jako kati, tady co jeden, to druhý.“

	A když se ještě bála, že až otýpku upustila, vzal ji dědeček vlídně za ruku, prošli dlouhou síní se zbrojí na stěnách a zastavili se teprve ve vysokém sále. Jeho konce děvečka v tlumeném svitu blikátka ani nedohlédla. Klenutá síň, voják vedle vojáka, všichni v těžkém odění a ve zbrani, hlavy v dlaních a dřímali u dlouhého stolu. Vedle rytířské síně stáj a v ní tolik brůn, kolik jezdců. Až se děvečce z toho všeho zatočila hlava.

	„Je Velký pátek, dušinko,“ navázal dědeček přitlumený hovor. „Na velikonoce je třeba obě síně poklidit. Tu máš koště.“

	Děvečka poslechla a rytířskou komnatu i konici poctivě zametla, jak byla zvyklá ze služby. Jenom ji udivilo, proč jí stařeček všecko smetí, i koňské kobližky, sype do klína místo na hromadu hnoje. Neřekla tak ani tak, ještě pokorně poděkovala a byla ráda, že ji už vousáč vede k bráně.

	Nestačila ani říci spánembohem, když jí v patách zarachotilo a strhl se hlomoz jako při zemětřesení. To se Oškobrh už zavíral. Ve skalní stěně to ještě zaskřípalo a zas jakoby nic.

	Děvečka pelášila od skály, sotva dechu popadala. Krev jí kypěla ve spáncích, ruce se jí třásly jako osikový list. „Božínku, vždyť jsem v tom leknutí zapomněla zástěru vysypat!“

	Podívá se do klína – a místo smetí samé zlato! I koňské kobližky se leskly zlatem.

	 

	A když jednu děvečku potkalo v Oškobrhu štěstí, že si ji potom směl vzít synek z chalupy, proč ne taky druhou?

	Bylo to zas na Veliký pátek, ale o nějaké to jaro později.

	Selka z žehuňského statku zvala čeleď k večeři.

	„Hned, panímámo,“ povídá děvečka, „jen co zavřu prasátka do chlívka.“

	Pospíšila si do komory a s putnou vařených brambor hnala pašíky k chlívku. Všichni poslechli, když ucítili vůni prasečí večeře, jenom jeden vyletěl jako divoch a rovnou na náves. Vrátka byla dokořán, vracely se tudy před chvilkou husy z rybníka.

	„Počkej, počkej,“ povídá si děvečka. „Však já tě brzy zaženu ke korytu!“

	Rozesílala v chlívku novou slámu, zamíchala brambory do ječné tluče a s trdlem v pravičce vyběhla za vepříkem. Prase však nikde. Ani u sousedů, ani za humny, až se děvečka polekala. A vtom šel okolo dráteník.

	„Viděl jsem pašíka, uháněl po cestě za ves.“

	„A kdy to bylo?“ zvídala ustrašená děvečka.

	„Kdy to bylo? Božínku, zrovna teď!“

	Děvečka pádila za čuníkem, ale nedohnala ho. Když přiběhla na hráz, pelášil už daleko v polích. Dala se za ním a napůl mrtvá, přiběhla k Dobšicům. Lidé křičeli na krmníka, co mohli, ale čím víc křičeli, tím víc přidával do běhu.

	Bláta mu stříkalo přes záda, vykličkoval za ves a po lukách rovnou přes řeku.

	Děvčeti už nohy dřevěněly. Jen čuník jako by byl únavy necítil. Přebrodil Cidlinu a namířil si k lesu pod Oškobrhem.

	„Teď mi zmizí docela,“ bědovala děvečka. „Když jsem ho nechytila na louce, v lese mi teprve uteče.“

	A taky že utekl.

	Ve chvilce se jí ztratil z očí.

	Šla sice po stopě ještě notný kus cesty, ale už přestávala věřit, že čuníka přivede domů. Co řekne hospodář?

	Jak tak naříkala, přišla k vysoké bílé stráni. Ve svahu veliký otvor, tmavý a bezedný, prasečí stopy dovnitř. Děvče se nerozmýšlelo – a po nich. Šlo už kus cesty, ale místo aby se stmívalo, větší a větší světlo! Jako by děvečku to světlo přitahovalo.

	Najednou se ocitla ve vysokém podzemním sále. Všude jasno, že až oči přimhouřila. Síň větší než loď žehuňského kostela, na stěnách vojenská zbroj a místnost přeplněna spícím vojskem. Rytíři měli na sobě těžké brnění, hlavy v loktech u velikého stolu a ani jediný se nepohnul. Za nimi stály řady koní, taky jako bez života. Děvče se začalo tetelit strachem.

	Náhle se krajní voják probudil. Promnul si oči, a pročesávaje si pocuchanou bradu, řekl milým hlasem:

	„Co nám přinášíš v tuhle roční dobu, děvenko? Potřebujeme ženu, aby nám poklidila síň. Celý rok tu nikdo neuklízel. Pospěš si, dobře se ti odměníme!“

	Děvečka byla jako u vytržení. Nejraději by se byla otočila a utekla. Ale slova rytířova byla tak vlídná, že se ji hned zalíbil. Poslechla ho. Popadla koště a smejčila, jako by měl přijít starosvat s ženichem. Přitom po očku sledovala, jestli se některý rytíř alespoň trošičku nepohne. Nepohnul se. Prohlédla si zvědavě jejich těžké štíty a břitké meče. Krunýře se jim leskly jako ze stříbra a na přilbicích vlály barevné chocholy z peří. Do očí vojákům neviděla, opírali se skloněnými hlavami o stůl a měli spuštěné hledí.

	Když poklidila, smetla všecko na hromádku a odvázala si loktuši, aby do ní hnůj i smetí vysypala. Pak se ještě poohlédla po praseti. Zalezlo do kouta, a že se odtamtud nehne.

	Však ono si dá říci, namlouvala si děvečka. Jen až to smetí vynesu. Vyběhla s klínem plným kobližek před bránu, plachetku chtěla vysypat, ale ztěžkla jí, že div pod ní neklesla. Věřte nebo nevěřte, klín plný zlata! Až musila přivřít oči, aby neoslepla, a štípla se do tváří, je-li to všecko pravda. A byla. Jak by taky ne, když se na Velký pátek otvírají poklady…

	Vzala nohy na ramena a uháněla k Žehuni. Zapomněla na čuníka, neviděla okolo sebe a neslyšela, lidé před ní utíkali, že ji snad posedl ďábel, ale děvečka jen svírala těžký uzel a už byla ve stavení.

	Vrazila do světnice, když hospodář právě vstával od večeře a utíral si vousy potřísněné kyselým mlékem.

	Všichni na děvečku vytřeštili oči. „Už jsme tě, Káčo, dávno oplakali a tuhle pantáta i krmníka oželel. Vždyť jsi byla, holka zlatá, v Oškobrhu celičký rok! Ani o den míň!“

	Děvečka potom stejně na statku nezůstala. Provdala se za chasníka ze sousedního hospodářství, koupili si pěknou chalupu a ještě jim zbylo na kolébku.

	Přejme jí to, aby taky chudou holku jednou v životě potkalo štěstí…

	 

	JAN ZA CHRTA DÁN

	(Z Luhů a z Chlumce nad Cidlinou)

	Před dávnými a dávnými časy žil na starém chlumeckém hradě bohatý rytíř Sosnomil. Rád hrával vrhcáby, pil medovinu, ale nadevšecko miloval hon. Tou dobou se lesy černaly až k Labi, žes jejich konce nedohlédl. Pro svou libůstku si náruživý pán vydržoval smečku vycvičených chrtů, které opatroval spanilý psovod Jan.

	„Tohohle mi hlídej zvlášť,“ ukazoval Sosnomil mladíkovi psa Rychlana. „Je mi milejší než tucet robotných. Ručíš mi za něj svou hlavou, to si dobře zapiš za uši!“

	Nejen rytíř, ale taky jeho dcerka, Kráska jí říkali, byla po lovu jako posedlá. Jako by v sobě neměla špetku ženské krve. Místo šlojíře lovecký klobouk, místo jehlic toulec s šípy.

	Všichni rytíři se ucházeli o její přízeň. Její jméno, spanilá tvář a otcovo bohatství je lákaly.

	Jenomže ona už svého milého měla. Psovoda Jana.

	Jednou za slunečného podzimu si vyjel chlumecký pán s dcerou do lužského hvozdu na lov. Neosedlali koně do čela průvodu sami. Doprovázel je vápenský vladyka – ten, co si taky na Krásku myslil, – hned za panstvem vrchní myslivec Midloch, s ním štěpař z hradního skleníku Noříž a včelmistr Karas.

	Když lovci za divokého hulákání honců zatáhli revír, Rychlan se panošovi vytrhl z řemení, vyrazil za funícím kňourem, ale už se nevrátil.

	„Tohle si odpykáš!“ zařval na zkoprnělého Jana rytíř, zarudlý zlostí až do zátylku, a žíla mu naběhla na čele. „Život za život! Já ti ukážu, zač je toho loket!“

	Lovecká družina se vracela domů skleslá, bez jediného pírka, už ani po tetřevovi nenapínali tětivy. Když tesknil pán, musili tesknit všichni.

	Ale jaké to překvapení!

	U vykotlaného vazu nad jezírkem se postavila Sosnomilovi před vraníkem babizna. Z čista jasna, jako by shnilé jablko spadlo se stromu. Shrbená, o berlích, jen její oči píchaly, až se rytíř otřásl ošklivostí.

	„Jsem Morana, urozený pane, a vládnu tu vším, co roste a neroste, co běhá i leží,“ zaskuhrala. „Povím ti, kam se zatoulal tvůj miláček, povím, ale ne za usmání, abys věděl.“

	„Mluv, šeredo, co ode mne žádáš! Peníze? Drahé kamení?“

	„Trefils vedle, rytíři,“ zašklebila se čarodějnice. „Toho všeho mám hojnost a nepotřebuji to. Dej mi psovoda Jana, přivedu ti, až hlásný na hradě odtroubí půlnoc, psa.“ Sosnomilem znova zalomcoval vztek.

	„K čemu potřebuješ mladého muže, babizno?“ zarazil se rytíř.

	„Mýlíš se, drahý, moc se mýlíš. Tak stará, jako jsem dnes, jsem už dávno byla. A ne jednou. Při každé desítce let se vykoupu v krvi mladého muže a omládnu jako křepelička. Teď už víš, proč chci psovoda, hehe?“

	Všecky pojala hrůza. I samotného Sosnomila, otrlého a krutého. Kráska, kterou Jan směl milovat jen potají, padla do mdlob, ale vápenský vladyka si mnul ruce. Podařilo se mu všecko nastrojit tak, aby se Jana zbavil a uchvátil nejen spanilou nevěstu, ale s ní i celé panství, jehož hranice od úsvitu do soumraku nedocváláš.

	Ticho, mrtvolné ticho, suchý list uslyšels na zemi šustnout. Čarodějnice nic, Sosnomil nic.
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	Ale protože páni měli radši zvířata než lidi, Sosnomil sykl: „Máš ho mít, babo. Až přivedeš psa, dám ti Jana. Dnes o půlnoci.“

	Ve večeřadle bylo toho dne dusno k zalknutí. Nikdo nepromluvil slovíčka, všichni se lekali půlnoci.

	Sotva hlásný odtroubil na cimbuří dvanáctou, strhla se divoká bouřka, blesky rozsvěcovaly nebesa a vichřice srážela topoly až k zemi. A už na bránu buch, buch, buch, jako by hořelo. Vrátný odšoupl závoru, spustil most přes Kalabu a do nádvoří vběhl Rychlan. Opřel se do dveří a rovnou pánovi k nohám.

	Ale než ho stačil rytíř pohladit, už se síní plížila Morana. „Splnila jsem slovo, urozený pane, splň taky!“

	Nebylo vyhnutí, dal jí v Luhách slovo.

	Přivedli ze sklepení psovoda spoutaného na rukou i na nohou, bledého jako ubrus na hodovním stole pánově.

	„Otče, zadrž!“ zaúpěla Kráska. „Jan mi vloni zachránil život, když se na mne sápal medvěd. Miluji Jana, nač bych to zapírala, i když není z urozené krve…“

	Než se však vzpamatovala, už babizna odváděla spoutaného mladíka z hradu. Padací most se před ní sám sklopil, kladky ho zas samy vyzvedly a Jana pohltila tma.

	Kráska už do rána nezamhouřila oka. Ještě než zarudl obzor, osedlala koně a s věrným sluhou Marešem se rozjela hledat Jana.

	„Buď mě, otče, uvidíš po boku Janově, nebo mě už nikdy neuzříš,“ zvolala ještě z podvalí.

	Zoufalý otec nevěděl, co si počít. Z žalu roztrhl krzno, ale nic naplat, neštěstí se potkalo s neštěstím. Před chvílí sám vydal Moraně psovoda, teď ztratil jedinou dceru.

	„A do třetice všeho zlého, urozený pane,“ hlásil myslivec Midloch, „Rychlan právě dodýchal.“

	„Zboř se na mne, chlumecký hrade, jiného trestu si nezasloužím! Já raněný slepotou!“

	Přece jen se v něm hnulo svědomí, a uložil si veliké pokání. Rozkázal vystavět v Luhách kapličku s vížkou, dal do ní zavěsit stříbrný zvonek a oblékl si popelavé roucho poustevníka, že už nechce o rytířských radovánkách ani slyšet.

	Ale sotva škubl provazem, začal zvon lkát: „Jan, Jan, za chrta dán!“

	A z hvozdu sem zaléhalo: „… dán – dán – dán!“

	Rytíř, aby přehlušil ozvěnu, zvonil o překot. Stříbrný hlásek však nepřestával po lidsku kvílet: „Jan, Jan, za chrta dán!“ Jako by mučil provinilce. Trp, nelido, když ti byl pes milejší než člověk!

	Srdce zvonku bilo po celý den, až Sosnomil klesl vysílením. Teprve k ránu našli urozeného pána s vytřeštěnýma očima položivého, polomrtvého.

	Zatím srdnatá Kráska – se sluhou Marešem prohledali v Luhách kdejakou buřeň, kdejakou bidlovinu, volali na všecky strany, troubili na lesní roh, po Janovi ani památky. Bloudili přestavlckým pralesem, zas volali a troubili, dali se do Klamošky, ale marně. Za Janem se slehla zem.

	Když prošli lesy až za devaterými horami a devaterými řekami, vrátili se zas do Luhů. „Jinde přece nemůže doupě čarodějnice být,“ tušila Kráska. „Tady jsme babiznu potkali, právě tady, kdepak by se jinde toulala?“

	Znovu prohledali každé křovisko, podupali každý plácek mechu rokytníku, až je rozedrané a s krvavou tváří potkal myslivec Midloch.

	„Pomohu vám, milí, pomohu. Čarodějnice skrývá svůj brloh pod vykotlaným vazem při Bystřici. Ale pozor! Cesta k němu je zarostlá trním. Otvírá se jen jednou za měsíc, při úplňku. Vyčkejme tu, až přijde ta chvíle.“

	Všichni tři se prodrali hložím a roklí a číhali. Den, dva, týden. Dočkali se. Země z hloubky zahřměla, rozšklíbla se jako při zemětřesení a Kráska s Marešem vrazili dovnitř.

	Nebáli se ničeho, ani divých kouzel. Starý Midloch jim poradil, co a jak, a láska, ta přemáhá všecko, i čáry pekelné.

	Mareš napřed, dívka jemu v patách, proklouzli mezi kořeny pravěkého vazu a už stáli v čarodějčině kuchyni. Uprostřed začouzené světnice olizovaly plameny dvouuchý kotel, pod netopýřím stropem plno dýmu, ve výklenku na stěně pohanský bůžek a u nohou babizny předoucí kocour, černý jako Moranina duše.

	Čarodějnice právě zaklínala modlu ve výklenku, když ji nevítaní hosté překvapili.

	„Kdo jste a co tu pohledáváte, smrtelníčkové?“ osopila se na příchozí.

	„Nezáleží na jméně, babo,“ odsekl Mareš, „jdeme vykonat spravedlnost. Aby sis nehrála s lidskými osudy.“

	Než babizna sáhla po stříbrné niti, aby přivolala ducha Černobejla, vytasil Mareš ostrý meč a jedním rázem nit přeťal. Čarodějnice zůstala sama, jen kocour svítil zlověstně očima u jejích sukní. Ale už Kráska loveckým nožem rozštípla ve dví i sošku bůžka ve výklenku.

	Baba zařvala, zmítala se z kouta do kouta, až probudila kostlivce, kteří seskočili se stěn a tancovali okolo obou hrdinů víc než smyslů zbavení. Netopýři, co se lepili na učouzený strop, se rozletěli po brlohu, vířili sirnatý vzduch kuchyně a doráželi na oba pozemšťany, až Kráska s Marešem oči přivírali.

	Ale to byl konec čarodějnice Morany. Skácela se na hliněnou podlahu, křivičné kosti zachrastily, naposledy vydechla, plamen pod kotlem zhasl, a už Mareš vrazil do komory vedle, přeťal Janova pouta a v mžiku byli všichni na zdravém povětří.

	Země za nimi ještě duněla, jako když v máji zahřmí, avšak už jen ozvěnou. Vládkyně podzemí vypustila svou jedovatou duši, ani plamen pod kotlem jí neodolal.

	To bylo radosti, to bylo objímání! Jan držel Krásku v náručí a milenka zas jeho okolo krku, že se až Marešovi zdálo, že tu je zbytečný, a obrátil se zády.

	Schylovalo se už k večeru, a když myslivec zatím sestřelil pár veverek, pomýšleli na cestu domů.

	Ale nastojte! Kde se tu vzala kaplička s vížkou? A vedle ní nad jezírkem poustevna? Jak tu stojí dlouho? Kdože je postavil?

	„Ukryjme se tuhle do lopuchu,“ navrhl starý fořt, „co bude dál.“

	Rozhrnuli listy a zapadli do temného porostu, jen jim oči odtamtud svítily. Bez dechu pozorovali každý spadlý lupínek, každého ptáka na větvi.

	Pojednou zavrzly dveře, vykročil jimi mnich v popelavé sutaně, schýlený jako vývrat po bouři, hlavu ojíněnou. Uchopil konec provazu a začal zvonit klekání.

	Ale jak se všichni ulekli, když stříbrný zvonek zasténal:

	„Jan, Jan, za chrta dán!“

	A z mlékosrbského hvozdu sem doletěla ozvěna: „… dán – dán – dán!“

	„Otče!“ vykřikla Kráska a z očí jí kanuly slzy radosti. I starý rytíř, kterého už dcera sotva poznala, se rozplesal. „Jene, odpusť mi, vytrpěl jsem si své za ukrutný čin!“

	Políbili se na usmířenou a Sosnomil skonal v Krásčině náručí.

	Pochovali ho ještě toho večera u kapličky a vrátili se na chlumecký hrad, kde lidu moudře vládli až do své smrti.

	Když i oni umřeli, o kapličku a o poustevnu se nikdo nestaral. Opukové zdivo hlodal déšť a mráz, stavení chátralo, až se sesulo do jezírka i se stříbrným zvonkem.

	Zas se přes vykotlaný vaz přehnaly věky, po dlouhých vojnách se lidé potěšili i chvílemi pokoje, a protože vrchnost zatěžkávala bedra nevolníků jinými starostmi, zavzpomínaly si na psovoda jen staré babičky při kolovratu.

	Až jednou…

	Pradleny z panské valchy máchaly v jezírku košile paní hrábinky. Jedna pradlena ponořila tenčici trochu hlouběji, hladina se zčeřila do kruhů, ze dna se rozsvítilo a na povrch vyplul stříbrný zvonek.

	„Jan, Jan, za chrta dán!“ zalkal svým něžným hláskem, a než se pradleny vzpamatovaly, ponořil se zas ke dnu.

	 

	UDATNÉ ŽENY ŽIŽELICKÉ

	(Z Žiželic a Hradištka)

	Když byly Žiželice ještě vesnicí a patřily k hradišťskému panství Dětochovu, převalila se přes jejich pokojné střechy válečná vichřice. Do Čech přišli poslové z jihu a východu, aby lid přestal poslouchat svého krále a nastavil sluch cizákovi.

	Když buřiči nepochodili, zaplavilo českou zemi nepřátelské vojsko. Taky k Hradišťku přitáhlo tři sta cizích jezdců, že hradu dobudou, panství vypálí a lid vybijí.

	Vladyka vida, že se přesile neubrání, rozkázal kuchařovi, aby potají doběhl do Žiželic pro pomoc.

	„Ať sem celá vesnice přiběhne! Osvobodím ji od platů a od robot a povýším ji na městečko.“

	Kuchař zlezl po provaze hradby, přebrodil Cidlinu a chvátal po Kopaninách k Žiželicům. Nepřátelé však nebezpečí zpozorovali a důkladně ho popohnali. Ale kuchtík šťastně doběhl k hořejšímu mlýnu a z posledních sil vykřikl:

	„Lidičky, kde jste kdo, honem na pomoc! Pomoc!“ a padl jako bezduchý.

	Mlynář seběhl s vantrok a zavolal chasu, cože se děje. Obléhali snad mlýn loupežníci?

	„Panská jízda a cizinci obklíčili našeho vladyku a vyhrožují hradu červeným kohoutem! Kdo máš dvě ruce, nemeškej, nohy na ramena a k Hradišťku!“

	Mlynář si už věděl rady. „Stárku, pospěš ke kostelu, ty, mládku, na Rváčov a prášek ať se rozběhne Na důlu. Křičte, co vám hrdla stačí. Ať každý popadne podávky, motyku, sekeru i vidle a cep a tady se zas srazíme.“

	Tenkrát se Žiželice ještě dělily na dvě půlky. Za kostelem svatého Stanislava stávala Velká Strana a přebýval v ní rychtář. Na důle od Poustek se řadě stavení říkalo Malá Strana a poroučel v ní konšel.

	Mlynářova chasa všude pochodila. Jen z Velké Strany nepřišel nikdo.

	Odradil je zbabělý pantáta od zvonice.

	„Kampak pospícháte? Do neštěstí?“

	„Což jsi neslyšel, že nás vladyka volá na pomoc?“ na to rychtář.

	„Však nám to láska k vlasti a k bližnímu poroučí. Jen pojď s námi!“ přemlouvali ho druzí.

	„Nepůjdu,“ odsekl strašpytel, „třeba to láska k vlasti poroučela. Což kdybych padl? To není maličkost, pro jednoho vladyku se o hrdlo připravit. Však Dětoch má dost rozumu, aby se sám s nepřáteli vypořádal.“

	Druzí se zarazili a couvli:

	„Když nepůjdeš ty, nepůjdeme taky,“ a začali se rozcházet. Poslední zápeca si ulevil:

	„Já to sám nepřemohu“. A tak zalezli všichni.

	Zatím Malá Strana stála pohromadě, jsouc odhodlána ke všemu.

	„Oblékněte si košile, kolik jich máte, taky vesty, haleny a spodky. I pod čepici sbalte plachetku!“

	Sběhlo se tenkrát na sto lidí, ponejvíc s cepy a kosami, mlynář je s kuchařem sestavil do šiku a kuchař opřený o vidle se chopil velení.

	„My s podávkami půjdeme první. Až se rozestoupíme, vyrazíme s kosami a cepy a jiným nářadím. Zeslábne-li kdo, druhý za něho zaskočí, a když nás nepřítel nerozlomí, zvítězíme!“ křičel konšel, až mu přeskakovalo.

	Cestou všichni skočili do mlýnské strouhy, aby se namočili, mokrým oblečením prý tak snadno nepřátelský meč nepronikne.

	Potají se dostali až k hradu. Nepřátelé se mezitím rozběhli po vesnici a po dvorci, vyváděli dobytek, zabíjeli telata a pekli je na rožních. Kuchař se opatrně přiloudil a dal svým lidem znamení. Všichni Žiželičtí z plných hrdel vykřikli a bili cizáky hlava nehlava. Překvapení jezdci se bránili, ale naši se drželi. S podávkami na okraji šiku, s vidlemi vzadu a v první řadě se sekyrami a cepy. A tak měl každý s třemi co dělat.

	Nepřátelé postřehli, že Žiželických je méně, a ze všech sil na ně zaútočili. Ale už tu byl vladyka Dětoch se svým lidem. V tu chvíli se strhla bitva, že krev tekla proudem.

	Dětoch semkl obránce v kruh, obličejem ven, sám se postavil doprostřed a útoky srdnatě odrážel. Všichni – Žiželičtí i z Hradišťka – se bránili houževnatě, nepřítel kruh neprolomil.

	„Složte zbraně a vzdejte se na milost a nemilost, jinak vás do jednoho rozsekáme!“ zařval cizinec.

	Zaslechl to soused, který v bitce ztratil prsty pravé ruky, a obrátil se k domovu přivolat pomoc. Potkal zástup žen, vyčkávajících na Rváčově.

	„Ach, ženy, ženy, pomozte, je zle!“

	Jak to manželky uslyšely, cesta necesta spěchaly na bojiště. Dorazily právě včas. Cizinci užuž jásali nad vítězstvím.

	Avšak bojovnice se rozběhly proti nepřátelům, dlouhé podávky proti krátkým mečům, až se vetřelci obrátili na útěk. A ženy za nimi. Každá se postavila před svého muže, nabodávaly překvapené vojáky jako ovesné snopy, a už od Žiželic přibývalo dalších žen, až vojáci začali prosit na kolenou. Ženy jako by neslyšely, rána za ranou, padni komu padni, že všechny zbylé rozehnaly.

	Panští se vzdali. Padlo jich na půldruhého sta a padesát koní, ostatní se svíjeli v tratolištích krve. Na žiželické straně třináct padlých a každý živý si odnášel nějakou ránu.

	„Kdo vám přikázal, abyste přispěchaly na pomoc?“ zeptal se Dětoch žen.

	„Naši staří, vladyko, dědkové i báby a taky děti. Mužů bylo málo a těžko by se byli ubránili.“

	Dětoch vypravil pohřeb deseti mužům a třem ženám, co v boji zahynuli, a odjel do Čáslavě přivítat krále.

	„Tento zlatý pás,“ řekl král, „přijmi ode mne, vladyko, jako malou splátku díků. Žiželičtí nechť nosí na věčnou paměť v městském znaku dva meče křížem. A ten znak ať taky v bílém praporu užívají, aby jejich hrdinské činy, věrnost a láska k vlasti v zapomenutí nepřišly!“

	Když se všichni zranění pozdravili, pozval je vladyka Dětoch a zemany z okolních tvrzí i rychtáře na Hradišťko. Řezník porazil nejtučnějšího vola, podřízl pár telat a skopce a zapíchl čuníka; taky drůbež a divočina přišla na stůl hodokvasu. Piva z žiželického pivovaru dal vladyka přivalit dvacet beček, k tomu putny medoviny a nakonec, když už rozjaření hosté zpívali, až okenní tabulky v olově řinčely, pozvedl Dětoch do výše džbán s páleným vínem: „Na zdraví udatných žen!“

	Po hostině se všichni odebrali do Žiželic.

	„Až sem, kde stojí hřbitov, jste mi zůstali věrní,“ pravil Dětoch. „Nikdy vám toho nezapomenu. Ale sousedé za hřbitovem? Ani slyšet o nich nechci. Zradili mě. Tam už skončilo mé přátelství. Proto místo Velké Strany ať se ves jmenuje Končice!“

	Žiželičtí jásali a objímali se, Končičtí klopili hanbou hlavy a počali Žiželickým závidět.

	Měli taky proč! Vladyka zbavil Malou Stranu, která se od toho dne psala už jen Žiželice, všeho poddanství a robot, povýšil ji na městečko s dvěma zkříženými meči ve znaku a vybídl občany: „Ode dneška vládněte sami sobě. Zvolte ze sebe sedm lidí, jednoho za rychtáře, ostatní za konšely, a rozhodujte, jak za moudré uznáte. Sám k vašemu sedění přijdu, velkou pečeť a právo purkrechtní vám přinesu.“

	Všichni se shodli na tom, že rychtářem bude konšel, když se v nebezpečí tolik vyznamenal. Zvolili ho v kráse čili v obecní radě všemi hlasy. Bránil se sice, že na správu městečka nestačí, aby si vyhlédli jiného, když on se vrátil z bitvy s chromýma nohama, ale málo platné, všichni tomu chtěli.

	Po volbě všichni představení přísahali vladykovi, že budou městečko spravovat podle zemského práva, obracet je k rovnému užitku všeho měšťanstva, každou rozepři spravedlivě soudit bez úplatků, ochraňovat vdovy a sirotky, těžké zločiny pak trestat hrdelním právem na kopci u Olbramic.

	„Aby vaše správa byla poctivá a každé zlo trestáno do třetího pokolení veřejným pohrdáním!“ ukončil zasedání vladyka, když městečku předal pergamen s těžkou pečetí.

	Potom podělil obecní radní pamětními listinami.

	„Tahle je pro městečko a tyto pro vás pro každého. Aby měly Žiželice peníz na zvelebení, pro obecné blaho a pro městský důchod. Taky na písaře jsem pamatoval. Každému kus pole, kus lesa a luk. Městečku i vám, konšelé.“

	Vyvedl své milé na kopec Vinici a ukázal jim celou dolinu od Kněžského dubu až po Mlaka.

	„Abyste i řeku k rybolovu mohli využít a mlýn při ní na koláče.“

	Žiželičtí na dobrého vladyku nikdy nezapomněli. Byli hrdí na zkřížené meče v rudém poli i na všecky výsady, které si vysloužili v boji.

	Aby se na vojnu, která žiželickou a hradišťskou zem zkropila krví, nezapomnělo, pojmenovali pole Počkejty. Jako že na něm čekali na pomoc, a Končických se nedočkali. Úvoz, kde zkřížili zbraně s útočníkem, dostal jméno Mečínek a samota, u níž udatné ženy rozehnaly nepřítele, zvala se Rozehnaly.

	Od Loukonos přinášeli obránci luky, ze Zbraně i nějaký ten starý meč, na Mirkovci si domácí lidé na poraženém nepříteli vynutili mír.

	V Radovesnicích se z Dětochova vítězství nesmírně radovali a v Pamětníku si mají bojechtivost žiželických vlastenek na věčné časy pamatovat.

	 

	HUSITSKÉ PODKOVY

	(Z Vápna, Přepych a Klamoše)

	Stará vápenská tvrz stávala při stezce pronikající pralesem mezi močály a rybníky od Labe na sever. Vyzvedli ji na opukovém kopci Rožmberkové, aby jim střežila i východní hranici panství osázenou po celé délce šípkem. Šlechta si na růži potrpěla, jen co je pravda. Nosila ji v různých barvách na rodovém erbu, modrou, červenou i bílou.

	O stavební kámen nebylo ve Vápně nikdy nouze. Zabořils rýč o píď hlouběji a div žes ostří nezlomil. Tu a tam vyčuhovala opuka až nad ornici.

	Vedle tvrze vystavěli páni z Rožmberka gotický kostelík svatého Jiří. Vystavěli ho z kamene jako hradiště, a ještě ho opevnili silnou zdí. Kdyby se snad nepříteli přece jen podařilo zlézt venkovský val, aby se domácí poddaní utekli aspoň na hřbitov.

	Svatý Jiří ve vápenském kostelíku měl poddaným připomínat placení desátků a daní jako svatý Havel v Rasochách.

	Dvakrát do roka, na jaře a na podzim, vymést sýpky, pochytat drůbež a vyklopit hrnečky!

	Kdyby měl snad některý robotník děravou hlavu, dráb mu na panském nikdy nezapomněl poslušnost k vrchnosti připomenout.

	Ale Rožmberkové vápenskou tvrz neuhlídali. Do krumlovské kanceláře bylo tuze daleko, správcové panskou růži šidili rok od roku, až jí oškubali všecky lupínky a kníže musil zboží prodat.

	Do Vápna se přistěhoval zeman, který se přiklonil k učení mistra Jana. V několika bitvách stál po Žižkově boku a husitského hejtmana na tvrzi často pohostil.

	Jednou po jaru se krajina pod vápenskou tvrzí znova zahemžila husitským lidem. Táhli k Přelouči, ale překvapila je noc. Zeman přivítal bratříky s otevřenou náručí, zapálil ohně na Sušině a pozval slepého válečníka k hostině. Ani na obecný zbrojný lid nezapomněl. Vyvalil sud medoviny, na rožni se už opékalo tele a o pecen chleba taky žádná nouze.

	Bojovníků se v podvalí hemžilo jako v mraveništi. Lid na koních i opěšalý, napřed lehcí lučištníci a za nimi obsluha houfnice, potom vozatajci a zas hlouček podkoní.

	Šťavnatá luka mezi Vápnem a Přepychy přišla husitským koním vhod. Jezdci pustili zvířata na pastvu a přivázali jim hlavy k nohám, aby se nezatoulala. Po dlouhém pochodu se hladoví grošáci chutě popásali a z místa se nehýbali. Několik stráží postavili bratříci ke Strašovskému potoku, kde koním hrozila ošidná rašeliniště s bezedným bahnem.

	Před rozedněním se husité chtěli zvednout, že k ránu přebrodí Labe mezi Přeloučí a Kladruby, ale začalo mrholit a deštíček zesílil do lijavce.

	Zižka uvažoval: „V rozmoklé půdě mě křižáci vyslídí a přilepí se mi na paty. Země je rozbředlá od deště. Každá podkova zanechá stopu. Poslouží lest, která se mi už na Prácheňsku osvědčila.“

	Nato pozval hejtman k válečné poradě i kováře.

	„Strhej všecky podkovy, pět vozatajců ti pomůže…“

	„… a můj kovář taky,“ pospíšil si Vápenský.

	„Dobrá. Čím víc rukou, tím rychlejší dílo“, zaradoval se Žižka. „Strhejte podkovy a přibijte je obráceně. Však si, mistře, pamatuješ tu bitku u Sudoměře.“

	„Jak bych mohl zapomenout, bratře Žižko! Jako by to bylo včera, vidím před sebou pány cválat k řece místo od řeky a odtamtud do rybníka,“ chlubil se kovář a udeřil perlíkem do kovadliny.

	Než vápenský zeman ukázal vzácnému hostu novou zvonici, sroubenou před kostelíkem z dubových trámců, mistr s pomocníky všecky koně překoval.

	Klisny si na obrácené podkovy zvykly, neklusalo se jim těžko, i když země už od rána rozmokla.

	Druhého dne se přivalila na Chlumecko hejna křižáckých obrněnců. Slídila po Žižkově vojsku, vyptávala se domácích lidí, ale nikdo z nich že nic neví, že se bratříci asi zvedli už za tmy. Vetřelci tápali z místa na místo, až se dali po stopě koňských podkov. Místo k Přelouči se však stočili k Hradci. Zatím jim Žižka ze zdechovického pralesa nachystal krvavou lázeň. Vpadl jim do týlu, když se toho nejméně nadáli.

	Vápenské pole, kde husitský hejtman dal překovat své koně obrácenými podkovami, pojmenoval lid Na zemanské.

	To jméno se tam pamatuje už půl tisíciletí a nikdy nebude zapomenuto.

	 

	ŽIŽKA NAD ZIKMUNDA

	(Z Hlavečníka, Uhlířské Lhoty a Rasoch)

	Zima v roce 1422 zalézala pod kožichy. Do vánoc mráz samec, až ptáci padali v povětří jako ořechy, a po Novém roce samá plískanice. Močály okolo Labe nasákly jako houba, že se jim kdekdo vyhnul.

	Podle řeky táhl toho ledna od Kladrub k Selmicům praporec Žižkových lučištníků. Bořili se do bezedného bahna, chvíli co chvíli se v kalužích některý bratřík zapotácel, ale že je vedl sám Žižka, jako by únavy neznali.

	Boží bojovníci mínili ještě do soumraku dorazit ke Kutné Hoře, aby jí vysvobodili ze Zikmundova obležení. Slepý hejtman znal v kraji každý borek, každou kolomaznou pec, zkřižoval za ta tři léta Polabí sem a tam, ale dnes pozor na ošidná rašeliniště! Je tma, sklouzneš a černá kaše jen za tebou zabublá…

	Den se už hrubě nachýlil, na havelském kostelíku v Rasochách zacinkalo klekání. Bratrský zvoník jako každý večer trhl opratí a stříbrný hlásek zvonku připomněl všemu lidu, starcům i mládeži: Pomodli se po křesťansku a hybaj na kutě.

	Jen bratříci s pavézami na předloktí neměli kam hlavu složit. Na cestu dál už nebylo pomyšlení. Zůstanou tu proto u Selmic do rána, a než kohout zakokrhá, vyrazí všichni k stříbrným dolům na Kaňku. Bratr Žižka svolal hejtmany k válečné radě, udělil rozkazy a popřál všem dobrou noc. Jen aby se drželi pěkně pohromadě, napomínal je, že nebezpečí hrozí ze všech stran. Od Kutné Hory i tady v blátě.

	Ale než Žižkovy děti položily skráně na otepi slámy, přispěchal do nočního ležení pátrač. Sotva dechu popadal, jak uháněl od semínské bašty.

	„Němci nám jsou v patách! Převezla je pramice u Řečan, a když se jim nepostavíme, zaženou nás tady do toho neřádu! Jako slepá koťata nás utopí!“

	Bratr šeptl slůvko bratrovi a mžikem stál tábor k obraně. Tětivy samostřílů napjaté, palec na kohoutku, ruka na jilci.

	„Odvahu, moji milí, odvahu!“ povzbuzoval Žilka unavené bojovníky. „Věděli jsme si rady všude, bude tomu tak i dnes. Ramena Starého Labe a bezedné bahno nám pomohou.“

	Pátrač se nemýlil, nevystrašila ho tma. Křižáci slídili po bratřících, byli už nedaleko, a mít nůž v zádech, to Žižka nikdy nepřipustil. Ani dnes se nenechá hnát přesilou k Týnci, kdoví, co tam Zikmund nastražil. Bratří, čelem proti čelu!

	Pojednou vrazil do ležení člověk, dva strážní s ním.

	„Jak se jmenuješ, brachu?“ zeptal se nevidomý vojevůdce dřív, než cizinec stačil pozdravit.

	„Nejsem tu cizí, pane. Říkají mi Ráček, živím se poctivě z řeky Labe. Lovím ryby a kutám písek.“

	„A cos nám přinesl v téhle noční době? Proč máš tak nakvap?“

	Ráček rychle vypověděl, že zahlédl Zikmundovo vojsko, jak se chystá na husity už tady udeřit, aby snad nepřišli Hoře na pomoc.

	„Jsem váš, bratří, pomohu vám. Znám tu od svého mládí každou píď země jako nikdo jiný, Nebude třeba bojovat. Křižáky obelstíme.“

	„Budiž ti dík, bratře, lest je taky válečná zbraň,“ odpověděl slepý Jan a stiskl Ráčkovi ruku. „Jsi moudrý člověk a znáš dobře záludnost polabských slatin. Rád bojuju lstí tam, kde je třeba šetřit krví.“

	Dobrý rybář vysvětlil Žižkovi a hejtmanům svůj úmysl. Převede Němce na nebezpečné místo a bratříci je tam obklíčí.

	Stalo se. Ve chvíli byl Ráček z husitského tábora venku a tma ho pohltila. Dorazil k své chýši právě v okamžiku, kdy se několik oděných Němců dobývalo dovnitř, aby se zeptali, kudy se ze špinavé břečky dostanou. Měli bláto i na přilbách a byli unaveni. Ráček nepoznal v té tmě, kolik jich je, ale hádal, že jich bude asi hodně. Nemýlil se.

	Nepřátelé si poručili horké mléko. Usadili se v rybářově jizbě jako doma a z toho chuďas vycítil, že nemají naspěch. Udeří na bratříky až zrána, až poznají kraj, který tolik proklínali.

	Ráček se nabídl, že ještě za nočního temna Zikmundovo vojsko vyvede na spolehlivou cestu.

	„Ale čert věř tomu kacířskému plemenu,“ blýskl po Ráčkoví nedůvěřivým okem kosmatý Němec, v němž bratřík poznal velitele. „Ruce za týl a dva s kopím vedle něho!“

	S pochodní ze smolných loučí šel Ráček napřed, po boku dva železní jezdci, za nimi nedůvěřivý velitel, pak jízdní, pěšáci a nakonec všecko, co mělo kola. Vozy s municí, zásobami a raněnými i houfnice.

	Šli opatrně, krok za krokem. Cestička se zatím zúžila ve šlápoty. Krok stranou – a spolkne tě bahno. Vozy proto už dál nejely, zůstaly trčet na pokraji řídké písčiny. Písek šustil pod koly, obruče se do něho bořily a koně taky.

	„Nevadí, převedu vozy jinudy,“ nabídl se Ráček Němcům. „Jsem tu doma, chodím tudy často noční tmou.“

	Cizinci souhlasili. Celý průvod se zvolna vlekl za světlonošem. Nikomu nebylo do řeči, každý jen pozorně sledoval kroky svého předchůdce, aby nezapadl.

	Dovlekli se na velké pískoviště, ostrov z loňské povodně. Ráček neměl ještě kdy jej vybrat. Stanuli ve tmě.

	„Vrátím se pro vozy,“ hlásil Ráček. „Bude líp, když se udržíme všichni pohromadě. Kraj je zákeřný a neštěstí nechodí po horách.“

	„Jdi, ale pospěš si,“ zavelel ostrým hlasem jeden z křižáckých velitelů. „A vy tam vzadu, dejte na něho pozor!“

	Pochodeň už doplápolala. Ráček měl tuze nakvap. Ani na své průvodce nečekal. Uskočil stranou, a než se Němčíci vzpamatovali, zmizel ve tmě. Jinam jít nemůže než k vozům, pomyslili si strážci. Byli líní utíkat za Ráčkem…

	Místo ke křižácké vozbě zamířil Ráček jinou cestičkou do husitského tábora a všecko slepému vojevůdci vypověděl.

	A ve chvilce se už táhl oklikou v lesním průklestu k Starému Labi druhý voj, český. Bratříci se plížili neslyšně, co noha nohu mine. Na mýtině se mlčky rozdělili. Jedni rovnou k nepřátelské vozbě, druzí opatrně přešli brod a stanuli na opačném břehu.

	Při rozbřesku zaječela husitská polnice a zpřevrátila v nepřátelském ležení všecko vzhůru nohama. Němci si otloukali čela, jak je noční průvodce přelstil. Zůstali sevřeni na těsném ostrůvku, napřed voda, vzadu voda a po stranách černá kaše, které i dno chybělo. Pobíhali sem a tam jako myš v pasti, jenomže už cestičku k úniku uzavírali bratříci. Ďas aby to spral, aspoň kdyby vozba stála blíž a koně! Ale kobyly i vozy se černaly až za slatinou, každý odpor marný…

	V táboře bratříků se zvedl radostný pokřik. Dobyli velikého vítězství bez ztráty jediného života.

	Žižka vybídl Zikmundovo vojsko, aby složilo zbraně. Někteří poslechli hned, jiní se zdráhali. Nakonec i oni odhodili kuše na pískoviště.

	Poražení svedli v bezmocném vzteku i koně, přitáhli těžké kusy a vozbu a snesli všecky kožené mošny na vysokou hromadu.

	Vítězové pátrali i po válečné pokladně Zikmundově. Ač prohledali všecky vozy, nenalezli ji. Ve zmatku ji jeden Němčík odnesl kamsi ke Kladrubům a tam ji zakopal.

	Dlouhá léta si místní lid vypravoval o selmickém vítězství a o tom, jak bratříci dorazili Kutné Hoře na pomoc ještě včas.

	Zikmundův válečný poklad rostl v ústech vyprávěčů a dodával dobrodruhům odvahy, aby jej hledali. Kopalo se v těch místech několikrát, celý vršek srovnali chamtivci se zemí, ale po zlatě ani potuchy.

	Jen místo, kde Zikmundovi křižáci poslušně složili všecky mošny, aby se vzdali slepému Žižkovi na milost a nemilost, si podnes domácí lidé ukazují jako Mošnici.

	 

	LUPÁK V KONOPÍ

	(Z Týnce nad Labem a Krakovan)

	Nikdo se neopovážil tvrdit, že týnecký hrad byl lecjaký hrad. Stál na žulovém ostrohu vysoko nad Labem a už za Slavníkovců ho měli stavitelé i bojovníci za nedobytný. Chránila ho z jedné strany řeka, z druhé kamenný val.

	Protože se Týnečtí hrdě hlásili ke kalichu, zastavil se Žižka před hradem vždycky, kdykoli toužil na chvíli složit hlavu k odpočinku.

	Když husitský hejtman porazil pány u Strachova dvora u Hradce, zamířil se svými statečnými dětmi k Čáslavi. Dlouhým pochodem bylo husitské vojsko unaveno. Odpočinulo sobě až při týnecké baště, pojedlo a popilo, bratři napojili v Labi koníky a vrátili se do hradu. Rota zůstala v předhradí, které s hradem spojoval zvedací most. Nebezpečí toho času však nehrozilo. Všecky pramice upoutány na týneckém břehu, převozník člověk spolehlivý, sám věrný bratřík.

	Žižka se smluvil s hejtmanem Martinem Lupákem, že se před Týncem setkají, Lupák že přivede své vojsko za Žižkou a pak že na Čáslav udeří společně.

	Okolo městečka Týnce nad Labem se táhla široká konopná pole. Žižka v nich rozestavil stráže, aby se chránil od severu, a každou hodinu netrpělivě Lupákova jezdce vyhlížel. Co se asi přihodilo hejtmanovi, že se svými chlapci nepřichází?

	Čekal na Lupáka celou noc. A když se ani ráno hejtmana nedočkal, zavelel k přechodu přes Labe. Cítil se dost silný, aby na Čáslav udeřil sám. Šťastně se přes řeku přeplavil, bylo léto, Labe napůl vyschlé a mnoha jezdcům se zalíbilo víc na koňském hřbetě než na pramici. V Týnci zůstali jen dva Žižkovi jízdní, aby přinesli zprávu, kdyby se Lupák ohlásil později.

	Bratříci už měli v zádech Záboří, když konečně přiklusal Lupák a jeho úderníci. Ale protože hradecké spojky zahlédly valný voj na druhé straně toku, dal Lupák před Telčicemi povel k odpočinku a posilnění.

	Sotvaže však Hradečtí odložili rozpálené helmice, strhl se ve vojště divoký pokřik. Z lánu konopí vyrazil zákeřný nepřítel; přicválal z půlnoční strany, zapadlý do pole jako hejno krkavců. Využil hejtmanova oddechu a vrazil do husitského tábora zezadu. Věděl dobře, že je Zižka už za řekou a za kopcem, že se jen tak lehce nevrátí na pomoc, proto číhal a číhal jako dravec, až se dočíhal.

	Lupák postřehl, že je v pasti, kterou nalíčil zeman Černín z Mlázovic, jeho nepřítel na život a na smrt. Hejtman ho na dálku poznal v čele jezdců. Bratři se sice chopili zbraní, každý popadl, co mu do ruky přišlo, ale na pevný odpor nebylo už pomyšlení. Bili se každý na vlastní pěst, pěšáci proti jezdcům, slabší proti silným. Nakonec se vrhli do konopného pole, hledali v něm chvilku na sešikování, ale bylo už pozdě. Pan Černín strhl vítězství na svou stranu. Jeho oděnci rubali bratříky jako zběsilí.

	Lupák se s hrstkou věrných bránil jako lev. Nakonec, když poslední bratřík padl, zůstal v konopném poli sám a pan Černín ho, na smrt vysíleného, probodl.

	Toho dne se Žižka hejtmanovy pomoci nedočkal. Marně ho od Čáslavě vyhlížel. Ale že každý z jeho lidí vydal za dva, uměli si bratříci i před Čáslaví poradit. Rozštípli nejednu panskou lebku, i když se schovávala do železné skořápky.

	Žižka panu Černínovi Lupákovu smrt neodpustil. Myslil na pomstu celý rok.

	Dorazil druhého léta se svými věrnými před Mlázovice, sevřel Černínovo dřevěné hnízdo do kleští a posadil vrahovi na střechu červeného kohouta.

	Dým srazil železného rytíře na kolena. A než mohl Černín sepnout ruce k prosbě za odpuštění, skutálela se jeho černá hlava do kaluže v podvalí.

	Pořídíš jako Lupák v konopí, strašívali ještě po staletích páni své poddané, když se nevolníci zvedali k bouři. Ale marně jim naháněli strach. Rebelů byla už plná země a nenáviděným pánům tu v kraji jako tam na horách pořádně zatápěli.

	 

	POTUPENÁ DIVOŽENKA

	(Z Kosiček a Kosic)

	Za starých časů se okolo Kosiček zelenalo plno lesů. Od nepaměti se tam říkávalo V březinách a Olšiny, dubový les nesl prastaré jméno V kotchánku či taky Kochánek. Tam stávalo o samotě stavení, kde se vesnická mládež scházívala k tancům a kochala se na sluneční pasece radostí z jara.

	V Kochánku se zalíbilo i lesním žínkám. Vyhýbaly se člověku a za měsíčných nocí tančily na mýtině své tajemné reje. Ale vesnice o jejich tanci věděla. Zvědaví chasníci se občas v podvečer vplížili do houští a zdáli krásná stvoření pozorovali. Když žínky někdy chlapce zahlédly, zahalily se do průsvitných závojů a o překot prchaly z místa svých nočních slavností. Ztratily se jako obláček dýmu a v hlavách venkovských chasníků zůstal jen neklidný přelud.

	Vyprávění o nočních rejích se rozneslo po celé obci a sousedních vesnicích. Matky se strachovaly o své syny, vdané ženy žárlily, nebezpečí viselo nad celou vsí. Nikdo z venkovanů neřekl víla nebo lesní žínka, jen hanlivé divá žena a divoženka.

	Jeden chlapec z Kosiček, Věnek mu říkali, přicházel k lesu tuze často. Oblíbil si tam žínku ze všech nejkrásnější. Víla zapomněla na svůj slib, že se nikdy s vesnickým lidem nespřátelí, a do hocha se zamilovala. Scházeli se zprvu potají, pak se však jejich láska prozradila a věděl o ní kdekdo.

	Mladý hospodář se v masopustě s lesní žínkou oženil. Žili spolu v hospodářství číslo 47 a byli spokojeni. Žínka pracovala, seč jí síly stačily. Zůstala svému muži věrná, i dobrou radou často přispěla do hospodářství, a dařilo se jim. Ve stavení všude pořádek, žes mohl jíst se země, povídalo se. Na dvoře umeteno jako v pokoji, nikde stéblíčko slámy, nikde ani smítko mrvy, otýpky chrastí pečlivě srovnány podle plotu, sednice jako klícka, i chlév dýchal čistotou. Mnoho zkušených hospodářů mladému sousedovi až závidělo.

	Takhle o žních musil hospodář na několik dní z vesnice odjet. Nikdo už nepoví kam. Snad k soudu, snad s firšponem.

	Rozloučil se se ženou a odjížděl bez starosti. Věděl, že rozumná hospodyně všecko zařídí, i když on není doma.

	Nebyl ještě ani v Chlumci, když se nebe začalo kabonit. Žínka vyběhla za humna, mrkla po nebi a pobídla čeledína, že odvezou ječmen.

	„Ale, selka, co vás nemá! Hospodář poručil, že se má s ječmenem počkat. Dost času, až se mladý vrátí. Stébla jsou ještě silná, hleďte, a nebe se snad vyčasí,“ nadhodil chasník a žmolil v dlaních nedozrálý klas.

	„Ať tak nebo tak, bude líp, když ječmen doschne pod střechou,“ rozhodla hospodyně.

	A hned se dali do práce. Sousedé přešlapovali okolo a kroutili hlavami:

	„Světe, zboř se! Ječmen měkký, a ona se už nemůže dočkat výmlatu!“

	„Kdyby to tak viděl hospodář!“

	„Čeho rozumného byste se od ní mohli dočkat, od divoženky?“

	Sousedé se pošklebovali, že by byl jiný na jejím místě vyletěl z kůže. Ale ona stála na svém, na řeči nedala, a tak vázali o překot. Okolní ječmeny ležely ještě v řádcích, na jejím poli už házel chasník snopy na fůru, divá si je sama rovnala a žebřiny za žebřinami ujížděly do stodoly.

	„To bude radosti, až to mladý uvidí!“ nepřestali žínku škádlit sedláci i výměnkáři. „Aby ho na místě trefil šlak!“

	Když se třetího dne k večeru hospodář rozkročil mezi vraty, velmi se rozezlil:

	„K ďasu, divá zůstane vždycky divou! Rozumu nemá za mák. Jdi mi z očí!“

	Sotva selka ta slova zaslechla, sevřela se jí hruď lítostí. Když se jí cizí pošklebovali, neurazila se. Ale manželova pohana ji zabolela až u srdce, jako by ji byl bodl nožem. Se slzou v očích a bez jediného slova rozloučení žínka hospodářství opustila. Vzala s sebou jen to, co před časem do živnosti přinesla, raneček prádla, cíchy na jednu postel a dětskou výbavičku.

	Sotva odešla, přihnal se od Luhů zlověstný mrak. Zatmělo se, strhla se vichřice a s lijavcem se snesly kroupy. Boží dopuštění! Kusy ledu jako slepičí vejce potloukly úrodu a zničily všecko, ječmen neječmen, mandele nemandele.

	Ale nedozrálý Věnkův ječmen pod rozcuchanou doškovou střechou pokojně docházel. Když jiní lomili rukama a rvali si vlasy nad svou bídou, rozvezl hospodář snopy po zahradě, aby na slunci dozrály. Bylo to jediné, co ze žní zachránil.

	Srovnával úrodu znova do stodoly a ženě blahořečil. Zachránila chalupu před hladem.

	Umínil si, že se za divoženkou vypraví, aby se vrátila. Ale nevěděl, kam se poděla. Chodil lesem jako bludná ovce, hledal ji ve dne v noci, volal a prosil, sousedé s ním, ale divou spolkl les. Ani stopu po sobě nezanechala, ani tkanici od zástěry.

	Urazila se na smrt a svou potupu hospodáři nikdy neodpustila.

	 

	RYBNÍK PLNÝ MNICHŮ

	(Ze Staré Vody a Káránic)

	Dokud ještě v pralese Na vrších šplhali medvědi a celý okršlek země zarůstal sítinou, hlídaly stezku mezi močály dřevěné tvrze. Vystavět pevnůstku byla hračka. Kmeny na roubení přivezl nevolný lid z pralesa, základy zedníci vyzdili z domácí opuky nebo z labského černého kamene a vody do příkopu kolem tvrze bylo vůkol habaděj.

	Když starovodské zboží koupil zeman Kryštof, řekl si: „Postavím ještě jednu tvrz mezi Kozí hůrou a Vražednicí, abych se opřel proti tvrdým Nedabylicům. Se sousedem jsem v nevůli pro rybník Kocuřík a nepřítel by proti mně vypadl, kdykoli by se mu zazdálo.“

	Nevolníci vyklučili do pralesa sjízdnou cestu, formani sváželi duby a kámen a za dva za tři týdny se už proti obzoru zdvíhaly parkány. Hlína z vodního náhona se výtečně hodila k navršení dvora. Hradiště mohli zemanu Kryštofovi i Nedabyličtí závidět.

	Starovodský pán se uvelebil na tvrzi jako kvočna v kukani. Liboval si, že má krytá záda jako leckterý hradní pán, jen se cpal a pil, a čím víc tloustl, tím hůře nakládal se svými poddanými.

	Sotva sedláci vyštětovali cestu ke Lhotáčku, už je nutil vyrubat kus lesa Vražednice a kopat dlouhý příkop mezi třemi rybníky. Vychrtlí nevolníci padali únavou, krajíce ovesného chleba se dosyta nenajedli, žejdlíku kyselých pivních slivků se nenapili.

	A tak se Kryštofovi poddaní na všech stranách začali bouřit. Svého pána nenáviděli na život a na smrt a jen čekali na příhodný okamžik.

	Surovec pozdvižení lidu tušil. Podstrčil dvěma jidášům mrzký peníz: „Natáhněte uši, co se mezi robotníky šušká, ať vám ani slůvko neujde!“

	Lidé si dávali na zrádce pozor. Ale tu a tam přece jen někomu uklouzlo slovíčko a dal se chytit.

	Panští napjali rebela na skřipec a utýraného až k smrti dovlekli k černé studni uprostřed nádvoří, Tůň se jí říkalo, kde se ubožák pod ranami holomků skácel do hlubiny.

	Když trpělivost lidu přetekla, jako jeden muž se všichni zvedli a táhli před bránu tvrze. Stráž jim byla pomocnicí. Spustila padací most, lid vnikl do panských komnat, a než se kdo nadál, svíralo několik šlachovitých selských rukou tyranovo hrdlo.

	„Dostane provaz nebo studnu?“ zvolal selský předák.

	„Studnu, kde on sám naše lidi topil!“ ozval se jedním hlasem dav. „Do Tůně s ním!“

	A všichni se hrnuli ke studni, aby vlastní rukou vrhli netvora do vody.

	„Zadržte!“ vzkřikl kdosi z houfce a dral se dopředu. „Ve studni našli hrob naši nevinní lidé. Zneuctili bychom jejich památku, kdyby měli tlít vedle svého vraha.“

	„Budiž, svrhneme ho tedy z podsebití do příkopu.“

	Jak se rozhodli, tak se taky stalo. Zeman se dlouho s životem neloučil. Selské pěsti byly tvrdé.

	Lid se však hned neuklidnil. Jeden povstalec vnikl na věž, druhý na půdu, jiní se vrhli do sklepů a horních světnic. Každý s sebou nesl kus suchého troudu a ocílku, a okolo půlnoci stálo pyšné hradiště v jednom plameni. Co nezdolal požár, rozkopaly motyky a sekyry. Z hradu zůstalo jen kus sklepení.

	Za husitských válek se v lese pod Vržemi ukryli němečtí mniši. Slídili a slídili, až vyslídili sklep ve zřícené tvrzi. Tam bude pro ně bezpečněji než v lesní chýši. Tajně se přestěhovali do rozvalin tvrze zarůstajících už trávou a těšili se, že brzy přijde konec válek a oni že zas uchvátí bohaté kláštery. Ale přepočítali se. Místní lidé nepřátele vypátrali, a jak válka tomu chtěla, s nimi naložili. Nadešla druhá soudná noc na zemanské tvrzi. Rozezlený lid vtrhl do skrýše, vytáhl odtamtud mnicha za mnichem a naházel tlouštíky do studny.

	Zub času ohlodal zříceniny tvrze, ubývalo zdí i půdy pod nimi a tam, kde rumiště nestačilo zavalit vodní příkop, nadmul se rybníček.

	Kněžský mu říkají, aby se nikdy nezapomnělo, že tu domácí lidé ve spravedlivém hněvu potrestali nadutce, kteří nikdy českou zemi nemilovali.

	 

	ŽEHUŇSKÝ VODNÍK

	(Z Žehuně, Choťovic a Zbraně)

	Uvelebil se, chlapisko vykulené, v největším království, tak širokém, že konce velké vody nedohlédneš. Ale za staletí, co dýchal línou vodu rybníka a kořenitý pach puškvorce, sbratřil se zelený obojživelníček s lidmi tak, že už nikoho nevyděsil. Staří nad ním drželi ruku, mladé chase byl k smíchu. Ale je pořád lepší být hastrmanem v Žehuňském rybníce než střevlí v moři, utěšoval se a na své kolegy z vesnických kaluží pohlížel s náležitým pohrdáním.

	Protože zelený mužíček osaměl jako stavidlo v požeráku, stýskalo se mu po lidech, a kde jen mohl, vyhledával je. Toužil po kusu lidské řeči, i když ho chasníci chytali za šos a hospodyně ho plísnily za každou kapičku na podlaze. Někdy nacvrndal celou kalabu, protiva rozšklebená.

	Ale vozkové nedali na hastrmana dopustit. Když o každém, tak o vodníkovi z Žehuně ani křivé slovíčko! Chránil vozky, kam až sahala jeho moc, pomáhal jim, když uvázli v bezedném bahně na Černé míli pod Oškobrhem, modlili se k němu jako k svému patronu. Zvlášť v březnu, když země zabobtnala jarem a bahno zůstávalo nezavřené.

	Zelený mužíček si upletl bičík ze svých zelených vlasů a rád si s ním pohrával. Řeklo by se bič jako bič, ale tohle byl kouzelný bič. Jen jím zapráskáš, a koně vytáhnou těžkou archu do kopce jako hračku. Však se v hastrmanově dlaničce sotva ohřál. Vozkové si bičík vypůjčovali, jako by se to rozumělo samo sebou, a někdy ani pořádně nepoděkovali. Zelený klouček se proto neurazil. Měl radost, že může udělat potěšení jiným.

	Jednou takhle z večera slyší zelenokabátník od Oškobrhu láteření. Spěchá k silnici, co se děje. Zlostný vozka bije koně. Už o ně přerazil bičiště, ale s nákladem ne a ne vybřednout z bahna.

	„Hochu, hochu,“ zavolal na surovce vodník, „takhle si nepomůžeš! Bitím jsi koně zjankovatěl, že ti spíš postroje zpřetrhají, než by zabrali. Pořádný vozka nikdy dobytek netluče, to si zapiš za uši!“

	Forman jel silnicí poprvé, neznal ještě ani Černou míli, ani vlkovský kopec, natož rozšklebeného panáčka.

	„Kdybys táhl po svém!“ odsekl. „V hubě huj, ale k práci fuj, však to známe!“

	Zelený mužíček se jen ušklíbl a nic.

	„Kdybys byl co k čemu,“ zabručel surový kočí, „šel bys mi pomoci. Opři se do loukotí a neokouněj! Chodíš okolo vozu jako kočka okolo horké kaše!“

	„Potíš se zbytečně, chasníku,“ vzal hastrman vozku za rameno, aby se mu podíval tváří v tvář. „Tady pomůže jen můj bič.“

	„Táhni k čertu se svou zelenou žílou! Ještě se budeš člověku vyšklebovat!“

	Nato vodník švihl bičíkem nad červenou čepičkou, koně zabrali, vůz pod tíhou nákladu v nápravách jen zaskřípal, a rázem byli z bahna venku.

	To by člověk ani neřekl, že takový bičík má zázračnou moc, zavrčel chasník do vousů.

	„Buď tak hodný, zelený panáčku, a půjč mi jej pro dnešek! Mám ještě kus cesty před sebou a nerad bych u Libice znova uvázl!“

	„Tu máš,“ svolil vodník.

	Myslel, že druhého dne vozka bičík vrátí, ale marně čekal i třetí den, i čtvrtý.

	Jako by cizí chlapík za sebou zametl.

	„Tohle ti přijde draho, ničemo,“ durdil se hastrman. „Za tohle mi jaksepatří zaplatíš! Já mu tuhle pomohu z bryndy a on místo poděkování ještě krade. No počkej, však má každý týden konec…“

	Příležitost k pomstě nedala na sebe dlouho čekat. V sobotu se forman s těžkým kolesníkem vracel po silnici. Tma jako v ranci a déšť bičoval kaluže.

	Vodník čekal v příkopě, šosáček mu šimraly splašky silnice, voda mu tekla čůrkem za krk, ale právě v tom si liboval.

	Najednou od Vlkova vrzly nápravy. A hned do nich vysmolený bas vozky. Snad grobián nesedí na šejtroku! A sedí, hrom aby do něj! Kobyly by nechal v bahně padnout a sám se veze. No počkej!

	Co tak vozka přemítal, aby nemusil bičík už nikdy vrátit, zatmělo se mu pojednou před očima, že ránu palicí by býval utržil raději. Koně se zarazili, hastrman vyskočil na kozlík, popadl necitu za límec, a než se kočí vzpamatoval, dovlekl ho napůl živého, napůl mrtvého k rybníku.

	„Žes nepoděkoval, o to by nešlo. Ale zloděje tady nestrpím!“

	Vrazil vozkovi jednu do zad, a už se za nevděčníkem udělala kola. Kdypak se kdo v rybníce utopil? Ani za uherský měsíc nikdo. Ale tenhle ničema si trest vykoledoval, odplivl si zlostí vodník.

	Když náklad zůstal do rána na silnici bez kočího, začali se domácí i formani poptávat, až se dověděli, že život z nepoctivého vozky vyprchal. A vodník už zas seděl na vantrokách, splétal nový bič ze zelených vlasů a prozpěvoval si. Ale dnes mu mlynář nevěřil. Klouček je v prapodivné náladě, co kdyby kolo polámal nebo vodu z okřídlí – vypustil? Tu máš, kamaráde, jehně a uhni z cesty!

	Hastrman popadl jehňátko, poděkoval, jak se sluší a patří, a vytratil se do noční tmy.

	Ale protože se mu toho večera po lidech stýskalo, pokoukal, kde se ještě svítí, a cap, cap do spodní hospody. Nahlédl oknem, dobrá, rozdávají karty. To tam musím být.

	Přišel, mžoural očkama po kartách, jen přes rameno se osmělil čumět, ale ani nemukl. Tady by se mu bylo nevyplatilo nahlas kibicovat. Na suchu by ho chasa zřídila, kdyby se opovážil!

	Ale i tak se na něho čeládka přichystala. Že kdoví, koho by utopil zítra, když se namlsal vozkou. Nabídli mu kalíšek rosolky, po něm druhý, a když už vrávoral jako omráčené telátko, mládek k němu přiskočil, sevřel ho do náruče a chasníci ho spoutali lýkovým provazcem. Ležel na podlaze jako tělo bez ducha, jen se překulil na bok a olizoval kaluž ze šosů. Provazy se mu zařezávaly do těla, svíjel se bolestí, ale mládek, jako by se bylo nic nestalo, už zase míchal karty.

	„Pusťte mě!“ zaprosil zelený panáček. „Nepustíte? Nic jsem vám neudělal. Nepustíte? Však pomsta bude sladká!“ vyhrožoval.

	Nechali ho v poutech drahnou chvílí. Až když brunátněl ve tváři, smiloval se nad ním starší hospodář. „Pusťte ho, poměl už dost strachu i bolesti!“

	Čeládka hastrmana obklopila, po provaze sjel ostrý nůž a vodník pelášil z hospody.

	Karbaníci se řehtali, až kuckali, jak se jim poštěstilo vodníka postrašit.

	Ale kdo se směje naposled…

	Hastrman zabušil zvenčí na okno a pln vzteku pohrozil: „Pamatuj si, mládku, do neděle se shledáme!“

	Za pár dní se mládek při čištění česlic utopil.
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	VRCHOVATÝ KOTLÍK PENĚZ

	(Z Olešnice)

	V koutě, kde stojí dnes Horynovo stavení, hospodařil kdysi počestný sedlák. Měl přičinlivou ženu a byli spolu šťastni. Hospodářství jim vzkvétalo, každý rok přibylo do chalupy něco nového. Sedlák se s nikým za celou dobu nepovadil a nikdo na něho nemohl říci sebemenší hanu. Selka neklevetila, hleděla si hospodářství a sedlákovi ve všem pomáhala. První vstávala, poslední chodila spát.

	Bylo žhavé léto, pár dní před dožínkami. Sedlák už svezl bohatou úrodu pod střechu a na poli u Pamětníka mu zbylo jen něco ovsa. Právě se chystal odvézt poslední fůru. Selka zatím mísila těsto, že napeče chleba, aby mlatcům chutnalo a pospíšili si s výmlatem. Pane, to bylo bochníků! Ve stavení se každý den po jednom jen zaprášilo.

	Selka boží dárek vymísila, uhnětla deset velikých pecnů, a když vykynuly, pečlivě je opláchla teplou vodou, aby se vrchní kůrka leskla jako sklo. U Horynů mívali vždycky nejlepší chlebíček, vysoký a dobře propečený.

	„S chlebem se musí umět zacházet,“ říkávala hospodyně.

	Před sázením pec dobře vytopila, vymetla oharky březových polen a připravila si všech deset bochníků na dlouhé prkno, než popadla lopatu. Jak tak stojí v dolíku před pecí, slyší najednou pod nohama vrnění, jako když kočka přede. Kde se tu jen vzala kočka? Hospodyně neměla kočky při chlebě ráda. Všude se pletou, dělají jen neplechu.

	„Vše, vše!“ ohnala se po kočce, aby ji ze síně vypudila. Ale po kočce ani památky. Co to vrní?

	Selku napadne podívat se pod nohy. Div se neskácela překvapením! Na dně jamky se svítí poklad! Plný kotlík peněz! Zlatých, stříbrných, velkých i malých. Bdím nebo sním?

	Jakživo se jí o takovém štěstí ani nezdálo. Jen babička jí kdysi v dětství vypravovala, že se poklady zjevují lidem, ale kdo se nevyzná v kouzlech, ať radši zamhouří oči. Selka se vzpamatovala a pro jistotu si na kotlík opatrně sáhla. Skutečně, byl to poklad, peněz jako želez!

	Najdeš-li poklad, pak jej třikrát přehoď těstem, aby sis ho připoutala. Budeš-li otálet, poklad se ztratí, slyšela v duchu babičku.

	Hospodyně se dlouho nerozmýšlela. Popadla rychle pecen syrového chleba a zčerstva jím kotel přehodila. Nynčko jí už poklad ani sám ďábel nevyrve. Zlatá babička, dej jí pámbu věčnou slávu.

	Vrata jsou na závoru, povídá si přešťastná sama k sobě, ještě síň zabedním. Aby se se mnou nechtěl někdo dělit. To by tak scházelo!

	Vtom přijížděl sedlák s poslední fůrou ovsa.

	„Hej, ženo, pojď nám otevřít!“ zavolal, když seskočil s fůry a poplácal koně po zadcích.

	Selka sice hospodářův hlas slyšela, ale od pokladu odejít nemohla. Kdoví, co by se s penězi stalo, než by se vrátila. Odvázala si zástěru a sypala do ní peníze plnými hrstmi. Hezkou chvíli jí to trvalo, že zapomněla na sázení. Bochníky překynuly a trhaly se. A sedlák venku už znetrpělivěl. Od Mračňovky se valily černé kupy, předvídal bouřku. Je třeba, aby oves byl co nejrychleji ve stodole a vůz pod kůlnou. Zabušil proto ještě jednou.

	Kde jen hospodyně vězí? Jindy ho už čekávala před otevřenými vraty, a teď jako když si sedí na uších.

	Sedlákovi se nalévala do hlavy krev. Mrak se vůčihledě blížil, povětří se ochladilo a podivný šelest z dálky věštil krupobití. Hospodář už zalomcoval vrátní.

	„Pojď nám otevřít, sic promokneme!“ durdil se.

	Selka dobře slyšela, ale co je trocha ovesných shrabků proti takovému bohatství? O překot hrnula peníze do zástěry a ruce se jí chvěly jako osikový list.

	Počkej, řekla si, však nemáš zmeškáno. Nejdřív musím shrábnout poklad.

	Když hospodář bušil na vrata, až se po vsi sbíhali sousedé, co se děje, lekla se selka, že je zle. Neviděla sice nikdy sedláka rozdurděného, ale dnes se opravdu rozčilil. Co dělat? Přehodila jamku ještě dvakrát těstem, prostrčila všecky požehy uchy kotlíku a vyběhla na dvůr. Na nebi se už valil hustý černý mrak, první krůpěje pleskly do oken, zvedl se vítr a cuchal pohrabiny.

	Sedlák se neovládl, kopl do vrat a vykřikl:

	„Zatracená huso, kde civíš? Hned pojď otevřít, nebo se neznám!“

	Když žena uslyšela mužovo zlé slovo, všecka zkoprněla. Bylo to u nich v manželství poprvé, kdy na ni pantáta křivě promluvil. Mlčky a se slzami v očích otevřela vrata a pospíchala do síně. Přiskočila k pokladu, ale ten se jí ztrácel před očima. Bledl a bledl, až zmizel docela. Ohmatala dno jamky, ucítila však jen syrovou zem, studenou jako psí čenich.

	Od té doby u Horynů každé slovo dobře vážili. Pokladu se sice nikdy nedočkali, ale práce se jim dařila, že po něm už ani netoužili.

	 

	POSLEDNÍ CHLUMECKÝ KAT

	(Z Chlumce nad Cidlinou)

	Žil na konci osmnáctého věku a jmenoval se Žilka. Zabýval se taky živností pohodnickou, ba slušela mu víc přezdívka ras než jméno mistr ostrého meče, protože šibenice na Strašovce docela uhnila a špalek pod katovnou rozštípali řezníci do udírny.

	Chlumecká katovna stávala v Kolínské ulici. Byl to zapadlý dřevěný domek, stranou od ostatních, neboť lidé se kata štítili jako člověka nečistého. V kostele se musil spokojit s rozviklanou lavicí v zatuchlém podvěží. Katovnu pojmenovali Chlumečtí Zadním místem, když se krčila až na konci města.

	Kat Žilka se neměl špatně, nemohl si stěžovat. Obec mu dala dřevěnou chatrč zadarmo, držel i kus pole a to mu dávalo obstojné živobytí. Při svém řemesle si přišel i na kus masa a za popravu mu slibovali ještě tvrdý tolar, bude-li nějaká.

	Jenomže kat měl ženskou náturu. Nerad viděl krev. A copak je do kata, když se bojí krve? Kati v okolních městech, třeba tuhle v Bydžově nebo v Kolíně, se na popravu vždycky těšívali, vystrojili celému městu podívanou jako na tyátru, ale chlumecký kat se městským notáblům a paničkám nikdy nezavděčil. Od té doby, co jednou dávno za vraždu novorozeňátka zkrátil na stinadlech o hlavu cikánku, nechtěl o popravách ani slyšet. Jen si dopřával pečínky z uhynulých zvířat, inu – špinavý drnomistr, ne mistr ostrého meče…

	Žilka své měkké srdce znal a styděl se za ně, když ho okolní kati zvali na pomoc.

	Aby ztratil ošklivost před lidskou krví, dával si od manželky vařit kořennou polévku. Katovka byla dobrá bylinářka. Chodívala v podvečer po lukách ke Kladrubům, často se zatoulala až na Mračňovku i do lovčického lesa a tam posbírala kdejakou květinu, kdejaký kořínek. Některé se musily trhat při úplňku, jiné jen ve filipojakubské noci a zas jiné na svátek Bohorodičky. Polévka měla sic protivnou chuť, ale pomáhala.

	Taky katův pacholek přišel polévce na chuť. Zprvu se po ní ošklíbal, ale když poznal, z jakého zázračného koření ji katovka vaří a jakou odvahu jídlo dodává, dal si říci. Člověk po polévce otrne, koření ho promění v siláka, říkal si. Proto mu mistr vždycky na dně trochu nechával. Polévka stávala v troubě zakryté dřevěným dýnkem.

	Jednou musil popravčí mistr do Kolína vypomáhat u šibenice. Moc se mu, pravda, nechtělo, ale najedl se polévky a šel.

	Tu katův pacholek přiběhl z mršníku, že má velkou žízeň. Sáhl po hrnci a napil se polévky, co hrdlo ráčilo. Zatím katovka zametala před chalupou.

	Jak tak zametala, uslyšela v kuchyni divoký skřek. Pacholek vypil polévku všecku, celičký hrnec! Vyrazil z kuchyně na zápraží, v ruce zabiják, a křičel z plna hrdla:

	„Poperu se s celým světem! Každého, kdo mi přijde do cesty, zabiju!“

	Katovka viděla, že je zle. Mrkla otevřeným oknem do kuchyně, trouba otevřená, poklička vedle hrnce a hrnec prázdný. Mladý přebral! S takovým se musí opatrně, napadlo ji. Kampak s holýma rukama proti divochovi! Jak se na ni vrhl, uskočila na smetiště, popadla tam prvního kohouta, co se popelil v prachu, a podstrčila ho zuřivému pacholkovi.

	„Když máš tolik chuti zabíjet, sraz kohoutovi hlavu!“
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	Holomek chňapl kohouta a jedním rázem ho stal. Tím ukonejšil touhu po krvi a katovka se zachránila. A to prý byla poslední poprava v Chlumci, smáli se lidé povedeným katům…

	Když poslední chlumecký kat umřel, nového už měšťané nesháněli. Katovna pustla a pustla, až chatrné stavení kdosi podpálil.

	Silné polévce, okořeněné majoránkou a pepřem, říká se na Chlumecku podnes katovská polévka, polévka pro kata.

	A podnes se také Kolínské ulici v Chlumci říká Podkatovna.

	 

	VÁPENÍK PŘIJEL!

	(Z Olešnice)

	Od Chlumce k Olešnici hrkotal povoz s párem vyhublých klisen. Plachta bílá, vůz bílý, koně šimli. Vápeník!

	Vracel se s plným nákladem. Vstával už o půlnoci, aby dorazil z Prachovic do Chlumce, ale o tomhle jarmarce měl smůlu. Vápno nikdo nekupoval, kdyby je byl nabízel bratru za polovic. Bylo to o žních, sedláci sváželi o překot z polí a na rynku civělo jen několik zevlounů.

	Koně se vlekli zvolna, vozka je nenutil. Byli unaveni po tolika mílích a slunce nemilosrdně připékalo. Za střelnicí u Krašova vápeník na kozlíku usnul. Povoz skřípal po hrbolaté silnici, kolébal se ze strany na stranu a na pytli s ovsem se kočímu příjemně podřimovalo. Koně si už na takovou jízdu dávno zvykli. Projeli celý kraj, i když vápeník spal, a znali hospody, kde vápeník hasil vyprahlé hrdlo a kde i na ně čekala přehršle ovsa.

	Do Olešnického kopce se potah pořádně zapotil. Vápenný prach se mu zažíral do kůže a štípal, i mouchy zle dorážely. Koně se žízní potáceli. Když od Hradčan spatřili zrcadlo Olešnického rybníka, přidali do kroku a horempádem ze silnice k vodě.

	Vápeník nic. Spal jako kus dřeva. Povoz už potom sám nutil koně do klusu. Nedrželi ani návojník jako jindy při cestě z kopce. Váhy je tloukly do kopyt a klisny se začaly plašit.

	Povoz hrkl přes příkop, zakymácel se ve štěrkovišti, ale vápeník pořád nic. Spal jako dudek.

	Už zbývalo jen pár kroků k vodě. Vůz vjel do rybníka, až se voda rozstříkla, a koně žíznivě pili. Když se napojili, začali se špláchat, frkali a potápěli se, jak to koně v létě umějí.

	A vápeník spal na kozlíku dál!

	Když už byl povoz po nápravy ve vodě, zachtělo se koním na druhý břeh. Popojeli několik kroků, ale vůz se zabořil do rybničního dna a uvázl. Voda vhrkla do nehašeného vápna, a co potom, těžko vypovědět.

	Vápno pod plachtou zabublalo, z vozu vyrazil dým a vápeník, než procitl, uhořel i s koňmi.

	Bílý mrak se dokulil až do vsi a vyburcoval všechny ze stodol.

	„Honem, lidičky, honem, hoří! V rybníce hoří!“

	Pospíchali jeden přes druhého k rybníku, ale dorazili tam už pozdě. Voda okolo vozu se vařila jako v kotli, koně i vozka v ní zahynuli.

	Vápeníkovo jméno dávno upadlo v zapomenutí, jen babičky si na příhodu zavzpomínaly v létě pod bzučící lipou a v zimě u kolovratu.

	Ale když se nad rybníkem válejí mlhy, říkají si sousedé: Bude horké počasí, vápeník zas přijel!

	 

	METALI LOS O MEZNÍKY

	(Z Polních Chrčic a Domanovic)

	Chrčickým sousedům se kdysi podařilo vysušit všecky bažiny okolo obce. Místo rokytí zavoněla luka šťavnatou zelení, chalupníčci utahovali pavézy senných fůr a libovali si.

	Ale když náhony odvedly z katastru víc vody, než si kdo pomyslil, sena zas ubývalo, až si Chrčičtí řekli, že přeořou louky na pole.

	Jak se usnesli, tak udělali. Zapřáhli do pluhů, drn převrátili a lán osili.

	Už kolik roků klidili z pozemku těžkou pšenici, ale Suchá louka mu říkali i napotom.

	Abychom ještě nezapomněli: Všecka pole patřila obci. Starosta je pronajímal chalupníkům, protože měli země málo.

	Ale kmotránkové dlouho na obecním spokojeně nehospodařili. Kdo to jakživ viděl, aby korec suchopáru a plahočiny stál zrovna tolik jako pšeničný úhor na druhém konci!

	„Ať se tedy draží! Chceme dražbu!“ vykřikl starý Vokál.

	Kravičkáři obstoupili starostu, přisazovali si na sebe, ostřejším slovem nešetřili, ba všechny hříchy si mezi sebou vyčetli, i ty ještě nespáchané, až se chrčické chalupy mezi sebou počaly hamonit.

	V létě byl jakžtakž ve vesnici pokoj. Ale se zabíjačkami se do vsi vetřely hádky a po nich soudy, protože sousedé měli na sebe víc času. Nepřátelství přenášeli rodiče na děti a ty ještě dál na vnuky.

	A tak znárodněný lán nepřinesl obci požehnání. Závisti narostlo ve vesnici víc než pšenice.

	Starosta, aby byl mezi sousedy pokoj, zavolal obecní radní. Dali hlavy dohromady, a že se musí něco stát.

	„Jakápak dražba, jářku, kmotránkové?“ zabafal z dýmky náveský Bureš a dupl si k tomu dřevákem. „Aby bylo všem po právu, metejme losy!“

	Všichni se jeho nápadu chytili.

	„Dobrá, ať tedy rozhodne los. Vytáhneš si úhor, máš ho mít. Když suchopár, nesmíš ani muknout,“ přitakal starosta.

	Rozměřili obecní pozemky na stejné díly, úrodné i hladové, pod každý mezník hrst prosa, a tahali.

	Jakže to dopadlo? Ti, co nejvíc volali po spravedlnosti, měli z ostudy kabát. Jako tuhle starý Vrbičák, kujón všemi mastmi mazaná. Připadl mu dílec vedle poctivce Křapáčka. Vrbičákovi horší, Křapáček pole jako dort.

	Ale proti losu se nedalo nic namítat. Jak obecní servus vytáhl číslo, to platilo.

	Vrbičák, koleno pro krejcar vrtané, šilhal po Křapáčkovi, přešlapoval a odkašlával, až se odhodlal k činu.

	„Ten mezník by se hodil o nějakou stopu dál. Měl bych lepší příjezd k poli, nemusil bych se uhýbat švestce a mladý Křapáček si tak jako tak ničeho nevšimne. Ani si polí moc nehledí.“

	Se soumrakem se liška podšitá vytratil z vesnice, pod kabátem těžkou motyku, a šoural se na pole. Dalo mu dost práce, než hluboký mezník z půdy vyvalil. A jak byl kámen těžký! Jako kdyby dva centnýře vážil.

	Ale teď si podšívka nevěděl rady. Má přesadit mezník daleko do cizího, nebo jen kousíček? Bude-li kámen pořádný kus v sousedově, může proso pachatele prozradit. Když ho přenese jen o šlápotu, pak ta námaha věru nestojí za dřinu a strach.

	Vrbičák mezník vykopal a podrbal se za uchem. Ohlížel se okolo sebe, všude mrtvý klid, vesnice už spala. Až se lakomec zachvěl. Aby si dodal odvahy, povídá si:

	„Kam tě dám? Kam tě dám?“

	Náhle za sebou uslyšel tajemný, dutý hlas.

	„Odnes ho tam, kdes ho vykopal!“

	Kde se vzal, tu se vzal, uchopil neznámý silák Vrbičáka za rukáv a táhl ho zpátky na hranici. Donutil ho zasadit kámen na původní místo a zmizel tak, jak se na poli objevil, Vrbičák zůstal jako opařený. Když se vzpamatoval, vzal nohy na ramena a uháněl noční tmou k vesnici, jako když za ním zapálí koudel. Země se mu propadala pod nohama, lapal dech a topil se ve vlastním potu. Doma ulehl a několik dní si z toho odstonal. Ale nesvěřil se nikomu, ani vlastní ženě, že ho neznámý přiměl k poctivosti.

	Když v obci přibývalo rodin, začali si Chrčičtí stavět chaloupky i na obecních dílech, o které se dříve metal los. Dodnes tam říkají Na losech.

	 

	ZLATÁ KVOČNA PŘESTAVLCKÁ

	(Z Přestavlk, Kosic a Písku)

	Před čtyřmi stoletími stávala za dvorem Horka vodní tvrz Přestavlky. V urbáři ji psali Cvekovec, poddaní ji pojmenovali Kvočna. Kousek cesty ke Kosicům, řeklo by se v předhradí, táhla se vesnice Přestavlky. Všude kolem dokola se tměly hluboké pralesy a v nich pobíhaly, jak už jméno vsi napovídá, smečky vlků.

	Pevnůstka nestála na vysoké skále, ale přesto ji nepřátelé těžko dobývali. Musili si nejdřív proklestit cestu houštím pralesa, přebrodit močály a rašeliniště a ještě je očekával široký vodní příkop okolo celé tvrze. Kdo se tu dobře nevyznal, dával v sázku život.

	Jen jeden jediný most spojoval Kvočnu se světem – kůlový most nad močály – a vedl do Luhů. Stačilo vytrhnout tři čtyři dubové jehly, most se propadl a bezmocný nepřítel stál nad bahniskem.

	Co však nestačili zpustošit cizí, zanedbali domácí šlechtici. Kupovali hrádek za hrádkem a tvrz za tvrzí, spojovali je ve velká panství a zemanská sídla počal hlodat zub času. Urození páni opevňovali vodní hrad v Chlumci nad Cidlinou a nebylo nikoho, kdo by staré zdivo tvrzí uchoval.

	Tak bylo i s přestavlckou tvrzí.

	Její poslední majitel Epik z Krucemburka na sobě cítil, že jsou jeho dny sečteny, a proto kudy chodil, byl víc a víc zasmušilý. Přemítal, co se s jeho rodnou tvrzí stane, až on zamhouří oči. Potácel se po nádvoří jako mátoha, jako by pořád něco hledal, jako by chtěl někam složit velké tajemství. S nikým nepromluvil slova, lidem se na hony vyhýbal, jako by pořád něco skrýval.

	Po jeho smrti hradiště pustlo. Chlumecký pán si na ně ani nevzpomněl. Čert vezmi tvrz daleko v močálech, když tady zrovna v městě se zvedá hrad jako křemen tvrdý…

	Brzo potom, co doprovodili mrtvého Epika na lužský hřbitov, propadl se kůlový most přes bažinu hned na několika místech. A kdo přišel, každý si něco z tvrze odnesl. Vyvrátili kdejaký kus dřeva, nejdřív podlaží mostu, potom kůly a nakonec přišly vhod i poloshnilé kmínky hatí. Nato se zřítila šindelová střecha tvrze, zdi oprýskaly a pod tlejícími krovy se uhnízdili netopýři a kuliši.

	Nikde široko daleko nebylo tak pusto jako na Kvočně. Lidé se zřícenině vyhýbali, protože v takových místech není radno pokoušet strašidla, křižovali se.

	Ale pasákům z Písku a Kosic neušlo, když vyhnali dobytek na přestavlcká lada, že se v rozvalinách něco děje. Něco tajemného.

	Pátrali po tom tajemství a nezklamali se.

	Tu a tam se ve zdech cosi zalesklo. Penízek? Kdepak penízek! Zlatá kvočna! Viděli ji svatosvatě, hned tři pasáci najednou, jak se jim mihla před očima, ale než se vzpamatovali, byla pryč. Asi zapadla někam do sklepa.

	Dávali si po ní dobrý pozor. Kvočna proklouzla mezi trnčím, sjela po omšelých kamenech a zmizela, jen co mrkneš.

	Víte, odkud se zlatý kur dostal do zbořeniště? Pan Epik, když se mu už krátil dech a nohy se mu podlamovaly, zavolal zlatou kvočnu.

	„Tu je poklad,“ hovořil k ní, jako hovoří člověk s člověkem, „zlatý poklad, jak jsem ho za celý život nastřádal. Nepočítej, kvočno, ty peníze. Bolela by tě z nich hlava a nebyly by ti k ničemu.“

	Kvočna poslouchala jako poslouchají poddaní, jen pokyvovala svou slepičí hlavou, až se jí vždycky hřebínek zatřepotal. Pan Epik ji pak vedl hluboko do sklepení, protáhli se zbořenými zdmi, a když se chodba zatměla jako v noci, narazili na kovanou truhlu. Byla plná dukátů. Nikdo se nikdy nedověděl, pro koho je pan Epik našetřil.

	Zlatá kvočna hlídala svěřený poklad svědomitě po celá staletí. Z truhlice se nikdy neztratil ani penízek. Aby se neprozradila, vylézala z podzemního úkrytu vždycky za soumraku, a to se ještě mihla v rumišti jako ještěrka.

	Jen jednou za rok, vždycky na Velký pátek, se v troskách rozkřídlila, popelila se v drobečcích rozhašené malty a svolávala svá zlatá kuřata.

	„Pojďte, děťátka, pojďte! Jen pro vás je tu místo, pro nikoho jiného. Však my poklad uhlídáme! Vdá! Vdá!“

	Kuřata poslouchala na slovíčko. Když prošmejdila kdejakou skulinku, sběhla se pod mámina křídla, a rozčepýřená kvočna jako by hrozila: „Dále od pokladu, dále, zvědavcům je života namále! Vdá, vdá!“

	Jenomže pasákům ani zlatá kuřata neušla. Řekli si, že půjdou poklad vykopat. Lopotili se s motykami celý den, ale čím déle kopali, tím víc se jim zdi řítily, až kovanou truhlici zavalily docela.

	Poklad zůstal ve sklepení nedotčený, jak si přál pan Epik.

	Když baštýři okolní rybníky zrušili a bažiny při tvrzi vysušili, rodila pole zlatou pšenici. Na přestavlckou kvočnu a její kuřata se zapomnělo.

	A kdyby staří nebyli pojmenovali pole okolo vodní tvrze Vdáče, nikdo by si už na zlatou kvočnu ani nevzpomněl.

	 

	CELÁ RODINA FEXTŮ

	(Z Choťovic. Zbraně a Lovčic)

	V osmnáctém století založili Kinští nad Žehuňským rybníkem oboru. Obehnali ji vysokým plotem, tak vysokým, že ho jen oblaka přeplula a ptáci přeletěli. Jelenů se pásávala na slunečné stráni pod zámečkem celá stáda, troubili milostnou říji daleko za vodu a nedávali spát pytlákům.

	Fořti a hajní aby byli pořád na hřebíčku, poroučela vrchnost, ale stáda tak jako tak neuhlídali. Tu padla rána, tam někdo složil dvanácteráka, na Ladech uvízl paroháč v oku.

	O vysoké v Oboře věděli pytláci kraj světa. Zprvu nesměle, potom s kuráží až neomalenou a drzou párali plot a dostávali se na kůži nejen jelenům, ale taky panáčkům v myslivecké kamizole. Copak kdyby šlo jen o domácí pytláky, s těmi by si byli hajní sami poradili. Ale do Obory se sjížděla škůdná z okolních panství, celé tlupy číhaly v křoví a běda, když proti nim zelený mládeneček zalícil. Nasypali mu sekaného olova pod kůži, že na svou troufalost do smrti smrťoucí nezapomněl. Nebo ho provrtali z ládovačky skrz naskrz a v kořání dubů zahrabali jako mršinu.

	Bylo těžko proti pytlákům potmě mířit, když se převlékali do mysliveckého šatu s pírkem na klobouku a pálili do všeho, co se jen šustlo.

	Nejopovážlivější byli chlapi z Pardubicka, ti prý kořist z Obory odváželi na žebřiňáku.

	Jako tihle Liskové, co jim všude říkali fexti.

	Ale o nich všecko pěkně po pořádku.

	Pytláci Liskové byli prapodivná chasa, celá jejich rodina. Rodili se prý s dvojitou kůží. Navrchu blána černá jako cikán, pod ní kůže růžová jako ostatní lidé. Lisků přibývalo jako králíků – a kupodivu, černí byli všichni. Porodní bába to dobře věděla, ale nikomu ani muk. Liskové jí pokaždé strčili něco navrch, aby držela jazyk za zuby. Sotva kluk zavřískal, že už je na světě, sloupla mu hned bába černou kůži, a všichni sousedé měli za to, že jsou Liskové jako každý jiný člověk. Avšak jednou, ať se stalo, jak se stalo, zapomněla bába novorozeněti kůži sloupnout. A tak se objevil mladý Liska s kůží dvojitou. Zprvu se myslilo, že se matka zapomněla s cikánem. Ale když si kluci hráli a malý Liska se při hře nikdy neporanil, ani když bosou nohou šlápl na střep nebo když skočil do hromady trní, rozumoval starý Liska, jestli by se toho nedalo využít při nějakém nekalém řemesle, třeba při pytláctví.

	Od té doby, jak se rodili noví Liskové, bába nesměla vrchní blánu novorozeněti loupat. Černá kůže jim přischla a potom jim nemohl nikdo na obyčejnou kůži, smával se starý.

	Liskovských fextů se kdekdo bál, když jim kulka tělo neprovrtá. Dobře to věděli a těžili z toho. Celý boží rok jen slídili po polích a lesích, skládali panskou zvěř, tolik jí už složili, že škoda počítat. Co toho přiváželi vždycky za rozbřesku! Krmili se masem jako chlebem, a co nesnědli, odvezli prodat, aby měli na prach a olovo.

	Fexti se na výpravu do Obory jaksepatří připravovali. Zapřáhli do žebřiňáku statné valachy, dvanáct synů a táta se uvelebilo na otýpkách sena, a jako by jeli do Přelouče na trh. Ale zatím se stočili na Chlumecko a po západu slunce byli na Zbrani. Stanuli u Vávrovy chalupy, odpřáhli a jedenáct synů se starým se vytrousilo do lesa. Jeden přešlapoval nenápadně opodál a hlídal. Vypůjčili si ve vsi trakař, přešli po lávkách Cidlinu, a jak zvěř v palbě klesala, sváželi ji k vozu. Než se rozednilo, byli už zas na míle daleko.

	Lesní hlídači na ně číhali, ale marně. Liskové stříleli na potkání do všeho a od nich se kulky jen odrážely. Hajní se taky předstihovali ve střelbě, ale nic naplat, nikoho neskolili. Jako by si byli Liskové oblékli krunýř.

	Až jednou přišla do Obory shrbená babička, prodávala koření a fexty dobře znala.

	„Povídáte, milostpane, že nemůžete na Lisky vyzrát? Poradím vám, dávejte dobrý pozor!“ nabídla se revírníkovi.

	„Dejž to pámbu, babičko,“ na to lesní, v jehož rodě se udržoval úřad od nepaměti. „Dobře-li poradíte, pomohou vám moji lidé sbírat libeček a arnyku po celé Oboře.“

	„Fexti nejsou lidé jako my,“ dala se do řeči stařena. „Obyčejnými broky proti fextům nic, milostpane, nezmůžete. Fexty skolíte jen skleněnými kulkami.“

	Myslivec poslechl. Všichni jeho adjunkti a hajní a taky lidé ode dvora Korce a Blud nosili napotom jen kulovnice a nabíjeli je sklem.

	Když se Liskové zas jednou za klekání rozběhli po Oboře, leželi už za každým keřem myslivcovi lidé a číhali. Vtom padla rána a zakvílel hajný. Fexti nestřelili po zvěři, ale po člověku.

	První se vzpamatoval vousatý fořt. Vyrazil ze zádubí a rovnou tam, kde šlehl oheň. Třeskla druhá rána a starý Liska se válel v krvi. Ostatní fexti začali střílet jako zběsilí a hajní stejnou měrou opláceli. Les duněl až v kořání. Rána stíhala ránu. Nakonec fexti přece jen poznali, že na ně lesní vyzrál, vytratili se z Obory a nedočkavý kočí práskl do koní.

	V lese zůstal těžce raněný starý Liska. Řval bolestí, sliboval pomstu a bezmocně sebou cloumal v silných pažích lesníků. Nevěřili mu, mohl i poraněný vyklouznout nebo střelit z cizí kulovnice. Ale starý fext ztratil už hodně krve. Potácel se slabostí, potácel – a za chvíli vydechl. Hajným se ulevilo, až když ho u kapličky zakopali.

	Těšili se, že bude od fextů pokoj.

	Ale Liskové si jeden před druhým slíbili, že tátovu smrt nenechají jen tak.

	Když se potom dlouho neukázali, zdálo se, že na Oboru zapomněli.

	Po celý rok je nikdo nespatřil. Hajní v noci spali, jako když pilou řeže, a o fextech se přestalo mluvit. Avšak Liskové v sobě nepřestali živit pomstu.

	Oborský lesník byl mezitím přeložen na druhý konec panství do myslivny Na bílé hlíně. Fexti ho i tam vyslídili, a když se potkal rok s rokem, vytáhli za myslivcem. Tentokrát nedbali o zvěř. Šli pomstít otce stůj co stůj.

	Myslivna Na bílé hlíně měla silné dubové okenice a v nich vyříznuté kukátko. Fexti se za noci nepozorovaně přiblížili, dva popošli k okenici a kolečkem dobře viděli dovnitř. Ostatní čekali před myslivnou s nabitými kulovnicemi, celé stavení obklíčili. Pes ani nezaštěkl; fexti mu před tím hodili kus masa.

	V jizbě blikotalo olejové světýlko. Liskové sledovali lesního, jak chová v náručí chlapečka, rok mohl být capartovi.

	„Možná, že se to narodilo zrovna toho dne, kdy nám zabili tátu. Tu chvíli nám, panáčku, draze zaplatíš!“

	Děcko objímalo otce, bořilo se mu dlaničkami do vousů, tleskalo radostí a žvatlalo. A vtom už Liska zalícil, jen stisknout kohoutek.

	Ale když si myslivec posadil batole na ramena, že si zahrají na jelínka, druhý fext bratrovu kulovnici strhl. „Nestřílej, bratře, to dítě za nic nemůže!“ sykl.

	Rána toho večera nevyšla.

	Jen okenní tabulka se vysypala, jak do ní Líska vrazil pažbou a křikl na lesního:

	„Měls štěstí, chlape! To mrně ti zachránilo život!“

	 

	KRVÁCEJÍCÍ DUB

	(Z Levína a Převýšova)

	To vám bývalo moře lesů na Chlumecku! Víc lesů než polí a luk a zahrad dohromady, lesy bez hranic. A té zvěře v nich! V Lišících chytali lišky, na Vlkově a Přestavlkách líčili vlčí tenata, Lovčičtí lovili od Zbraně až k Nedakřevicům a v bažinách okolo Blud jen ten nezabloudil, koho vedl někdo z domácích průvodců.

	To bývalo kdysi, dokud lidé žili na nivě pořídku. Jak matky rodily nová pokolení, osad přibývalo a člověk člověka tlačil do pralesa. Rubači klučili nové paseky, rubali klády na chýše i na palisády a mezi oběma Výklekami založili ves Kladruby.

	Bezobzorný les se vlnil po svahu převýšovské Vinice a levínské černozemě, přes končická Mlaka až ke zbraňským močálům. Dlouho šetřili revírníci jeho staleté duby, chránili je jako vzácný poklad, ale neuchránili. Hlad po orné zemi rostl v lidském mravenčení s časem, až jednou s hajnými a revírníky vtrhli do lesa panští sekyráři a za nimi robotní drvoštěpové.

	Páni byli lační noviny, proto poručili rubat les z obou boků, od Levína i z převýšovské Vinice. Třísky svištěly vzduchem, pily jiskřily a ještě se zem neslehla po pařezech, už ji brázdil dvorský čeledín se strakatými volky v háku.

	Utekl rok a desítky roků, drvoštěpi poráželi kmen za kmenem, les řídl, až se v něm rozsvítilo na půlnoc i na polední stranu.

	Trčel jim v cestě už jen jeden obří velikán, dub pantáta mezi ostatními.

	„Abychom ho nechali na památku,“ přimlouvali se rubači, chlapi s tváří okoralou jako ten strom.

	„Mlčte a dejte se do díla!“ okřikl je panský fořt. „Víme, víme, odkud vítr vane! Nechce se vám do obra, dal by hodně dřiny… Ale když jsme zdolali celý les, poradíme si i s tímhle pantátou. Koho to napadlo, nechat holec na celině?“

	Nikdo se neopovážil zpěčovat se rozkazu.

	Robotníci se jen neradi chopili sekyr a pily, ale když fořt poručil, že tedy za pár dní strom složí.

	Zasekli však ostří jen jednou. Vykřikli leknutím. Z dubu vytryskl proud krve! Jako by ťali do člověka…

	Mrštili sekyrami a pádili z místa jako postřelení srnci. Zarazila je až bába kořenářka, která nejvíc litovala pokáceného lesa.

	„To je, chaso, varovné znamení! Na poslední dub jste neměli sahat. Když jste už porubali děti, pantáta nikomu nepřekážel. Copak, holenkové, musí člověk zpustošit všecko okolo sebe? Neopovažujte se! Ať dub vypravuje novému pokolení, jak šumívaly hluboké levínské lesy…“

	Co tak dřevorubci popadají dech a dávají za pravdu stařeně, spěchá k nim vousatý fořt.

	„Kdo se opovážil protivit se rozkazu jeho hraběcí milosti? Složíte dub na plece jako celý les předtím! Bajky, že by strom krvácel… Inu, baba kořenářka, a chlapi jí skočí na lep! Plivněte do dlaní a dub povolí!“

	Okoralé tváře znehybněly, nikomu se do dubu nechtělo.

	„Či vás mám k dílu nutit?“ rozlítil se fořt a strhl s ramene ládovačku. „Chrápat tak místo práce u ohně, kus špeku a žejdlík režné, to by se tloustlo, rád věřím… Kdo se bude dál vzpírat, poženu ho na zámek!“

	Nezbylo než poslechnout.

	Ale k první ráně se nikdo neopovážil.

	Poradili si: „Začneme raději shora. Nejdřív porubáme větve a nakonec svalíme i kmen.“

	Několik mrštnějších se vysoukalo po křivých haluzích do koruny a začali řezat. A zas rudý proud z těla dubu! Dřevařům naskočila husí kůže. Ani fořt si už nedodával odvahy. Bál se jako jiní, ale musil před nimi dělat hrdinu…

	„Dobrá. Když to nepůjde sekyrou u pařezu ani pilou v koruně, zkusíme to velkými pilami.“

	Drábi odskočili do zámecké kovárny pro dlouhé pily. Nevolníci třesoucí se rukou vtiskli pilu do vrásčité kůry velikána, dva na jedné straně, dva na druhé, a pila zvonila, plakala, naříkala.

	Práce se dařila, dokud neprořízli tlustou vrstvu kůry. Když zadrhli o dřevo, zas ten zlověstný pramen! Barvil ostří pily i ruce dřevařů, všecko potřísněno krví. Muži silní, že by se s medvědem mohli potýkat, zkoprněli. Ale fořt trval na svém, vyhrožoval a láteřil jako pohan.

	Z dubu se už valil rudý potůček. Pila kvílela, dřevorubci sepjali ruce k otčenáši. Když dořezali hlouběji, prásk, a přetrhla se vejpůl.

	Fořt viděl, že dál to přece jen už nejde. Poručil složit nástroje, a co se tak zbrocení rubači chystali domů, zázrak! Strom stál celistvý a zdravý, všecky rány zahojené, po třískách ani památky.

	Starý dub mezi Levínem a Olešnicí vydržel chamtivým pánům navzdory. Osamělý vévodil celému kraji jako zelená skála. A běda tomu, kdo by se byl opovážil ho skácet!

	 

	NEHODNÁ DCERA RYTÍŘOVA

	(Z Žiželic a Hradišťka)

	Od Dětochových časů, kdy opevněné Hradišťko stálo na vrcholu své moci, posunul se čas o století a každý rytíř chtěl zanechat na hradě památku. Otec zbudoval vysokou hlásku z dubů od Spláví, syn nadezdil parkány krakovanským kamenem a vnuci probrali koryto Cidliny, když řeku od Pamětníka zanášel písek.

	Jedním z Dětochových potomků byl rytíř, který měl zlou a rozmazlenou dceru, jedináčka. Nade vším ohrnovala nosík, nic jí nebylo vhod. Všichni se točili jen okolo ní, a čím víc jí nadbíhali, tím byla protivnější. Podejte mi šlojíř! Přiveďte mi koně! Kdo mi uplete copy…? A když se jí hned nevyhovělo, krutě bila služebníky, bičíkem přes tvář. Služebnictvo ji nenávidělo, nejraději by byli krutou hrdopyšku srazili do řeky, ale co ubozí poddaní? Rytíř trestal každý křivý pohled temnicí.

	„Když otec obezdil parkány a děd vyzdvihl nad hradem vysokou hlásku, postavím ještě kovaný most přes hradní příkop,“ rozhodl se pán hradu. Zavolal věhlasného mistra z jižních zemí, muže s bohatými zkušenostmi v opevňování hradů, posadil ho do komnaty za dubový stůl a přikázal mu, aby si dal na práci záležet.

	„Most jako hrom těžký, mistře, na nějaké to dubové břevno nehleď, však mi rostou celé lesy od Olbramic až k Labi. Ani kováním nešetři. Železné hory uvidíš z hlásky, co bys kamenem dohodil. Aby do hradu neproklouzla ani myš a o pancíře mostu aby si vylámal zuby každý opovážlivec!“

	„Podle rozkazu, urozený pane,“ hrbil se před rytířem cizinec s kružítky v ruce.

	Zavřel se nad svými papíry, kreslil a počítal, a když plány dokončil, předložil je rytíři.

	„Fortelný most, jen co je pravda,“ pokýval hlavou vladař. „Jen aby ho strážní uzvedli.“

	„I na to jsem, urozený pane, pamatoval,“ lichotil si mistr. „Pohleď na složitý kladkostroj v podstropí. Uchopíš řetěz, zatáhneš, jako bys při senoseči stahoval pavézu, most jen zarachotí.“

	Všem se dílo líbilo, chválili dobrou práci – i trochu záviděli, jen rytířova dcera ohrnula nosík, že je most tuze úzký.

	„Až pojedu s ženichem, po mém boku panoši a služebnictvo, zřítíme se do vody. Ten most se ti nepovedl, cizinče. Kdybych já byla zamudrovala nad plány, byl bys musil podlaží mostu rozšířit. Tvoje práce nestojí za nic, hlupáku.“

	Mistr rudl ve tvářích, takovou pohanu nečekal. Nikdo se mu jakživ neosmělil nic vytknout, jemu, který nabyly věhlasu na královských dvorech. Máš štěstí, chlácholil se v duchu, že ti sluší sličná dívčí hlavička.

	Hrdopyška zadupala na padacím mostě, poručila dílo vytáhnout a zase spustit, ale nebylo jí po chuti. „Co na tom, že je most jako tucet volů těžký, když hřmotí víc než bouřka! Kdo má řetězoví poslouchat? Abych si ucpávala uši!“

	Cizinec si v duchu přál jediné. Když ho rozmazlená dcerka přede všemi pokořila, aby ji stihl zasloužený trest.

	Ta chvíle na sebe nedala dlouho čekat.

	V neděli ráno dal rytíř zapřáhnout do kočáru, že pojedou do Žiželic na mši. Slunce toho dne pálilo do šíje jako oheň. Kdo se podíval na nebe, neprorokoval nic dobrého.

	„Nevydávej se na cestu, urozený pane,“ zrazoval rytíře hofmistr. „Nad Oborou se kupí mraky a bouřka je na spadnutí.“

	Ale dcerka se jako vždy protivila.

	„Já chci!“

	Slaboch otec váhal, váhal, až dceru poslechl.

	Mistr stavitel se na to díval a přál si v duchu: Aby tě, zlá huso, blesk srazil!

	Urozené panstvo nasedlo do kočáru, kočí hyjé! a povoz uháněl k Žiželicům. „Budeme tam v mžiku,“ utěšoval se rytíř, „a bouřce ještě unikneme.“

	Jenomže se na špatné cestě porouchalo kolo u kočáru, a než je kočí pospravil, uplynula hezká chvilka.

	Ještě neminuli úvoz u Mečínka, zvedl se divoký vítr a nad Oborou prudce zahřmělo. Jednou a hned několikrát za sebou, až se koně vzepjali a vytrhli z postranků. Blesk za bleskem štípal zatmělou oblohu, spřežení se vzpíralo, ač je kočí marně konejšil.

	Rytíř už věděl, že je zle, že měl přece jen hofmistra poslechnout. Ale hrdopyška trvala na svém, že musí do Žiželic dorazit stůj co stůj.

	„Jsi mi ale hrdina, urozený otče! I blesku se bojíš. Jako by ti v žilách nebušila Dětochova krev!“

	Ustrašený otec už cítil, že nejde o letní bouřku, jakých se krajem přežene kopa, že ve vzduchu visí neštěstí.

	„Neposmívej se, nehodná dcero, nejsme ještě u cíle!“

	„He, he,“ zašklebila se mužatka, když už promokli na kůži. „Vladyka z mocného Hradištka se krčí před bleskem! Jak ho potom mají poslouchat nevolníci? Pohleď na mne: Nebojím se na světě ničeho, ani samotného ďábla!“

	Nedbala na plašící se koně, sama se chopila otěží a švihla bičem. „Ať mě peklo pohltí, jestli do Žiželic nedorazím!“

	Vtom prásk! Mraky se rozčísly, zahřměla rána a blesk se svezl rovnou do kočáru. Ještě než se v Žiželicích pokřižovali pámbu s námi a zlé pryč, spolkla země povoz i s urozenými pány. Jen kočí se zachránil.

	Vozka slyšel už jen vzdálené hřmění z hloubky země. Doznívalo mu v uších hodně dlouho, i když se nahoře rozklenula jasná obloha a sluníčko se zas opřelo do hladiny Proudnického rybníka.

	„Spravedlivý trest dceři za krutost a pýchu,“ řekl si. „A otci za špatné dceřino vychování.“

	„Dobře se jim stalo oběma,“ ulevil si mistr stavitel.

	Místo, kde země pohltila panský kočár, je podnes dobře vidět a domácí lidé je rádi ukazují.

	Říkají mu V slečně. Aby připomínalo celé krajině nehodnou rytířovu dceru, kterou stihl zasloužený trest.

	 

	MICHNA S FŮROU SKOŘICE

	(Z Kratonoh, Obědovic a Káranic)

	Hrabě Pavel Michna z Vacínova, pán na Kratonohách a Libčanech, byl zpupný a panovačný šlechtic. Vychovali ho jezuité, proto vyhlásil boj všem nekatolíkům. Za pochybné zásluhy ho císař povýšil do panského stavu a Michna dosáhl i úřadu místodržícího.

	Když se jeho statky rozlezly od kopců ke kopcům a truhlice mu přetékaly zlatem, naskočil hraběti smělý hřebínek.

	„Ani sám císař se mi majetkem nevyrovná,“ chlubíval se. „A neporučí mi. Na svém jsem císařem sám!“

	Přestal monarchu poslouchat, neplatil daně a protivil se zákonům. Zkrátka s jídlem mu rostla chuť.

	Císař zprvu hraběti přál. Ale když se dověděl, že Michna šíří o císařském dvoře klevety, dal si nadutce předvolat.

	Hrabě cítil, že mu ve Vídni sáhnou na kůži. Proto s sebou vzal dva vykutálené advokáty, aby ho z obvinění vysekali.

	Oba mluvili, jako když úhoř klouže ze slupi. Že prý tuhle jeho hraběcí milost je první mezi erbovním panstvem, které se císařskému veličenstvu oddává celou duší a veškerými pozemskými statky, a že by jeho císařské veličenstvo mělo vzít v potaz michnovské zásluhy o blaho říše a milostivě upustit od přísného potrestání zde přítomné hraběcí milosti.

	Pletli páté přes deváté, až císaře obměkčili jako Tataři maso pod sedlem a císař jim sedl na lep.

	„Ale nemysli si, hrabě, že z toho vyklouzneš jen tak! Poděkuj tuhle obhájcům, že se místo do mřížoví věznice můžeš dívat na šachovnici! Ale nepropustím tě dřív, dokud mi neslíbíš, že přijmeš jeden ze tří mírných trestů.“

	„Jaké jsou to tresty, vaše císařské veličenstvo?“ vyhrkl hrabě nedočkavě.

	Císař se šibalsky usmál, že se mu přece jen podařilo zpupného hraběte přitisknout, a zvolna, aby měl Michna čas na rozmyšlenou, mu kladl tři podmínky.

	„Jednu z nich si vyber a splň ji, abychom byli zas přáteli, pane z Vacínova. Buď se na svém bujném koni třikrát projedeš po zděném zábradlí Karlova mostu, nebo vystrojíš bohatou hostinu pro osmdesát svých poddaných, aniž při ní použiješ obvyklého paliva, nebo si sám z vlastního stehna vykrojíš libru masa.“

	Michnovi naskakovala husí kůže. Viděl před očima kola a hlava se mu v nich zamotala. Rozpačitě se podrbal na zátylku. Všecky tresty ho lekaly. Vyžádal si proto tři dny na rozmyšlenou.

	Věděl, že si s císařem nesmí zahrávat. Ať se všecko skončí jakkoli, jen aby už byl z císařových očí.

	Doma přemýšlel ve dne v noci, ale nic kloudného nevymyslil. Všecky tresty se mu zdály těžké a nemohl si vybrat. Chodil po zámku se svěšenou hlavou a nakonec ujel do lesa.

	Projíždět se před zraky Pražanů po hladkém zábradlí Karlova mostu, dívat se do zpěněné hluboké vody, br! Spadnout tam tak z té výšky… Copak mohu okovat hřebce diamanty, aby nesklouzl po kameni? Copak jsem provazolezec? Vykrojit si z vlastní kýty libru masa? Jsem snad krmník? Aby na mne pokřikovali: „Libru hraběcího bůčku dobře prorostlého a žejdlík modré krve do jelítek!“

	Rozhodl se, že tedy vystrojí hostinu. Nakrmí těch osmdesát bídáků, vzal to čert. Však drábové zas selské chlapy přimáčknou, aby se mu peníze přikutálely.

	Liboval si, že si vybral trest nejlehčí. Ale čím topit? Má to přece být palivo takové, kterým se nikde netopí. Sláma? Kolik by jí muselo být, když vzplane, než řekneš švec! A kdoví, jestli se přece jen slámou někde netopí, v některém zapadlém koutě mocnářství. Pomyslil na pýřavku, čouhající z brázd panských dvorů. Ale vždyť i ta je obyčejné palivo… Kluci na podzim nepečou brambory na pastvě jinak než v pýřavce. Či snad suché kravince? I těmi pasáci topí. A potom – kde by byla hraběcí důstojnost, aby se vařilo na kravincích!

	Šlechtic klesal na mysli, protože mu už nezbývalo mnoho času. Dny ubíhaly a palivo pořád nikde. Ne a ne na ně přijít. Kdyby tu poradil třeba obecní blázen nebo baba zaříkávačka… Jen aby už někdo dobře poradil.

	Jak tak bloudil lesními průklesty, došel k cikánskému táboru. Hned ho obklopilo hejno umouněných cikáňat, děcka natahovala ušmudlané dlaničky a mladé cikánky mu svýma uhrančivýma očima nabízely věštbu. Cikánů přibývalo, on v lese sám a k tomu tma na krku.
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	Do houfu se protlačily vrásčité baby, až z nich šla hrůza. Ta nejstarší s nosem ostrým jako soví zobák popadla Michnovu pravici, prohlédla si bohaté prsteny a začala hraběti věštit budoucnost. Co ho čeká a co ho nemine, co mu stojí v cestě a po čem si šlape. Potom se mu podívala do očí a uhodla, že hraběte něco trápí.

	„Nosíš ve svém srdci tíhu, pane! Tentokrát to nejsou výčitky svědomí pro týrání poddaných. Tahle čára znamená trest. Ale vidím tu k zápěstí čáru novou. Ta tu před týdnem jistě nebyla.“

	Cikánka ví všecko, napadlo hraběte, i to, že jsem Michna. Ale třeba poradí, jak se té svízele zbavit…

	Michna zaprosil o pomoc. Měšec s tvrdými dukáty rozváže cikánce jazyk.

	„Poradím ti. Ale věz, že i my cikáni trpíme. Honí nás ode vsi ke vsi jako prašivou zvěř, sotva ulehneš. Štvou na nás psy. Po celá staletí nám nedopřáváte pokoje. Bloudíme z kraje do kraje, od vesnice k vesnici a za každým plotem na nás číhá pes podvratník. A my jsme přece lidé jako vy. Ale co ty víš, jak je lidu dole… Žiješ si v hedvábíčku, ale lid se tetelí v cárech.“

	Hraběti bylo z cikánčiných slov úzko.

	„Přitáhli jsme na tvé panství, hrabě,“ pokračovala stařena a oko se jí zablyštělo v slzách. „Šafáři nás nutí do roboty jako všecky venkovany. Toho nikdy nebylo. Bijí nás a posazují na dřevěného osla. Ty jediný můžeš náš osud zmírnit. Poruč drábům a cikáni se ti odvděčí!“

	Michna se zavázal čestným slovem celému táboru, že cikány zbaví roboty, a stará cikánka pokračovala: „Abych nezapomněla, co ode mne žádáš. Rád bys palivo, kterým se nikde netopí? Hm, tady je rada zlá. Ale když ses k nám cikánům tak šlechetně zachoval, slyš! Ani sláma, ani kravinec. Ani šindel z libčanské zvonice, ani suchý pelyněk. Tím vším se topívá. Jediné, čím císaře překvapíš, je skořice…“

	Hrabě vykulil oči.

	„Jářku skořice, panáčku, jen skořice. Nikdo jí ještě netopil, ty však na to máš. Hoří jako smolné louče a i na velkou hostinu jí dost seženeš. Pošli všecky písaře po celém panství. A když to nepostačí, ještě po panstvích sousedních. Skup všecku – skořici, zaplať za ni židům, co budou chtít, a snesou ti jí vysokou hranici. O peníze tobě nejde. Máš jich jako babek a nové se ti hrnou do pokladny. Ani nevíš odkud.“

	Hraběti se pojednou zdálo, že mu cikánský plamen rozsvítil v hlavě. Skořice! Kdo jiný by byl na ten šťastný nápad přišel než stará cikánka?

	Poděkoval za radu, opakoval cikánům daný slib a vyšvihl se na vraníka, aby odcválal do zámku.

	Svolal si všecky copaté písaře, poručil jim osedlat koně, a aby po celém kraji skoupili skořici, ať stojí co stojí.

	Hraběcí posel zatím uháněl na nejrychlejším hřebci do Vídně, že hostina se koná v neděli na druhý týden, aby k ní jeho císařské veličenstvo ráčilo vyslat pozorovatele.

	V tu sobotu k večeru byla panská kuchyň zarovnána hranicemi vonící skořicové kůry. Kuchaři se potili, jak smažili, a císařský vyslanec už pečlivě dohlížel, aby se topilo jen skořicí.

	V neděli se k obědu rozhoupal na zámecké věžičce zvonek. Cinkal do potrhání, zval osmdesát poddaných k slavnostní hostině.

	Odbilo už poledne, táhla hodina, zvonek hlaholil o překot, šlo na druhou, ale hosté se nescházeli. A nepřišel ani jediný.

	„Ať si hrabě nechá své hody! Neprosíme se o ně!“

	„Nebudeme dělat jeho rozmarům osly!“

	„Chceme jen své. Dobrý chléb a ze svého!“

	Hostina se skončila neslavně. Císařův vyslanec se přesvědčil, že hraběte nikdo z poddaných nemá rád, jednou se jistě všichni proti němu vzbouří.

	Michna sice vyzrál na císaře, ale spokojen nebyl, odmítnutí poddaných ho urazilo. Na slib cikánům brzy zapomněl, třebaže mu stará cikánka tak dobře poradila. A že byl hrabě zlý, posílal dál na cikány své biřice, aby je honili a bili.

	Od té doby mu cikáni říkali Zlý Michna skořičák.

	 

	SENOSEČ NA HAVRDOVCE

	(Z Loukonos a Žiželic)

	Sotva si panští sekáči nabrousili kosy, aby posekali Havrdovku, začalo pršet. Kdyby déšť pronásledoval senoseč jen někdy, bylo by škoda o tom tratit řeč. Ale ono se to opakovalo rok co rok. Už od té doby, co umřel chalupník Havrda.

	Abychom začali pěkně jedno po druhém.

	Je tomu už hezká řádka let, kdy v Loukonosech žil poddaný Havrda. Staral se o rodinu, nikdo proti němu nic neměl, nikdo o něm neřekl křivé slovo. Šlápota pole za humny mu však nebyla k živobytí ani k smrti. Čtyři děti – ve stavení, žena nemocná pádem, celý týden robota na panském, hned pod Vinicí, hned zas u Levína, až člověk vrávoral s vyplazeným jazykem.

	Na vlastní políčko nebylo kdy, a tak rodilo málo, skoro jen výsev. Oř mělko, sij řídce, urodí se ti metlice! Havrda svůj potah neměl, musil o něj vždycky prosit sedláka, hubená kravka taky hnoje nenatrousila, a tak jedno k druhému – metlici se na políčku dařilo víc než žitu.

	Ještě štěstí, že měl Havrda louku. Pěkná louka to byla. Úrodná, že ji ani hnojit nemusil. Řeka ji každého jara zaplavila bahýnkem a on jen sklízel.

	Však mu tu louku při Cidlině kdekdo záviděl.

	A nejvíc páni ze zámku. Jejich louky s Havrdovou sousedily a správčík už dlouho chodil okolo, jak uchvátit i chalupníkovu. Aby se prý pozemky zaokrouhlily.

	Zatím matce Havrdové ubývalo sil. „Je už jako pára nad hrncem,“ pokyvovali hlavami sousedé, „co nevidět bude handlovat v prknech.“

	Na vychrtlého Havrdu spadla starost o celou rodinu, když nemocná ležela jako mátoha. Vařil, pral na děti, ošetřoval churavou. V těle samá šlacha, kost a kůže, ale svůj kříž nesl trpělivě.

	Na podzim, když se od Žiželic přivalily těžké mraky a mlha přikryla luka po obou březích Cidliny, Havrdová vydechla naposled. Odvezli ji na žiželický hřbitov v rakvi z nehoblovaných prken. Havrda si poplakal, i sousedé si poplakali a těšili děti, že se o ně postarají.

	Ale sliby chyby. Nikdo ubožákům nepomohl, nikdo jim nepodal krajíc chleba, však sami sousedé byli taky jako kostelní myši.

	Nad hrobem slíbil Havrda nebožce, že se nikdy neožení, aby macecha děti nešidila, a slibu dostál. Kterápak by si taky vzala vdovce se čtyřmi nenajedenci?

	A tak vlekl chalupník svůj úděl sám jako tažný kůň. Zas od rozbřesku do soumraku na panském pod Vinicí a u Levína, sekal panská luka u Pamětníka i před Hradišťkem, kácel dubiska ve štítském revíru. Jen na jeho políčko mu nezbyla chvilka. Poštrachal je až při měsíčku a úrodu z vlastního skoro kradl.

	Ostatní chalupníci na tom nebyli líp. Taky dřeli na cizího, hrbili hřbety a zbývaly jim jen oči pro pláč.

	Jen ta louka u Cidliny, ta vdovce držela.

	Po čase přiběhl mistr, že už za truhlu dál čekat nebude, děti bylo třeba obléci, a ani jediná zlatka v chatrči. Havrda dlouho otálel, ale bída ho přinutila; odprodal pole a zůstala mu už jen louka. Ať si šetřil, jak šetřil, třebas noci nastavoval, dluhů se nezbavil. Jedly s ním z jedné mísy.

	Bída sklátila i jeho. Klesl zrovna tak jako nebožka.

	Když se před loukonoským posvícením znova rozklinkal umíráček, všichni ve vsi věděli, že Havrda zamhouřil oči navždycky.

	Ve stavení zůstaly čtyři siroty. Bez bochníku chleba, bez groše, bez příbuzných. Sotva hrobník uložil truhlu vedle hrobu ještě nezarostlého, přispěchali vypočítavci, že prodají Stračenu, aby se aspoň něco zapláclo a aby taky na ně ještě zbylo; Havrda byl dlužen, na koho se podíval.

	Když bída v Havrdově chalupě volala až do nebes, přece se v jednom sousedovi trochu ozvalo svědomí.

	„Postarám se o siroty, budu-li moci klidit Havrdovu louku.“

	Toho si všimla vrchnost. Chalupník bude pár roků louku užívat a pak si ji přivlastní. Nic takového! Louka přijde k panskému! A taky přišla. Ať si soused sirotky teda živí, ať se o ně stará, ale louka zacelí výkrojek do panského.

	Na tuhle zvůli se už poddaní nemohli dívat. Že to tak nenechají, že poženou hraběte před soud. Třebaže sedí u soudu panští soudcové, však se ukáže, kde je právo a spravedlnost. Když se sirot neujme soud v Chlumci, je ještě jiný v Jičíně…

	Hrabě se o tom včas dověděl – šafáři mu to donesli –, a aby nebyla zlá vůle, poslal do vesnice komisi.

	„Nic ve zlém, sousedé,“ chlácholil nevolníky premovaný písař s copánkem jako myší ocásek. „Nic ve zlém. Všecko se dá srovnat.“

	„My tuhle máme starost, co se siroty po Havrdovi,“ osmělil se starý Všetečka. „Kdo je bude živit, když pozbudou i louky…“

	„Na všecko milostivá vrchnost pamatovala, sousedíčkové,“ zadušoval poddané panáček s myším ocáskem. „Děti o nic nepřijdou a vám spadne kámen s krku. O děti se postará sama milostivá vrchnost. Polovičku sena sirotům, polovičku do dvora. Až děti dorostou, ulevíme jim v robotě.“

	Chudáci uvěřili, že páni na sirotky nezapomenou. Kdo by mohl v obci dát víc, když jsou na tom všichni stejně…

	První rok hrabě slovo dodržel, to je pravda. Ale druhý rok už poslal jen poloviční fůrku a třetí léto na Havrdovy děti zapomněl jako na loňský sníh.

	A tak sirotci přišli stejně obci na krk.

	Živit cizí děti? Sousedé je strkali jeden druhému. „Čert vás byl dlužen, pancharti, že si vás táta s mámou nevzali na krchov! Člověk tuhle nemá sám do huby a aby ještě hladové krky krmil!“

	Děti si div oči nevyplakaly. Ale nic naplat, zůstaly jako kůly v plotě.

	Roky míjely s ledy na Cidlině, sirotci dorostli, a že pánům dané slovo připomenou. Že jim tehdy správčík slíbil slevit polovičku roboty.

	„Jak jste se mohli opovážit, holoto žebrácká!“ rozkřikl se na ně parukář v kanceláři. „Polovičku roboty! A celou byste nechtěli? Hybaj odtud, než vás dám vyvést drábem!“

	Ošizení prokleli pány do kolikátého kolena: „Aby pámbu poznamenal každého, kdo nás ožebračil!“

	Mezi nevolníky v Loukonosech a taky v sousedních vsích to počalo vřít. Věř pánům! Dnes ti slíbí, zítra na tě poštvou psy. Aby se nebe nad námi smilovalo a vydřiduchy potrestalo!

	A ejhle! Přání nevolníků se splnilo.

	Od té doby panští nikdy louku Havrdovku nedosušili. Sotva se do trávy zasekly kosy panských sekáčů, začalo pršet a lilo jako z konve, až řádky shnily. Seno i otava. Jeden rok, druhý a všechny ostatní. Páni z louky nic neměli.

	Potom už venkované podle panské senoseče předpovídali počasí: „Panští jdou sušit, jistě bude pršet.“

	A kdyže bude tomu prokletí konec?

	„Až sirotci dostanou, co jim patří,“ věřili chalupníčkové.

	 

	VYMĚNILI KABÁT ZA LÍMEC

	(Z Hlavečníka a Rasoch)

	Kraj světa bys musel probrouzdat, než bys našel tolik panských lesů jako okolo Hlavečníka. Hned za vsí se až k Rasochám modrala borovina, za ní na kopci vysoké smrčí Sokola a k Labi se táhlo zelené moře doubrav. Borovice si vyskočily na písečný kopec, aby byly slunci blíž, dubům se zalíbilo v požehnané nivě Spláví.

	Hned vedle hraběcí doubravy měla les hlavečnická obec. Pěkný kousek lesa to byl, však ho panští fořti rádi okukovali. Že prý jim překáží mezi panskými, jestli by ho snad obec neprodala.

	Starosta Hála na to, panáčkové, obec okrádat nedám, ať si naše Kobylnice čouhá do vašeho, však se stromy nepoperou. Vy víte, kam až smíte kácet, my taky. Jen cestu máme dohromady.

	Jednou zapomněli Hlavečničtí zaplatit daň z lesa. Zapomněli, nezapomněli, v berních lejstrech visel dluh. To se právě hodilo obrýlenému důchodnímu v panské direkci. Chytil se cifer jako ras za provaz a dluh za obec zaplatil.

	Když sousedé přišli do Kobylnice se sekyrami, že složí několik dubů, aby postavili můstek, hajní jim zkřížili cestu brokovnicemi.

	„Ode dneška nemá obec v lese co hledat. Kobylnice je panská!“ opovážili se křiknout do okoralých tváří dřevorubců.

	„Uhni z cesty, panský lotře,“ rozpřáhl se na hajného starosta se sekyrou, „sic za sebe neručím!“

	„Páni rozkázali nikoho do lesa nepustit. Zítra bude hon a zvěř by se rozprchla do polí,“ vyrazil ze sebe polesný.

	„Jdi mi k čertu s tvými pány!“ sápal se na hajného radní Doležal. „V našem nám poroučet nebudou!“

	„Však už se brzo dočkáme, že na světě bude ještě míň pánů, než jich je v nebi!“ pohrozil druhý radní Luňák.

	Ale protože sekyrami proti mysliveckým, dvojkám by byl boj přece jen nerovný, sousedé se vrátili z lesa s nepořízenou. Že si vyšlapou právo jinde.

	Starosta nemeškal, sesumíroval stížnost a donesl ji k soudu.

	Jaro se plížilo do Polabiny nesměle, po špičkách, a bílé plachetky sněhu jen líně couvaly před jižním větříkem. Dny se zdály Hlavečnickým věčností.

	Soud nechal obecní radu čekat do svatého Řehoře. Zavolal starostu Hálu, radního Doležala a Luňáka a rovnou do nich:

	„Opovážili jste se proti vysoce hraběcím úředním osobám zvednout sekyry. Zapomněli jste, že všichni hajní byli ve službě. A kdo se protiví panskému rozkazu, neujde temnici!“

	„Nepřišli jsme kvůli hajným,“ opovážil se Hála. „Jdeme hájit právo obce, vzácní pánové.“

	„Už vám Kobylnice nepatří, a kdoví, jestli vám vůbec kdy patřila,“ zamžoural na selskou trojici prokurátor. Brýle se mu přitom svezly až na špičku nosu. „Zapomněli jste na svou povinnost k císařskému fisku, moji drazí. Vrchnost sama daň zaplatila. Za loňský rok a ještě za léta dřívější, abyste věděli. Kdo chce kácet, musí taky platit. A kdo platí, může kácet.“

	Starosta zůstal se svými druhy jako opařený. Jak se Hlavečnickým ospravedlní? Co řeknou lidé ve vesnici? Za Hálova starostování byla obec ošizena o poslední kus lesa, budou vyčítat.

	Domů se všichni tři vraceli až za soumraku. Skřivánčí mrazík jim chladil rozpálené tváře, ale oheň vzdoru uhasit nestačil. Celá obec se musí postavit proti pánům!

	Zatím se už měsíc vykulil nad pamětnická lada, minuli okudlané vrby při Cidlině, ale pořád nikdo ani muk. Co jen doma řeknou lidem?

	Až u cikánského smrku stojáku starosta rozvázal: „Půjdeme stavení od stavení, však nám staří výměnkáři dokáží, na čí straně je pravda.“

	„Škoda, že o lese nemáme zápisy,“ litoval Luňák. „Kdyby jen pár řádků, měli bychom se o co opřít. Ale takhle?“

	„Co chybí v obecních lejstrech, uvázlo v palicích dědků,“ ulevil si Doležal. „Nedáme se!“

	Obešli mlází Mřel, stočili se k tyčkovině na pokraji lesa, a když už houkal sýček, dorazili za humna. Nikdo z nich té noci neusnul. Obecní Kobylnice je pronásledovala i ve snu a starosta cítil, jak ho rozráží horko.

	Časně ráno obcházeli všichni tři stavení a vyptávali se výměnkářů, čilých už od kuropění. „Pamatujete se, dědečku, že byla Kobylnice odjakživa naše?“

	„Jak bych se, božínku, nepamatoval! Táhne mi na stovku a už za mých klukovských let jsme z lesa stavěli pastoušku.“

	„A co vy, babičko? Taky už nosíte devátý křížek na zádech. Komu vždycky patřila Kobylnice?“

	„Panenko Maria přeloučská, komupak by jinému mohla patřit než obci! Vždycinky byla obecní. Už nebožtík pantáta, dej mu pámbu věčnou slávu, kácel v lese dříví pro obec a já mu pomáhala sáhy rovnat. A taky obecní koňák tam jakstěživ pásal.“

	Obecní rada složila všecko dohromady na papír, stařečkové se podepsali třemi křížky a starosta je všecky odvezl na žebřiňáku k přísaze.

	Jenomže páni nechtěli ustoupit jen tak pro nic za nic. Les se jim hodil, zarovnali jím velký čtverec a bylo by hanba, aby urození couvli před sedláky. Protahovali spor do omrzení, sháněli v hraběcím archívu kdejakou zmínku a soudních útrat narůstalo.

	Že prý Kobylnice za to stojí, spekulovali. Obec se zas utěšovala, že všecko zaplatí hrabě.

	Čas se hrnul dopředu, svědkové si v kanceláři podávali dveře, ale pořád nic na nic. Potom celý spor přetáhlo panstvo ke krajskému soudu. Z mlaziny zatím vyrostla bidlovina, a když si ani v Jičíně s Kobylnicí nevěděli rady, převezla diligence stohy papíru do Prahy.

	U zemského soudu zas výslech za výslechem, všecko znova od Adama, jako by si to vysocí páni neuměli přečíst v lejstrech.

	Hlavečničtí se drželi, nepovolili. Postavili se proti hraběti jako sosny na Písníku, jako duby ve Spláví.

	Zemští páni přišli konečně k rozumu. I když hrabě zaplatil dvakrát či třikrát za Kobylnici, není ještě jeho. Obec mu peníze vrátí a on se lesa zřekne.

	Soudní rozhodnutí se dřív dověděl panský direktor než hlavečničtí sousedé. Měl v Praze advokátů jako much na zdechlině, a už mu bleskl olysalou lebkou nový úskok. Než si sedláci narovnají hřbety, podstrči jim k podpisu směnu. Dostanou místo Kobylnice nudli lesa podle cesty. Les jako les.

	Jenomže tenhle byl pětkrát menší a samá mlazina.

	Když hraběcí kočár dorazil do vesnice, dal starosta svolat obecní radu a panáček v hřebíčkovém kabátci promluvil sladkým jazykem: „Jde tu o obecné blaho, moji milí. O nic jiného. Abychom žili zas vedle sebe jako přátelé. Páni i poddaní.“

	„Co od nás chtějí, vzácný pane?“ nemohl se dočkat starosta a obecní radové.

	„Abychom letitý spor ukončili smírem. Nedopadne-li to ani v Praze, volali by nás do Vídně. A to víte, že by se nikomu ze svědků nechtělo takový kraj světa.“

	„Máme snad vzít spor zpátky?“ rozdurdil se radní Luňák, až mu zrudl zátylek.

	„Nic takového, drazí, nikdo vás k ničemu nenutí. Abychom zachovali veřejný klid a pořádek, vyměníme vám Kobylnici za pás mlází u průhonu. Les jako les a tenhle budete mít ještě blíž.“

	Obecní starší dali hlavy dohromady, dlouho mutýrovali, ale nic chytrého z nich nevypáčili. Že kdo by prý do Vídně jezdil za soudy, že starých svědků ubývá, že už toho mají všichni akorát dost a kdoví, jak by spor nakonec dopadl. Obec je chudá jako kostelní myš a možná, že by jim páni od soudu všecky útraty vtělili na chalupy.

	Hlavečničtí tedy směnu podepsali. Zřekli se Kobylnice se staletými duby a vzali od hraběte jazyk lesa podle cesty.

	Ještě ani pořádně neoschl na protokolu inkoust, když se obec dověděla, že spor vlastně vyhrála. Ale bylo už pozdě. Ve smlouvě stálo a všemi podpisy bylo zpečetěno, že se Hlavečničtí dobrovolně Kobylnice zříkají.

	A tak hanbě obecní rada přece jen neušla. Za to obalamucení ji všichni sousedé proklínali do třetího kolena a okolní vsi počaly na Hlavečnické pokřikovat: „Vyměnili kabát za límec! Za límec!“

	 

	ČERTOVY BRÁZDY

	(Z Chlumce nad Cidlinou a Lovčic)

	Jednoho času, už je tomu opravdu hodně dávno, vyzval satan, vládce pekel, všecky poslušné čerty, aby mu přivedli nějakého človíčka nebo hned jeho duši.

	„Jděte po celém kraji a sežeňte takového, abyste nemuseli být za kořist vypráskáni!“

	Jeden čert přikulhal až na Chlumecko. U Lovčic potkal sedláka tuze lakomého, ale vychytralého. Věděl o něm, že sedlák si dá pro troník vrtat koleno.

	„Hola, ty tam, prodáš-li mi svou duši, přinesu ti pytel zlata. Nezáleží mi na penězích, potřebuju jako sůl lidskou duši.“

	„Pročpak ne? Za peníze ti prodám třeba i to poslední. Jen si na dušičku počkej, až umřu! Nejdříve si zlata užiju, než se rozloučím se světem.“

	Čert se vrátil do pekla. Hlásil satanovi, že se mu podařilo lidskou dušičku polapit, a žádal o to zlato.

	Ale sedlák mezitím nezahálel. Pelášil domů pro pytel, když zlato, tedy hodně zlata. Byl chytřejší než deset čertů. Na dně pytle vypáral širokou díru a v poli vykopal jamku. Bezedný pytel nasadil na dolík a čekal, až se čert přihrne.

	Pekelník přisupěl brzy. Vzduch po něm zrovna začpěl sírou.

	„Tak syp, kamarádíčku! Už tu čekám drahnou chvíli. Měl bych za čekání vlastně dostat úroky!“

	 

	[image: L:\Úpravy knih\Ke korektuře\Sluneční střelec - Horyna, Václav\91.jpg]

	Sedlák podšívka mžoural očima do čertova širokého pytle, pytel jako tucet nohavic.

	Ďábel sypal a sypal. Ale peníze padaly rovnou do jámy. Čert zuřil, sedlák se smál do vousů. Sotva vyprázdnili první pytel, musil čert letět pro druhý, třetí a lítal tak hezkou chvíli.

	Náhodou jeden zlatník uklouzl a zakutálel se. Čert se po něm vrhl a vida! Sedlák podvádí! V jámě se lesklo peněz vrchovatě. Rozlítil se na sedláka, ale chytrý Lovčičák si klidně sedl na zlatou hromádku a vyškleboval se:

	„Copak mohu za to, že se pytel protrhl? Syp pomaleji a bude všecko akorát!“

	Drzost sedlákova čerta dohřála. Mrštil zbytkem do kaluže a letěl ohlásit podvod satanovi.

	„Kníže pekel! Ten lidský spratek nás podvedl. A přitom se peklu ještě vysmívá! Pomoz mi ho ztrestat!“

	„Ty ses dal podvést sedláčkem? Taková hanba nám všem! Však si ji odpykáš!“ rozzuřil se vladař pekel.

	Zapřáhl čerta do těžkého háku a pro věčnou paměť vyoral okolo Lovčic hluboký příkop.

	Ten příkop se táhne ještě dnes od vesnice přes pražskou silnici k myslivně U tří šraňků a odtamtud až do Olešnického rybníka.

	 

	Tak se vypravuje v Chlumci nad Cidlinou. Lovčičtí povídají o Čertově brázdě zas něco jiného.

	Na Chlumecku bývalo za starých časů víc slatin než kde jinde. Však od močálů dostaly své jméno vesnice na obou koncích panství, Stará Voda i Lužec a Žabí Lhotka.

	Ale i okolo Lovčic půda kysele mokvala a nechtěla rodit.

	Po bělohorské bitvě poroučel na chlumeckém panství zlý správce; umínil si, že lovčické bažiny vysuší. Lidí bylo však málo, proto musili poddaní robotovat na panském celý týden.

	Když se zvěst o správcově nařízení roznesla krajem, vzdychli si sedláci:

	„Panebože, to bude zas utrpení, až nás čert požene do bahna!“

	Hrubému a zlostnému správci se totiž mezi lidem jinak neřeklo než čert.

	Správcovi dozrál v hlavě veliký plán. Dá vykopat hluboký příkop a přebytečnou vodu svede z lovčického okolí do rybníka Prostředního. Od plánů k dílu nebylo daleko. Dal si svolat poddané sedláky, pohrozil jim tresty, kdyby se snad některý z nevolníků protivil rozkazu jeho hraběcí milosti, a drábi vehnali ubožáky do močálu.

	Bahnitá zem lidi porážela. Sotva se vlekli těžkým rašeliništěm. Prostydlí do morku kostí a hladoví vrávorali bahnem co noha nohu mine, lopata jim byla centnýř, ale drábova devítiocasá kočka neznala slitování.

	„Panebože, vysvoboď nás z toho pekla,“ zvedali poddaní oči k nebesům.

	Zlý správce povolil. Příkop musí být na čtyři lokty hluboký a do vánoc až k Převýšovu. Ať se nikdo neopováží velké dílo zdržovat, sic na zámku ochutná tvrdou lavici!

	Sedláci nosili vyrýpané bahno v nůších na zádech, teklo jim po ohnutém hřbetě a mrazilo. Příkopu přibývalo jen pomalu, každou lopatu země musili odnášet daleko na hromady.

	Správce láteřil, že se dílu nedaří tak, jak si umínil. „Však vás naučím, chásko líná, jak se máte točit na panském!“ rozlítil se, když zpozoroval, jak robotníci pletou nohama. „K čemu vás platím, drábové? Buďto přinutíte otrhance k pospěchu, nebo i s vámi zatočím!“

	Hned do drábů vletěl oheň. Zapráskali uzlovatými zášňorci, zařvali jako ďáblem posedli a běda tomu, kdo se opozdil. To se opakovalo den co den. Robotníci se s bolestí nutili do práce, jako když unavený kůň poskočí pod bičem zlého vozky. Mnoho lidí zaplatilo močál životem, jiní tam nechali zdraví.

	I u Nového Města vysušili nevolníci pod drábovým bitím lány země.

	V obou příkopech dosud roste rákos, i kaluž se v nich někdy začeří. A oběma zůstalo na věky jméno Čertova brázda.

	 

	DUB RYCHTÁŘ MEZI DUBY KONŠELY

	(Z Hlavečníka a Uhlířské Lhoty)

	Oktavián Kinský, pověstný husar svými kousky, seděl v rozjařené šlechtické společnosti. Víno přetékalo, hosté byli dobře naloženi. Síň chlumeckého zámku Karlova Koruna se topila v záři světel, šaty urozených paní samý třpyt, samý drahokam.

	Kavalíři se zprvu dvořili dámám, pak se sesedli k těžkému stolu a vtipkovali, až došlo na sázky.

	„Ať je tu vína, až se bude stůl prohýbat!“ poručil hostitel komorníkovi.

	„Tolik moku ve sklepě nemáte, hrabě,“ zapochyboval kdosi. „Nezapomeňte, že pod slonovinou a perletí je tlustá dubová deska!“

	Slovo k slovu, urození páni odstrčili víno, a které že panství má nejstatnější duby.

	Každý vychvaloval své. Tam byl kmen, že by ho šest lidských paží neobjalo, tam zase obr s dutinou jako slušná jizba. Jeden vychvaloval přes druhého, víno se pije, řeči se mluví.

	Jen Kinský jako by se rozepře nezúčastnil. Seděl opodál, usrkoval lahodné mělničiny a úsměv mu pohrával koutky úst. Však si pohovořte.

	„Na Chlumecku prý už všecky staleté duby vyrubali,“ poškádlil urozený host Oktaviána. Oči všech se obrátily ke Kinskému, škádlení přibývalo a zdálo se, že hrabě je v pasti. Seděl beze slova u svého poháru, jen se ošíval, prohlížel číši proti světlu a nehnul brvou. Ale oči mu svítily šibalstvím. Když společnost vtipálků vyházela všecka esa, klidně vstal, zakroutil si navoskovaný knír, naposled připil na zdraví hostů a zvolna, slovo za slovem začal:

	„Hovořilo se tu o obrech mezi stromy. Hm, dobrá, věřím, že leckde jsou staletí velikáni! Avšak největší obr mezi duby je na Chlumecku!“

	„To nám dokážete, hrabě!“ chytali ho za slovo.

	„Dokážu, ale ne zadarmo. Vsaďte se!“

	S jedním mluvkou si hrabě plácl, že kmen dubu má kolem dokola devět sáhů, s dalším, že není na věkovitém obru možno sestřelit havrana, jiní si přisadili, že se hrabě na pařezu neotočí v kočáře.

	Sázky bylo třeba dodržet, aby slovo neztratilo cenu. Když přišel čas, sjeli se kavalíři na Karlovu Korunu znova.

	Byli jaksepatří přivítáni a pohoštěni. Pak je hrabě dal odvézt do hlavečnického Spláví. Tam v dubině, v prsti naplavené Labem, rostl skutečný obr mezi stromy.

	Jak všichni protáhli obličeje, jak jim brady klesly! Urození páni zapomněli údivem zavřít ústa…

	Takový velikán neroste opravdu široko daleko, kdybys kraj světa projel. Obr ze všech obrů nejobrovatější.

	Chlumecký excelencpán se jen usmíval. Tři volské oprati musíš omotat kolem dokola kmene. Však už tu stál hajný s provazem, jako by chtěl celou společnost oběsit, přiskočil mu k ruce druhý, měřili oddenek a měřili a ještě se píď nedostala. Hosté oči na stopkách, ani nemrkali.

	To byla Kinského první výhra.

	Pak přišla druhá sázka, ať někdo zkusí sestřelit v koruně stromu havrana. Havrani totiž v hlavečnických lesích nikdy nehnízdili. Ale i kdyby byl na větev havran usedl, nedostal bys ho na mušku. Ptáka by zaclonily silné větve, tak silné jako kmeny statných dubů.

	Všichni přiznali Kinskému, že jeho dub je nejmohutnější. Na to hrabě: „Vážení hosté, vaše staleté duby jsou pouhými radními, můj je mezi nimi skutečný rychtář.“

	Ale velikán dlouho nerychtářoval. Ubývalo mu už síly, schnul od vršku a jeho kmen zněl dutě. Musili ho porazit. Ale jak? Pila sahala sotva do polovičky. Pozvali proto mistra kováře, aby k ní přikoval ještě jednu a druhou, řezali několik dní, než strom porazili. Co dalo hajným práce počítání letokruhů! Mýtného stáří se ne a ne dopočítat. Pět století, či ještě víc?

	Dub vydal dříví na třicet sáhu, chrastí a větve ani nepočítali. Když dřevaři srovnali rozštípaná polena do hranic, zaplnili jimi kus paseky. Taková hora dříví!

	Oktavián Kinský nezapomněl ani na třetí sázku. Znovu pozval do Spláví veselé společníky, před očima všech vsedl do kočáru a třikrát se na pařezu s celým spřežením otočil.

	Té neděle se na chlumeckém zámku pilo, že víno teklo jako voda.

	„Ale přetrumfl jste nás, hrabě Kinský, jen co je pravda. Naše duby jsou proti vašemu rychtářovi přikrčení konšelíčkové.“

	Řekne se Rychtář, a už v Hlavečníku malí caparti přiskočí, že hosta dovedou tam, co rostl největší dub v kraji.

	 

	PODLE ROZKAZU MINISTROVA

	(Ze Štíta)

	Po třicetileté válce zbylo ve Štítě jen šest chalupníků. Ostatní živnosti pantátu neměly. Do opuštěných stavení se stěhovali noví hospodáři ustrašeně, protože v hladovém písku je nic dobrého neočekávalo.

	Za dlouhé vojny obrostla vesnice lesem; sahal až k rozvalinám Liplesa a odtamtud k Újezdu a Ostrovnici. – Obec sice držela hodně pastvin, ale i tak měli Štítští země málo. Dobytek na obecním popásali, to je pravda, na slouhu si taky nemohli stěžovat, ale kamení se jim rodilo pořád víc než chleba.

	„Kdyby se takhle obecní palouk rozdělil mezi našince,“ prohodil na radním sezení soused Věříš. „Nikdo na něm nehospodaří, jen co se tam dobytek popase, věčná škoda takového lánu.“

	„Baže,“ přitakal druhý radní Drahokoupil. „Všude se naši domáhají půdy. A teď si páni po té selské rebelii dávají říci. Vysušili rybník Rutvas a posadili na něj dvě vesnice, v Radovesnicích stavějí nuzáci na panském Familii, proč bychom nemohli parcelovat taky u nás?“

	„Dvůr Rtánov ti panstvo nenabídne, chytráku,“ osopil se na Drahokoupila soused Pravda. „Jako páni nerozdělili Korce nebo Bludy. Jen Rutvas, protože kam šlápneš, tam písek.“

	„Císařovnin ministr Raab by mohl hraběti poručit“, nadhodil starý Vozáb z druhého konce vsi. „To byl jeho nápad, dát lidem kousek země z panského.“

	„Byl, nebyl,“ obrátil řeč na druhou stranu prudký Věříš. „Lepší vrabec v hrsti než holub na střeše. Nečekejme na hraběte a rozdělme si Obec!“

	Na Věříšova slova se všichni chytili. Hrabě, co se mu uráčilo, rozdělil a na ně se už nedostane. Kdyby aspoň půlka obecního!

	„A půlku bychom nechali zas na pastvinu. Takhle je skoro moc veliká,“ přisadil si čtvrtláník Kloubec.

	Všichni se shodli na tom, že polovičku Obce rozdělí mezi sebe. Beztak maji políčka jako nudle, kdekdo se jim směje. A nač že by měli volat k dělení panského geometra? Strkat ještě pánům peníze do krku? Rozparcelují si lán sami, i pacht propočítají. Rychtář a servus si jistě poradí, co a jak.

	Před svatým Josefem si rychtář, chlap samá noha, obul do bláta staré faldovačky, obecní poselák Vaniček vrabčími hopky za ním, až chudák dřeváky vyzouval, dlouhou oprať přes plece.

	„Uděláme to, Matýsku, z jedné vody načisto. Jaképak cavyky. Každému sousedovi čtyrmecítma kroků, aby si nic nevyčítali. Ani ten provaz nerozmotávej!“

	Rychtář že půjde podle lesa a servus prostředkem. Vykročili, počítali, čtyřiadvacet jako čtyřiadvacet, jenomže rychtář div poslíčka nepotrhal. Kratinožkovy kroky byly poloviční.

	A tak se stalo, že vznikly dílce na jedné straně hodně širší. Ale protože byl rychtář úřední osoba a úřad se mýlit nesmí, zůstalo při tom. Každému stejně a basta!

	Matýsek chtěl cosi pípnout, ale rychtář ho okřikl. Sám pan ministr, kdyby přijel do Štíta, líp by palouk nerozdělil!

	Dokud Štítští pole zas nescelili, kdekdo je škádlil, proč jsou dílce u jednoho konce o tolik širší než u druhého.
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	BEZHLAVÝ KŮŇ

	(Z Lovčic a Chlumce nad Cidlinou)

	V lovčickém lese strašívalo, věřte nebo ne.

	Že tam za teplého soumraku poskakují bludičky, že tam před neštěstím houká sýček a někdy i ohnivý překvapí strašpytla, věděli všichni formani, kteří lesem projížděli. Taky v Luhách a u Strašova i v Kokrdáči u Pamětníka hlomozila strašidla jen což.

	Ale okolo Lovčic pobíhal v noci bezhlavý kůň!

	Kolik ulekanců se raději lesu vyhnulo, aby se s příšerou nepotkalo, a kolik jich cestu lesem odstonalo! Jednou měla kobyla barvu bílou, jindy zčernala ve vraníka.

	Když se Václav Klicperů, chlumecký rodák a později slavný skladatel divadelních kusů, učil ve svém mládí u mistra Vamberského řeznickému řemeslu, měl v Lovčicích koupit tele. Ale lovčičtí chalupníci, jako by si byli řekli, prodali telata do jednoho a mladý Klicpera musil projít celou ves, aby se nevrátil s nepořízenou. Teprve k večeru se mu podařilo telátko zamluvit, a to až na konci vesnice u souseda Vavřínka.

	Zatím se notně setmělo.

	Václav ve strašidla tuze nevěří. A pak, prosím vás, co by se bál, copak nemá s sebou řeznického psa?

	Měsíc svítí, jako když chce a nechce. Jde sice k úplňku, ale choulí se do mraků, roztrhaných po celé obloze…

	Než však učedník došel k myslivně, nebe se vyčistilo a měsíček se vyhoupl jako lívaneček. Svítí teď na všecky strany, že vidíš až k vlkovskému kostelíku.

	Václav srdnatě vkročí do lesa. Stromy vrhají husté stíny, až zaclánějí cestu. Václav myslí na všelicos. Píská si, aby se opravdu nebál, ale bezhlavý kůň mu nejde z hlavy. Nutí se myslit na něco jiného, aby na strašidlo zapomněl, ale čím víc si to umiňuje, tím víc na to myslí. Kdyby byl už z lesa, bylo by mu hej…

	Tu najednou, jak tak přemýšlí o bezhlavé kobyle, spatří na ozářené mýtině něco se míhat. Na mou duši, jako by se to klisně podobalo. Zatají se v něm dech. Popojde ještě kus, krev mu bije v žilách a kolena se mu třesou strachem. Hrůza! Na pasece je bezhlavá kobyla!

	Učedník si dodává kuráže. Ať se stane cokoli, popojde ještě několik kroků. Ne, zrak ho neklame. Spaste duši, bezhlavá kobyla!

	Ještě že si Václavíček vzpomene na psa. Pobídne hafana kupředu, ale kdepak! Zvířeti se nechce. Skučí a schovává se za svého pána.

	Nezbývá než spolehnout se sám na sebe. Ještě pár kroků – tam ke kraji lesa! Kolena se Václavovi třesou, dušička se v těle třepotá – ale bezhlavá kobyla se naštěstí nehýbe… Honem dva kroky – a ještě dva – a hle! Pod lesem cikánský tábor. Cikáni právě opékají ukradenou slepici a oheň plápolá, až se v korunách stromů míhají tajemné stíny.

	„Přisedni a pojez!“ zvou cikáni učedníka k ohni. „No nenech se dvakrát pobízet. A nestyď se, uvidíš, že ti bude u cikánů chutnat… Ale co tak stojíš jako sloup? A kam to pořád civíš?“

	„Tam – na pasece – kobyla bez hlavy!“

	„Joj, joj, joj,“ smějí se cikáni, až se za boky popadají. „Kobyla – a bez hlavy! Joj, joj… Co tě nemá, křesťane! Přivázali jsme jí hlavu k noze, aby se v lese nezatoulala…“

	Tak prý se pan Klicpera – za mlada, jako učedník – přece jen s chutí s cikány navečeřel. A tuze mu prý ta slepice po cikánsku šmakovala…

	 

	HORKA, JENOM HORKA

	(Z Chlumce nad Cidlinou)

	Jmenoval se Oktavián.

	Ponížené služebnictvo mu říkalo náš excelencpán, mezi urozeným panstvem byl důvěrně oslovován milý Táfy, ale prostí venkované ho jinak neznali než jako hrabáka. Jakýpak šlechtic, prosím vás, když za celý život nic šlechetného neudělal! Jen samá taškařina, ale vždycky na účet někoho jiného.

	Sotva mu narostl knír, měl rád koně a krásné paní. Když mu knír začal prokvétat, měl rád koně a sázky. A nakonec mu zbyli koně a pakostnice.

	Co on se navyváděl neplech, aby urozené hosty pobavil! Hraběnku zavezl do rybníka, bábě Hetešce rozkverdlal putnu s hejbadly, anglického krejčíka k smrti vystrašil pekelnou jízdou přes pařezy a děvčata se mu na sto honů vyhýbala.

	Až jednou na něho vyzrála jedna vídeňská herečka. Poslala do Chlumce psaníčko, že musí mít osmdesát tisíc, ať je hrabě hned přiveze. Nebo ať peníze pošle a sám zůstane u hraběnky.

	Hrabě se lekl ostudy. Aby se to tak dověděla urozená paní choť, aby ho klepny rozvěsily po pavlačích jako prádlo!

	A tak milý hrabě místo cesty za anglickými dostihy začal shánět ty peníze.

	Jenomže panská pokladna byla odjakživa samá díra. Direktor si koupil v Praze činžák, důchodní se raději přestěhoval hodně daleko, aby mu na podvody nepřišli, a když mohou páni, proč ne také kmáni? Že prý krást z hraběcího není hřích.

	Hrabě zuřil, že těch osmdesát tisíc musí mít, kdyby měl čert dát na modlení. Ale jen aby se to nedoneslo urozené excelencpaní…

	Důchodní v hraběcí kanceláři div že nezešedivěl. Taková kupa peněz! Ani za uherský měsíc ji nedá dohromady… Honil zlaťáčky po revírech, vyždímal kdejakého fořta, škemral u panských dvorů, mezi baštýři, vymáčkl poslední zlatku z cihelny a něco taky u podstaršího v pivovaře.

	Sežeň ty peníze, kde sežeň! A důchodní je sehnal…

	Hrabě si oblékl nový mundúr s kostěnými knoflíky, osedlali mu plaváka, osmdesát tisíc strčil do kožené brašny na břichu a div si jazyk nepřekousl, jak cválal k Týnci. Tenkrát ještě vlak přes Chlumec nejezdil.

	Jak se tak na koni po tučném obědě roztřásl, začal se mu u Krakovan zvedat žaludek. Pověsil brašnu na borovici, plaváka pustil k mlází a sám se natáhl do mechu, aby se trochu sebral.

	Hřebec zatím okusoval stromek za stromkem, až se ocitl na druhém konci lesa. Hrabě odpočinuv si pustil se za ním a na brašnu dočista zapomněl. A když se za hodnou chvíli vrátil, brašna s penězi fuč!

	Neptejte se na to láteření, když se vrátil do kanceláře bez peněz! Že prý to byly peníze pro samotného císaře pána, a kdo je ukradl, tomu ruka upadne, že kvůli nim odřekl stavbu dvora Rtánova, inu – boží dopuštění.

	A direktor? Ošíval se a rudl, že nové peníze nesežene ani za zlaté tele. Leda že by se vykácela nová paseka v Přestavlkách…

	Tohle byl nápad! Bravo, direktore, ještě jedna paseka a všechno se spraví!

	„Že té selské holotě vzkazuju, aby sebou hodila. Že dám vykulit pět tupláků chlumeckého, když zaberou ze všech vesnic najednou.“

	Direktor věděl, kde čert vejce snáší, a hned vzkázal do Hostinného fabrikantovi. Papírník byl v Chlumci jako na koni. Plácli si a fabrikant vysázel osmdesát tisíc napřed.

	„Abychom na slíbené pivo nezapomněli,“ houkl všemocný hraběcí pán na aktuára. „Když si dřevaři tak pospíšili, ať si vysmolí krk. Dej vyvalit do Přestavlk čtyři tupláky.“

	Aktuár podstaršímu na spilce: „Přestavlckým – tři tupláky!“ Podstarší sladovnickému: „Zejtra dva tupláky na paseku do Přestavlk!“ Věřte nebo nevěřte, kočí přivezl umdleným drvoštěpům místo slíbených pěti sudů jen dva.

	„Vraz na direkci, partafíro, a řádně jim vycinkej! Hrabák slíbil pět sudů.“

	„Že by ses prosil o žejdlík panské bryndy,“ okřikl nedopitu partafíra. „Však jsme na panské kolčavy už napřed vyzráli. Či bylo málo toho dříví z vedlejší paseky, co jsme nakládali, aby hajný nic nevěděl?“

	Celý přestavlcký revír tenkrát padl na Oktaviánův dluh do Vídně. Když už hrabě nemohl nikam, jak ho trápila pakostnice, ani pokladnou už potom tolik nefoukalo a na přestavlcké mýtině přece jen dvůr vystavěli. A že se na počest jeho milosti excelencpána bude jmenovat Oktaviánov.

	„Žádný Oktaviánov! Horka, vždycky Horka!“ zařekli se vesničané. „Odjakživa se tady tak říkalo, protože se do rybníků, co ležely při dvoru, od pradávna sázeli kapři na jedno horko. A my po hrabákovi nic jmenovat nebudeme…“

	 

	BABINSKÉHO DAR A POMSTA

	(Z Chlumce nad Cidlinou)

	Nač vypočítávat loupežníkovy hříchy, když jich bylo tolik, že mu za ně páni v talárech vyměřili dvacet roků temnice… Ale chlapík dlouho císaře pána na Špilberku neojídal, mnoho džbánků tam nevypil. Přepiloval mřížoví klenuté kobky, svezl se po provaze smotaném z košile a zmizel jako voda v koši.

	Kdepak by ho četníci chytli! Jednou s nimi seděl u patokáře za stolem a proléval si krk chmelovinou, potom zas laškoval s děvečkami u panského dvora nebo přikládal paní fořtové do krbu.

	Lapni ptáčka, když se natřásá pokaždé na jiné větvičce! Jako štíhloučká sosnička se v mysliveckém rozhlíží z lesa po tom božím světě, hned si zas navlékne husarský mundúr a škádlí městské slečny na rynku nebo si ve žlutých poctivicích vykračuje po hlavní ulici.

	Až ho jednou, pámbu s námi a zlé pryč, zahlédli před myslivnou U tří šraňků. Byl to on – nebyl, kdoví. Ale myslivně se začali od té doby lidé vyhýbat jako čert kříži.

	Takhle o letním jarmarce, brzy po svatém Prokopu, rozběhla se babka Slaninová ze Žiželic do Chlumce pro sukni. Nabrala si to rozježděnou cestou přes Vinici, a když byla z dohledu, zula si střevíce, aby ušetřila. Hodila si je přes rameno, nevídáno, když na ni bude někdo pokřikovat, není už žádná mladice, vzal to nešť.

	V lese pod Mračňovkou se zarazila. Někdo v houští šlápl na větvičku. Babka si honem sáhla na uzlíček pod sukněmi, byl tam a pár šestáků v něm. Kdopak by se opovážil chudou okrást?

	A tu hle – z houštiny vychází pěkný mládenec v myslivecké kamizole s hraběcími knoflíky.

	„Koukejme, mysliveček, jako by ho z kalendáře vystřihl,“ zašveholila babka, ani na pozdravení nečekala; mohla na panáčkovi oči nechat. „Však už jsem se lekla, aby tu tak nebyl ten mordýř Babinský.“

	Mládeneček se jen zubil do knírků, opřel se o vyleštěnou dvojku a posunul si klobouček s tetřevím vějířem na ucho. Inu chlapík k pomilování. Škoda, že už babičku tíží šestý křížek…

	„A kam tak nakvap, babičko?“ zeptal se panáček, když byl předtím křesťansky pozdravil.

	„Ale na jarmark, dušinko, na jarmark. Kus kytle bych potřebovala na posvícení. Za pár dní máme žně a to je člověk jako v kole. A sotva domlátíme, už budeme péct koláče. Z nového…“

	„A s mrkví, babičko?“

	„Baže s mrkví, s čímpak jiným než s mrkví…“

	Myslivec už rozvazoval kočičák, rozhrnul okraj pytlíčku a nabídl babičce šňupeček.

	„Pozdrav pámbu, na jejich zdraví, mládenečku. Hepčí!“

	Tabáček babce zachutnal, že si sáhla ještě jednou. „Však jsem ráda, že jsem potkala živého člověka s flintou. Kdyby se tu tak natrefil ten lotr Babinský, nedej bože…“

	„Vy ho, babičko, znáte?“ vyzvídal myslivec.

	„Co je nemá, mladý pane. Panenka Maria mlíkosrbská ať mě toho uchrání. Takový mordýř by měl viset na hambalkách a lidé by z něho měli dřít řemeny zaživa…“

	Myslivec už neztratil ani slovo, jen babku pozorně poslouchal, a že ji doprovodí na konec lesa. Na posledním pařízku si Slaninka zas obula rozšlapané střevíce, ještě jeden šňupeček na zdraví a na dobré pořízení, a tuhle aby si babička vzala dva měďáky. „Na cvočky, babičko, na cvočky, abyste nemusila chodit bosa. Les je samá zmije a kohopak by potom dědeček prováděl při sousedské?“

	Babička naděl pámbu, shrábla dva krejcary, poplivala je pro štěstí a zářila blahem, jak hodného človíčka potkala.

	„Já tu na vás, babičko, počkám, abyste se zpátky nebála,“ volal za Slaninkou myslivecký mládenec.

	Babka byla z města v cuku letu. Kanafas na sukni v ranečku, kornout naditý cvočky.

	„Neošidili vás, babičko?“ vyzvídal myslivec. „Pámbu trpí všelijakou holotu pod nebem. Sedněme si tuhle k pařezu a cvočky přepočítejme.“

	Babka si netroufala říci ne, když byl k ní panáček tak hodný. Posadili se do mechu, hrábli do kornoutu a sázeli cvoček vedle cvočku, jako když vojáci mašírují. Jedna řada sem, druhá řada tam, pěkně do čtverce, až byl pařez plný a kornout prázdný.

	Nato myslivec vyskočil, popadl babku do náruče a na cvočky ji posadil. Jen zapištěla.

	„To máte, babko, za to zlořečení. Nadávala jste Babinskému a ani jste ho neznala. Teď aspoň máte proč…“

	 


 

	Z KRAJE MALÁTOVA

	 


 

	BÝD A JEHO ČELEĎ

	(O založení Bydžova)

	Plémě Čechů se rozrůstalo na nivě pod velebným Řípem jako kořání dubu, rody mohutněly v dětech a vnucích – a tak běžel čas. Přibývalo nových srubů pro stáda, ale pastviny se rok za rokem úžily.

	Odvážní muži bojovali s přírodou nad své síly a zatínali sekyry do pralesa i do plecí medvědů, neboť země nenabízela novému lidu nic zadarmo. Když se paže oráčů nechopily klečí, aby novinu nakypřily, a když prsty přadlen nevyplely napřed býlí ve lništi, zavírala před svými dětmi dlaně.

	Sosny se kácely pod údery dřevorubců, divoké houští couvalo před pluhem, avšak mladých čeledí přibývalo víc než brázd a pastvin. Rody se musely s Polabinou rozloučit a hledat nový domov za devaterými řekami.

	Vladyka Slavomil se vydal do končin, kudy před třemi staletími putoval praotec všech Čechů. „Dej se po větru,“ radili mu kmeti, „až staneš na břehu široké vody. Sleduj bystře stopy, kudy se brodí zvěř. Přebroď se i ty a jdi s větrem v zádech, až najdeš kraj pro celý svůj rod.“

	Slavomil poslechl, jak mu stařešinové radili, přebrodil se přes Vltavu a zalíbilo se mu v kraji den cesty na východ. Rovina jako stůl, věnec lesů dokola, v potocích hejna ryb a v dutinách stromů plástve medu. Rozdmýchal na tom místě oheň, narubal na něj větvoví dubiska a pln radosti se vracel do nížiny pod Řípem.

	„Chystejte se, bratří! Sežeňte stáda! A vy, sestry, vezměte s sebou krajáče na mléko a nezapomeňte na vřetena! Čeká nás bohatá země, země panenská, a bude jen naše.“

	Už nazítří při ranním kuropění vykročili všichni proti východu slunce a na místě, kde navečer roznítili druhý oheň, založili osadu Kouřim. To na věčnou paměť, že kouř byl jejich znamením.

	Slavomilovi se dobře dařilo. Lidí v osadě však zase přibývalo, až je nehybný val tísnil a pro dobytek ubylo pastvy. Vladyka vypravil nejstaršího syna Býda, muže býčí síly, aby se usadil se svou rodinou a mladou čeledí v krajině, kde ještě oráč otku nezarazil. Býd, jsa poslušen rady, klekl k otcovu požehnání, vybral mezi chasou třicet statných mužů a právě tolik žen, něco skotu a ovcí a putovali dál v tu stranu, kde slunce vychází. Přebrodili Labe, stočili se na půlnoc, potom zas za sluncem, až zmoženi únavou dorazili k potoku bublajícímu spěchem. Břehy měl vymleté od povodně a na větvích olší ještě provazce slepené trávy.

	„Tu si odpočineme,“ zavelel Býd. „Sobě i stádu, všem se už krátí nohy únavou a není naspěch.“

	Porokovali a zdálo se, že jim bude krajina užitečná. Pojedli skopového, zapili je a smyli prach s unavených nohou. Všem se u říčky zalíbilo. Když si oddechli, narubali klád, přičísli je v trámy a dali se do stavby. Několik chalup pro rodiny, přístřešek pro skot a tenké kmínky na ohradu, stavení přikryli rákosím a byli spokojeni.

	„Jak osadu pojmenujeme?“ vyptával se Býd své čeledi. „Ves musí mít jméno jako Kouřim.“

	„Kratonohy! Ať se jmenuje Kratonohy!“ vykřikla kterási žena. „Na věčnou paměť, že se nám únavou krátily nohy.“ Nezůstalo jen při Kratonohách. Dali jméno i říčce, která smyla všecek jejich pot a prach.

	„Ať nese jméno Bystřice,“ radil jeden z mužů. „Pospíchá bystře k větší řece, její voda nikde nezahnívá a zůstane nám povždy čistá…“

	A tak se dočkala svého pojmenování i říčka.

	Z Býdových chatrčí záhy vyrostla velká osada a půdy okolo ní počalo být zas málo. Proto se Býd rozhodl, že Kratonohy opustí, aby uvolnil sruby a dopřál pastvy stádu, a vydal se s rodinou a mladou čeledí na půlnoc. Rozbil ležení na návrší mezi lesy a vystavěl na něm tvrz s trhovou vsí.

	O její jméno se osadníci dlouho nepřeli. „Tvůj otec založil Kouřim, tys vetkl trámec do základu Krátonoh, vladyko,“ prohodil hlubokým hlasem volák s širokými plecemi a ukazoval přitom pravicí tam, kde se krčila první vesnice. „Teď zas aby byla památka na tvé jméno!“

	I nazvali hradiště jménem Bydžov.

	Když za mnoho a mnoho let založili jejich potomci při Cidlině hrazené město, nazvali je Novým Bydžovem a Býdovo hradiště Bydžovem Starým.

	 

	ŽIŽKŮV MEČ NA TURYNĚ

	(Z Myštěvsi a Šaplavy)

	Za Žižkových dob byla tvrz Turyna stavení ze všech v okolí nejpevnější. Valy hluboce rozeklané, kolkolem voda a hustý les.

	Toho času žil na Turyně moudrý zeman Petr. Nešidil poddané jako sousední šlechtici. Celé zboží stálo při kalichu, zeman i jeho lid, a ve jménu Páně pomáhali Žižkovi, přišel-li čas. Tak tomu bylo i v roce 1423, kdy slepý hrdina táhl na Hořice, aby pánům srazil hřebínek.

	„Pevně věřím, Turynský,“ oslovil husitský hejtman Petra, „že se tví lidé budou bít jako lvi.“

	„Spolehni se, bratře Žižko. Je nás už zas víc a řemdihy zakalil kovář v ohni.“

	Už druhého dne, právě rozpukl poslední třešňový pupen, utkali se husité s panským vojskem Čeňka z Vartenberka na Gothardě u Hořic. Odrazili první útok oděnců, po něm druhý, a už se řítila jejich záloha přímo na prsa jezdeckých koní. Cepy vysoko nad helmicemi, sudlice se zaleskly v pozdním slunci, pod údery spravedlivých zaduněl celý vrch. Panské lebky křapaly jako ořechy a bojový chorál Ktož jsú boží bojovníci zaburácel strání i vrchem a rozprášil panské vojsko, zachraň se, kdo můžeš.

	Celé Hořice padly do rukou bratříků.

	Petr Turynský přistoupil k Žižkovi, aby mu stiskl pravici. „Viděl jsem tě, bratře, jak se po tobě, slepém, hnali jako jestřábi. Ale než jsem ti přikvačil na pomoc, už jsi rozštípl nepřítelovu helmici ve dví. Sláva hejtmanovi, který se ohně neleká!“

	„… a bije hlava nehlava, až svůj starý meč zlomí,“ usmál se Žižka a podal Petrovi zbraň s čepeli na dva kusy. „Ponech si jej na památku, že i tvoji lidé stáli na svých místech.“

	Turynský poděkoval za zlomený meč, vybroušený do tenkého ostří, a pozval slavného vojevůdce k odpočinku na Turynu. „Dopřej si oddechu, bratře Žižko, sobě i lidu. Však na Veliš dorazíš ještě včas, pan Čeněk ti neuteče. Kdybys viděl, jak se jeho pyšné sídlo zvedá v zapadajícím slunci! Ale ani tvrdá skála ho neuchrání před tvým spravedlivým hněvem.“

	Slepý hrdina přijal zemanovo pozvání.

	Vystrojili na tvrzi hostinu, i lid na nádvoří pojedl a popil, zazpíval si při kejdách skotačivou, zakřepčil chlap s chlapem a teprve pozdě k ránu se uložili ke spánku, kam kdo mohl.

	Zdřímli si hodinu dvě, a už zavýskla polnice k pochodu. Oba zemani se sevřeli v objetí a boží bojovníci se jako vítr zvedli k Ostroměři.

	Petrovi byl Žižkův dar drahý nad poklad. Zlomený meč zdědil syn a po něm vnuk, meč šel z pokolení na pokolení. Staříci o něm povídali drobotině pod košatou lípou, babičky v zimě při kolovratu.

	„Až zas bude někdy české zemi zle, rozseká ten meč všecky nepřátele, kdyby jich stokrát víc bylo,“ slýchávali děti od starých. „Stačí křiknout a všem půjdou hlavy dolů jako v té pohádce.“

	Zlé opravdu dolehlo na Turynu, nedalo na sebe dlouho čekat. Potomek kališnického zemana musil tvrz opustit, vyhnali ho až za hranice země a cizák Turynu pobořil.

	Ale než se zemanova rodina s domácími lidmi rozloučila, zakopal turynský zeman Žižkův meč hluboko do země.

	„Aby se ho nedotkla ruka nečistá. Až se vrátím, zase ho vykopu, a bude-li třeba, lid si jím právo vybojuje.“

	Všichni na celém zboží věřili, že je meč s nimi a že je ochrání, až bude třeba.

	Nepřítel potom doléhal na Turynské každou chvíli. Války nebraly konce a kyrysníci na svých koních roznášeli neštěstí po celé zemi.

	Jednou zas rozbilo cizí vojsko ležení okolo Turyny. Rozkázalo poddaným vydat všechny potraviny a všecek dobytek. Turynští byli v kleštích, nevěděli si rady. S holýma rukama železný věnec prorazit nemohli a vzdát se nechtěli.

	Když už odbíjela poslední hodina cizákovy výzvy, vzpomněl si bělovlasý stařeček na Žižkův meč.

	„Kdo mu bude nablízku, odolá cizákům. Vzhůru za Žižkovým mečem, vzhůru do tvrze!“

	Druhý den časně ráno se nepřítel chystal Turynské vypálit. Nepřivedou-li stáda, posadí jim na střechy červeného kohouta.

	Ale svůj čas zmeškal. Domácí i s dobytkem se v noci potichu utekli do zřícenin tvrze, zatarasili kdejakou skulinu trámovím a kvádry, našli dveře k tajné zbrojnici, ten popadl meč, onen píšťalu – a zkus to, máš-li odvahu, lotře!

	Toho se nepřítel nenadál. Zůstal jako opařený, když vrazil do prázdného předhradí. Kdoví, kolik lidí přišlo Turynským na pomoc… Ne, neopováží se proti rozvalinám zaútočit, raději tvrz obklíčí a vyhladoví.

	Zalehl kolem dokola, vyčkával týden, druhý, třetí a další. Obležení neměli čím krmit, dojídali poslední jalovici, a pomoc odnikud nepřicházela. Všude vůkol se hemžilo cizím vojskem, lidé mu nerozuměli a báli se ho.

	„Meč je nám nablízku, bratří, a poradil nám,“ zavzpomínal si stařeček. „Zbyla nám ještě tajná chodba.“

	Vykopali v sutinách vchod do podzemí a jeden po druhém tvrz opustili. Nepřítel v noci zas nic nezpozoroval. A sotva se ráno přesvědčil, že ve zříceninách není ani živáčka, vtrhl do nich. Ale jemu v patách už naši, ucpali ho v Turyně, a když byl v pasti, trosky tvrze zapálili.

	Potom zasypali konec chodby hlínou. Nebylo už vchodu zapotřebí.

	„A co bude s našimi zbraněmi, bratří?“

	„Zakopeme je tady na tom místě.“

	Zakopali je blízko hejtmanova zlomeného meče a vrátili se zas k svým políčkám, zarostlým bodláky a trním.

	Po velkém ohni se Turyna zas sesedla, a co ušetřil čas, rozebrali chalupníčci, aby si ze základů tvrze spravili pobořená stavení. Půlku Myštěvsi z kamene postavili.

	Zas uběhla léta a desítky let a husitské zbraně pořád nedávaly někomu pokoje. Několik zvědavých se vypravilo do těch míst, v potu kopali a ryli, ale marně, pravé místo nenašli.

	Žižkův zlomený meč ani ostatní zbraně země nevydala.

	Jen jméno Turyna zbylo a vedle Turyny les Mečník.

	 

	SLUNEČNÍ STŘELEC

	(Z Chomutiček, Chomutic a Nevratic)

	Rychtář Okrouhlecký šel z Chomutiček do Nového Bydžova. Bylo to na podzim a mlha hustá, že neviděl na krok. Našlapoval opatrně, hůl před sebou, vyhýbal se kalužím bláta. Myslil jen na to, jak si zařídí v městě ouřední věci, sní U anděla trochu horké polévky a jako na obrtlíčku se vrátí.

	Jak tak jde zamyšlen, vidí ve tmě problesknout světýlko. Snad už není v Nevraticích? Vždyť udělal sotva pár kroků! Po chvíli se světýlko vyhouplo znova a zas. Hořelo, pobíhalo po zemi, sedalo si na hromádky seškrabaného bláta, poskakovalo jako kůzle z místa na místo. Rychtář se nikdy nebál, aspoň ne před sousedy, to on ne, chlubné plíce, ale teď v něm byla malá dušička. Vlasy mu vstávaly jako hřebíky, zuby cvakaly a hůl mu vypadla z ruky.

	Kdo jiný by to mohl být než žhavý muž? blesklo Okrouhleckému hlavou. Slýchával od starého otce, že ohnivec rád v noci potkává lidi, a kdo je chytrý, raději se mu vyhne. Běda tomu, komu se strašidlo dostane na kůži!

	Ale že by si žhavý muž nedal pokoj ani za mlhy?

	„Eh co,“ pomyslil si nakonec rychtář, nabíraje zvolna dechu, „však mě ďábel proto neutratí.“

	Dodal si odvahy a pevně vykročil. Hůl pro jistotu už zas popadl do ruky. Světýlko se zatím zastavilo, vyskočilo na hromádku kamení a čekalo.

	„Čeho si přeješ?“ oslovil je rychtář, když se plamínek neuhýbal a cestujícímu se postavil do cesty.

	„Tys rychtář?“ povídá neviditelný. „Pomoz mi a vykonej dobrý skutek. Když mě tuhle na tom místě sto lidí za sebou pozdraví, budu ze svého zakletí vysvobozen. A ty musíš jít poslední.“

	Rychtář sice zavrtěl hlavou nad podivným přáním zakletého muže, ale nakonec se nad nešťastníkem ustrnul.

	Do Bydžova se dnes už sotva dostanu, uvažoval, však oni páni od ouřadu den počkají. A pospíchal k vesnici. Žena se ho lekla, cože se stalo, a sousedé se sbíhali.

	Začal jim vykládat celou příhodu – každému zvlášť –, a než sehnal potřebných devadesát devět lidí, trvalo to hezkou chvíli; musil zaskočit ještě do Chomutic. Večer po klekání táhli všichni k Nevraticům.

	Rychtář srovnával dlouhý zástup, posílal muže za mužem na rozcestí, ženy vždycky mezi muže, aby se nebály. Poručil jim mlčet, ale až uvidí na křižovatce světýlko, musí každý neviditelného muže pozdravit.

	„Dej pámbu dobrý večer!“ znělo noční tmou na cestě devadesátdevětkrát po sobě. Nikdo neodpovídal, všude hrobový klid. Naposledy šel rychtář Okrouhlecký. Když po sté pozdravil, kde se vzala, tu se vzala, objevila se před ním statná mužská postava.

	Rychtářovi se zdála povědomá, ale nemohl se v té mlze upamatovat. Vzpomínal si, že toho člověka už někde viděl. Božínku, odkud tu tvář znám? Ale jako naschvál, když to člověk nejvíc potřebuje, ne a ne si vzpomenout!

	Co se tak rychtář upamatovával, neznámý přetrhl mlčení: „Abych ti nezůstal dlužen poděkování, rychtáři. Děkuju, moc ti děkuju. Kolik lidí jsem už prosil, ale jen tys měl odvahu mě vysvobodit.“

	Podle hlasu připadal cizinec rychtářovi ještě povědomější. Vždyť já toho člověka jistě znám! Ale pořád ne a ne si vzpomenout.

	Šli vedle sebe mlčky, rychtář nic, cizinec nic, jen kroky mlaskaly v blátě. Okrouhleckého to mrtvolné ticho trýznilo víc než hovor s tajemným mužem.

	Z dálky sem doléhalo volání sousedů, aby se rychtář pamatoval a vrátil se, že má doma ženu a děti, ale vtom už neznámý pravil přidušeným hlasem: „Víš-li pak, kohos vysvobodil?“
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	„Inu, nevím. Jak bych taky?“

	„Měls bratra?“

	„Měl. Byl za napoleonské vojny granátníkem, ale padl kdesi v cizí zemi. Ani prstýnek po něm ubohé matce nevrátili. Ale to už je hodně dávno, už jsme všichni bratra oplakali.“

	„Řeknu ti,“ povídá záhadný muž, „co se s tvým bratrem stalo.“

	Rychtář se roztřásl zvědavostí, až zatajil dech. „Povídej, honem povídej!“

	„Vím o tvém bratru víc, než si myslíš. Byl to smělý chlapík, ničeho se nebál a nepřátelské kulky jako by se mu byly vyhýbaly. Jednou jsme mašírovali v Itálii, od božího rána celý den, a slunce žhnulo jako ďáblův oheň. Vojákům pukaly rty a prahlo v hrdle, nohy do krve odřené puchly, oči prachem slepené pálily. Proklínali jsme slunce, Taliány i císaře, co nás do vojny poslal, aby je všechny čert do horoucích pekel…, a tu najednou tvůj bratr strhl s ramene karabinu, namířil na slunce a vzteky sykl: Zabiju tě, zabiju, stokrát proklaté, pekelné slunce! A vystřelil. V tu ránu se zatmělo a tvůj bratr se skácel mrtvý.“

	„A co potom?“ zavzlykl Okrouhlecký a sáhl po červeném šátku, aby si utřel slzu.

	„Co potom? Jako malý plamínek musil bloudit světem a vyčkávat na rozcestí, až ho sto lidí za sebou po křesťansku pozdraví.“

	Sotva to neznámý dopověděl, zmizel ve tmě.

	Rychtář poznal, že od věčného prokletí vysvobodil vlastního bratra.

	 

	ZA KOVANÝMI DVEŘMI PODSVĚTÍ

	(Ze Starého Bydžova a Nové Skřeněře)

	Ve Starém Bydžově stojí na kopci hospoda a ta hospoda má za kovanými dveřmi hluboký sklep. Ze sklepa vede dlouhá podzemní chodba až někam k Červeněvsi. Je tak dlouhá, že ještě nikdo jejího konce neviděl. Už hodně odvážlivců se pokoušelo tajemství podzemní cesty odhalit, ale vždycky marně. Došli kus a vrátili se, protože zdivo na několika místech mokvalo a sesulo se. Vzduch těžký, lucerna zhasínala a nakonec hrdinové dostali strach…

	Ale přesto je do podzemí lákal bohatý poklad.

	Někteří z něho viděli dvě ošatky peněz, užuž prý po nich sahali. V jedné je navršeno zlatých dukátů, druhá přetéká stříbrnými tolary. Kdysi, ale tomu je hodně dávno, někdo prý poklad v hlubinách sklepení dokonce uchopil, ale kde se vzaly, tu se vzaly dvě saně, jedna hroznější druhé, z tlamy jim šlehal plamen a střežily pak poklad tak ostražitě, že se k ošatkám nesměl nikdo přiblížit. A kdo se přece opovážil, na zem se už nevrátil.

	Na ohnivé draky si pak vzpomněl každý hledač pokladu. A vrátil se tím rychleji, čím dál do chodby pronikl.

	Takhle v neděli odpoledne, když nebylo v hospodářství tolik naspěch, umínila si jedna děvečka, že se za kované dveře podívá. Ne, že by bažila po penězích, chraň pámbu, jen tak ze ženské zvědavosti. Aby viděla něco hezkého. Nebyla ze Starého Bydžova, slýchala jen mezi chasou o nádheře podsvětí. A čím víc sousedé o té kráse hovořili, tím větší zvědavost děvečkou lomcovala. Holka byla srdnatá, že by byla leckterého chasníka zahanbila.

	Když v poledne podojila kravky a umyla nádobí, vzala z rohatiny svazek těžkých klíčů a několik tlustých lojovic a vydala se na cestu. Sestoupila po několika vlhkých schodech a otevřela kované dveře do sklepa. Ovanul ji mráz, ale to srdnatému děvčeti nevadilo. Rozpalovala ji ženská zvědavost.

	Na konci sklepa zel temný otvor do chodby. Vlhko děvečku máčelo ze všech stran, mrtvolné ticho ji strašilo, leč její odhodlání bylo veliké. Nelekla se sutin ani louží na cihlové podlaze, přeskakovala kaluž za kaluží a jen zvedala zástěru, aby jí plamen svíčky nezhasl. Už jedna svíce dohořela. Zapálila druhou a taky ta se jí brzy krátila v rukou a polévala dlaň horkým lojem.

	Děvečka narazila na jiné dubové dveře. Těžce je odemkla, za nimi třetí. Ty už nemusila odmykat. Samy se před ní rozevřely dokořán.

	Vešla. V očích se jí zajiskřilo, jako když se podívá do poledního slunce. Všude samá zář a zlato a stříbro. Štípla se do tváře, neklamou-li ji smysly. A neklamaly! Stála uprostřed ráje! Překvapením nemohla o krok dál.

	Jak zírala okolo a prohlížela si stěnu za stěnou, nezpozorovala, že se za ní těžké dveře zvolna a tiše zavírají. Honem se vzpamatovala. Bušila do nich, div si pěsti nerozbila, pokoušela se je odemknout, všecko marné. Zámek nepovolil. A tu se z kouta zlaté jeskyně ozval přidušený ženský hlas:

	„Zůstaneš tu po celý rok, děvečko, aby sis všecko pěkně prohlédla. Neboj se, nic zlého se ti nestane. Ale stará chodba má svůj věčný zákon, který musíš i ty poslouchat!“

	Děvečka se ohlédla a vidí paní v černé říze a s přívětivou tváří, v rukou drží ta velebná žena misku s nevídanými sladkostmi a vzácným ovocem a nabízí je děvečce.

	Nic však v podzemí nepospíchá tolik jako čas. I rok tam uběhl, že se děvečka ani nenadála.

	Jednou zas zachrastily v kovaných dveřích klíče, dveře se potichu otevřely a děvečku ovanul čerstvý vzduch zvenčí.

	Uprostřed chodby se jako dříve zjevila černá paní, mile se na děvče usmála a pokynula mu, že cesta mezi lidi je volná.

	„Buď ráda, děvenko, že všechno dopadlo dobře. Melas štěstí, že ses nehnala za penězi. Už hodně lidí před tebou proniklo za kované dveře, ale ještě nikdo se na zem nevrátil. A víš proč? Chtěli si nahrabat zlata. Ale nepochodili. Ty, žes poctivá a nebažíš po zlatě, vrátíš se s pokojem domů. Ale pamatuj si, běda tomu, kdo ve zlatě a drahém kamení vidí své štěstí! A nikomu ani muk, cos tu viděla! Slibuješ?“

	„Slibuju, vzácná paní,“ zadušovala se děvečka. Mihla se chodbou jako ještěrka, kaluž nekaluž, schod neschod, dveře s kováním se za ní zavřely a běžela domů.

	„Kdes civěla tak dlouho, jářku?“ zahartusil na ni hospodář. „Celý rok jsme tě hledali a ty jako by ses byla do země propadla.“

	„To se vám jen zdálo, pantáto,“ zašveholila děvečka a pospíchala k dojení.

	„Jsou mi to divné věci na světě,“ zavrtěl hlavou sedlák. „Já měl za to, že holka byla pryč celý rok…“

	 

	ĎÁBLOVY DUKÁTY

	(Z Kněžic, Hlušic a Skochovic)

	Stará Filounková odzvonila na kněžické návsi klekání. Zvoneček docinkal, trhl sebou ještě třikrát za dušičky zesnulých a umlkl docela. Filounková přivázala oprať ke zvonici, pokřižovala se a pospíchala do pastoušky. Vařila vnoučatům na ohništi brambory a kyselo.

	Večer voněl jarem, nebe plné beránků. Západ právě dohoříval a sousedé hádali, jak bude zítra.

	„Inu, západ hoří, východ bude hasit,“ počítal jeden.

	„Pršelo by, ale kdyby východ hořel. A víš, jak se ráno sluníčko těžko dralo nahoru.“

	Sousedé besedovali po celodenní robotě a chválili večer. Ani se jim nechtělo do chalup.

	Najednou, kde se vzal, tu se vzal, z čista jasna oblohu rozsvítil blesk. Sousedé se až pokřižovali strachem. A za bleskem hned hromová rána. Odkud? Vždyť těch pár beránků nestojí ani za řeč…

	Sotva rána dozněla v lesích, snesl se na zem chlupatý ďábel. První na něho ukázala děvečka Andula a vykřikla zděšením.

	„Podívejte se, sedí tam s kotlíkem na roubení!“

	Zakrývala si levou rukou oči, aby čerta neviděla, odvracela hlavu od studně a pravicí ukazovala kupředu. Celá náves se polekala. Sousedé, výměnkáři i děcka se zvolna plížili ke studni, oči vyjevené, ale po čertu ani památky.

	„Což nevidíte jeho kozlí kopyta? Lidičky, vy jste slepí! Hleďte, jak na mě kývá!“ vykřikovala děvečka.

	Ať upírali oči ke studni sebevíc, čerta neviděli. Dobře rozeznávali roubení studně, kolo i okov. Na čem že sedí čert? Na okovu? Ne, okov je prázdný a sklopen na roubení. Nebude jinak, než že má Andula vidění.

	„Vidíš-li čerta, pospěš k němu! My nevidíme nic.“

	Děvečka se zdráhala udělat krok vpřed. Ale čert ji vábil sladkými úsměvy a otvíral náruč, i penízky zacinkal. Sousedé holku pobízeli, jen se neboj, bláhová, a mnohým už škublo ústy: „Když ho tedy opravdu vidíš, promluv na něho!“

	Výměnkářům Andulina vidina přece nedala. Dobrá, ať jde holka ke studni, ale dřív ať se před peklem zajistí. Do rukou jí dali růženec a trochu chlebových drobečků, jak slýchávali od starých bab, a poradili jí:

	„Házej ty drobečky ustavičně před sebe. Tak se uchráníš před mocí pekla a ani sám Lucifer ti neublíží. Ale nezapomeň to udělat, jinak bys ten krok zaplatila životem!“

	Děvče poslechlo. Kráčelo kupředu, co se špička paty dotýkána ohlíželo se, jestli lidé neutekli.

	Neopustili ji. Zírali upřeně do prázdna a hořeli zvědavostí, co se bude dít. Andula byla už v půli cesty. Sypala drobečky, ohlížela se pořád na všecky strany a to jí dodávalo odvahy.

	Přiblížila se už na krok ke studni. Jasně před sebou viděla čerta, jak na ni neustále mává, úlisně se směje a láká ji k sobě, jako by ji chtěl obejmout. Sáhla do klína a hodila přes chlupatého hrst drobečků. Zázrak, učiněný zázrak! Čert vzteky vyletěl do povětří, zahřmělo, až sousedé zavrávorali, jak se lekli, vzduch začpěl sírou a štiplavým dýmem a zas ticho jako před tím.

	Všichni se pokřižovali. Věřili, že až se kouř rozptýlí, najdou Andulu mrtvou. Děvče leželo u studně bez vlády, ale dýchalo. Stačilo trochu studené vody, aby zas přišlo k sobě.

	Té noci mnoho lidí v Kněžicích nespalo. Hovořili o večerní příhodě a obdivovali se srdnaté děvečce, jak se ani čerta nezalekla. Ráno byla zas první z celé vsi na nohou.

	Když šla navážit dobytku vody, vykřikla radostí. U studně se lesklo několik dukátů.

	„Koupím si za ně jarmaru a novou kytlici a taky střevíce, abych se Vaškovi líbila. Jen kdyby ho už páni pustili z vojny, abychom se mohli vzít! Pak mě už čert jistě pokoušet nebude…“
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	PŮLNOČNÍ SKŘÍTEK

	(Z Nového Bydžova a Zábědova)

	Pod zvoníkem u svatého Vavřince v Novém Bydžově vrzl poslední schod, okna měšťanských domů pomalu hasla, a kdo měl dvě zdravé nohy, pospíchal na půlnoční.

	Mráz samec štípal tenkrát do tváří a sázel hejly na nos.

	Měšťané královského věnného města měli nakvap. Varhaník už hodnou chvíli bořil prsty do kláves, až okna drnčela, kulhavý kostelník rozžehl poslední svíčku na oltáři a ministranti zakouřili vůní kadidla celou sakristii.

	A co venkované? Přijdou – nepřijdou? Jak by ne! Právě se boří do vysokého sněhu, ale vem to nešť, půlnoční je jednou za rok.

	Už vrzly těžké kostelní dveře, chasa vklouzla do chrámu a s obláčky dechu před ústy se přidala k starým koledám.

	Jen švec Lukáš ze Zábědova se chrámu páně vyhnul. Letos opravdu nemohl, měl něco jiného za lubem.

	Chytlo ho zas suché lámání v kloubech jako tenkrát na hromnice? Či propil, on švec, své poslední pantofle? Ani tak, ani tak.

	Babka Kvíčalka, co hádá lidem z ruky, neměla v adventě troník na podrážky, a než by zůstala dlužna, že radši svěří ševci velké tajemství.

	„Tobě to prozradím, mistře, ale jen tobě, jako že je pámbu nade mnou. U hřbitovní zdi je zakopaný poklad. Kroutíš hlavou, nevěřící Tomáši? Jdi a přesvědč se na vlastní oči!“

	Švec, že se nedá ošálit. Kdyby tam poklad opravdu byl, nečekal by na nějaké švícko ze Zábědova. To by ho už vyslídili jinačí kujóni.

	„Co povídám, to povídám,“ nedala se babka odbýt. „Poklad je v zemi a otvírá se jen jednou za rok, o půlnoční.“

	Mistr si dal přece říci. Už týden před vánocemi šukal po celém dvoře, běhal ke kováři s krumpáči a motykami a ohobloval si novou násadu k lopatě. Vždycky, když spadl soumrak na vesnici, popadl nedočkavec olezlý kožíšek, obul si plstěné holínky a šup za humna. Aby ho někdo nepotkal a nevyptával se, co a jak, motal se Lukáš sem a tam, až se za tmy doštrachal ke hřbitovní zdi.

	Přiložil ucho na oprýskané cihly, nic. Ohnul hřbet, ponořil ucho do sněhu, zas nic. Poklad není ještě zralý, namlouval si. Až uzraje, bude můj, poradila-li babka dobře.

	Konečně udeřila chvíle, na kterou tak dlouho čekal. Štědrý večer!

	Popadl křivou motyku, chytil lopatu, opelichanou beranici natáhl přes uši, pytel s nářadím přes ramena a pravou nohou ke hřbitovu. Měl štěstí, nikdo z věřících ho nezpozoroval.

	Když varhaník spustil Nesem vám noviny, pod ševcovou motykou se zakříslo. Lukáš kopal do ledové země jako posedlý, až jiskry zpod motyky sršely na všecky strany. Aby ho tak ty prokleté ohníčky ještě prozradily!

	Na věži odbila půldvanáctá, poklad nikde. Potůčky kanou ševcovi z tváří. Odhodil kožíšek, plivl znovu do dlaní, kope hloub a hlouběji, pořád nic. Že by babka lhala? Že ho chtěla uchlácholit, aby jí počkal za škrpály! Ale proč by ho klamala? Švec nepovolí! Počkat rok? Kdoví, co se všecko za rok semele. Kdopak by tak dlouho čekal?

	Na věži udeřily tři čtvrti na půlnoc.

	Švec kopl ještě jednou – a ejhle! Krumpáč narazil na cosi tvrdého, jen to zazvonilo.

	Zatím co si sousedé v kostele dýchali do dlaní, jeho dlaně hořely, jako on sám hořel. Štěstí je v hrsti… Hmátne po něm, hned po něm hmátne! Za chvilku by bylo pozdě.

	Kopl vší silou znova, dvakrát a potřetí. Hrot motyky se zabořil do železného víka, že starý nemohl s krumpáčem sem ani tam. Marně páčil, motyka jako by byla přikovaná.

	Popadl lopatu, vyhodil těch pár hrstí hlíny se sněhem a už se shýbal pro celou truhlici. Opatrně, pohled sem, pohled tam, aby přece snad někdo nečíhal za rohem.

	Truhlička těžce kovaná, bez zámku, ale těžká jako balvan.

	Sotva Lukáš smetl s víka poslední drolky země a víko vrzlo, uchopil ho někdo za ruku.

	Ševci ztuhla krev v žilách.

	Skřítek! Podívejme se, takový maličký pidimužíček, hračka pro děti… Kdyby neměl ty dlouhé vousy až po břicho, nikdo by neřekl, že je to stařeček.

	Lukášovi blesklo hlavou, že má co dělat se strážcem pokladu. Bůhví, kolik roků skřítek tu truhličku hlídá…

	Dívali se na sebe mlčky a vtom na věži odbila půlnoc.

	„Otoč hlavu k Zábědovu, mistře!“ zapištěl trpaslík, „u vás hoří!“

	Zpocený švec leknutím upustil truhlici, ani se do ní nepodíval. Vytřeštil oči po záři, plápolala v tu stranu nad jeho chalupou, a než se vzpamatoval z leknutí, skočil pidimužík po skříňce a země se za ním zavřela.

	Lukáš nechal poklad pokladem, zapomněl i na motyku a pelášil domů. Až se tloukl patami do zad, až mu sníh stříkal za krk.

	Lapaje vzduch, přiběhl k chalupě, ale, světe zboř se, po ohni ani památky! Švec pro jistotu vyběhl na náves, snad hoří někde u souseda, ale všude ve staveních tma, celá vesnice ještě zpívá v kostele koledy. Jen pes někde v Zachrašťanech zavyl a jiný se mu ozval štěkotem z Vysočan.

	Nehodný skřítek ševce podvedl… Kdoví, jestli dosud nesedí na truhličce. Možná, že na něho Lukáš podruhé přece jen vyzraje!

	 

	KRČMA V PUSTÉM HRADĚ

	(Z Myštěvsi a Šaplavy)

	Mezi Myštěvsí, Šaplavou a Sukorady leží rybník Mozorník, kousek dál se táhne les a hned na kraji se krčí myslivna. Nedoptáš se na ten les jinak než jako na Pustý hrad. Ale kdo nejsi zdejší, nic z nějakého hradu nespatříš. Jen tu a tam stopu po válu.

	Kdekdo se lesu od nepaměti vyhýbal.

	Dokud v těch místech ještě stával hrad, strašívalo v něm. Povídali si staří, že v něm žádný rytíř nevydržel. Nevolníci panské zdi prokleli, páni nakládali víc robot, než chudáci mohli unést.

	Vždycky za poledne všecko vůkol ztichlo, ze všech stran doléhalo do uší divné bublání a vrčení, psí vytí a houkání sov, jako kdyby byl večer. Sotva se setmělo, plížily se k palisádám bílé postavy a tak dlouho zíraly svýma upjatýma očima do hradu, až každého pána vypudily.

	Tou dobou žil ve Skřivanech kočí, který náramně pil. Nos mezi očima by byl propil. Nebylo hospody, aby se v ní nezastavil. Však mu taky nadarmo neříkali Nedopita.

	Když se vozka zpíjel do němoty týden co týden, ze služby ho vyhnali a nikde už o něm nechtěli ani slyšet. Žena marně prosila, pět dětí okolo sukní, ale kdo by chtěl do služby opilce?

	Vyhnali celou rodinu z vesnice, nikdo nedal ani na kupu Nedopitových dětí.

	Nedopita bloudil ode vsi ke vsi, sliboval, že už ke sklence ani nečichne, ale nic naplat. Pověst měl špatnou, sám si ji pokazil. Všude před ním zavírali vrata.

	Když si nevěděl rady, usadil se s rodinou ve zříceninách Pustého hradu. Nesli v ranci jen roztrhanou peřinu a na zádech roční dítě. Ostatní capaly bosky, i ten trakař jim táta propil.

	„Vzal ochmelku čert,“ vyprovázely skřivanské ženy rodinu Nedopitovu zlými pohledy a žádná ani před stavení nevyšla.

	„Ne stokrát, ale už tisíckrát jsme ho proklely, nádobu bezednou. Kdyby si proléval krk za své, vem to nešť, i když člověk tuhle musí plakat nad těmi caparty, ale on sváděl i naše táty!“

	„Aby ho čerti vzali, až se přiblíží jeho hodinka!“

	Nedopita už ta slova skřivanských sousedek nezaslechl, ale stačilo mu, jak mu do uší vyčítala žena.

	Ale co dělat tady stranou světa v lesní pustině? Děti volají po chlebě, kousíček pole nikde a hospodáři opilce do služby nevezmou.

	Vím, co udělám, řekl si Nedopita. Otevřu si ve sklepení hospodu. Není zrovna na ráně, pravda, to není, ale kdo se bude chtít dobře napít, ten ji najde, kdyby byla třeba v tramtárii.

	Sehnal ještě nějaký groš, snesl z hradu staré kusy nábytku a proběhl okolní vesnice, že se v lese bude šenkovat.

	Zapomněl však, že prokletí Skřivanských šlo všude s ním. Ženy své pantáty do hospody nepouštěly. A tak nezbylo, než že Nedopita musil pít sám. Pil na zlost za tři, jako by to byla voda. Čím hrneček jednou navře, tím potom taky zapáchá.

	Nedopitka opilce marně prosila, aby už přestal, že nemá dětem co do úst, ale jako by hrách na stěnu házela.

	Když obrátil poslední láhev a nevěděl už kudy kam, napadlo ho přidat se k lupičům. Do pusté hospody nepáchne noha, měli by tu ve sklepení bezpečnou skrýš. A taky že měli.

	Začali se trousit se soumrakem jeden za druhým, hranáči černých tváří a s pichlavýma očima, a pytle s kořistí ukrývali do zasutého sklepa. Běda tomu, kdo by se byl zlosynům bránil! Srazili by ho k zemi a už nikdy by nevstal.

	Často místo lupu přitáhli v pytli mrtvého a poručili Nedopitovi, aby ho zakopal.

	„Jiného neděláš“, vyčítali mu, „jen z nás žiješ a piješ. Aby se ti nezkrátily žíly, ochmelko.“

	A tak hrobů okolo krčmy přibývalo, až z nich byl hřbitůvek.

	Jenomže mrtví neusnuli nadobro. Zjevovali se krčmářovi ve snách, děsili ho.

	Plných devět roků přechovával loupežnou chásku a nikoho nenapadlo, aby se do lesa podíval, z čeho Nedopita žije. Kdekdo se Pustému hradu pořád ještě na hony vyhýbal.

	Devět roků vydržela s Nedopitou žena s dětmi. Ale déle už nemohla. Odstěhovala se s nimi k matce do Stračova.

	Sotva vytáhla paty, zatmělo se, země zhluboka zaduněla, otevřela se v propast a pohltila hrad i s krčmou, krčmářem a lupičskou bandou.

	Od té doby žádné stavení v tom lese nevidět, jen jméno Pustý hrad zůstalo lesu už na věky.

	 

	MLÝN NA NOVÉ HRÁZI

	(Z Prasku a Králík)

	Mezi oběma vesnicemi se za starých časů čeřil rybník. Kus patřil do praseckého katastru, kus do Králík. Držela jej pevná hráz, Nová jí říkali, ale s vodou to bylo všelijaké. Rybník přetékal jen po jarním sněhu, v létě míval vody málo. Inu, nebesák!

	Páni na novobydžovském rathouze, co jim rybník patřil, se v jednom sedění usnesli, že by bylo rozumnější rybník vypustit a luka pronajmout poddaným.

	Jenomže na Nové hrázi stál mlýn. Hned v lovišti, na kůlech.

	Patřil sice panu otci, ale voda pánům konšelům. Pravda, mlynář s nimi podepsal smlouvu, že mu nikdo nesmí vodu vypustit, leda při výlovu, ale písař pod věžičkou radnice, taškář mazaná, že prý má mlynář z rybníka větší užitek než obec, že oprava hráze stojí peníze, a že když suma k sumě přijde, město na rybníku prodělává.

	Pan otec to dobře věděl, že stojí městu na škodě. Taky si už spočítal, kolik na něho páni z rathouzu doplácejí. Ale smál se, ferina, měl smlouvu v kapse.

	Od jara do zámrzu mu mlýnek klapal, mleči ze široka si v mlýnici podávali ruce, pan otec měl roupy a sršel šprýmem. Nepropásl jediné děvče, aby je nepoškádlil, kdekomu nabízel šňupeček a naparoval se na vantrokách.

	Až ho jednou smích přešel.

	Písař na rathouze, šelma sakulentská, tak dlouho šťáral v lejstrech, až přesvědčil všechny konšely i purkmistra, že cpou mlynářovu kapsu pro nic za nic. Pěkné peníze to dělá do roka. Kdyby mlynář platil nájem z vody sto let, nemůže ty peníze vrátit.

	„Takhle vydržujeme rybník jen pro toho taškáře,“ přemlouval písařík pány na radním sedění. „Nejde už ani o hráz, škoda vězí taky jinde. Pytláků se na vodě přiživuje jako pijavic, pan otec mezi prvními, a co mezi tou holotou zmůže baštýř, když je na všecko sám? Buďto potáhne s pytláky, nebo ho vykoupou, že si dá podruhé pozor.“

	„Písař má pravdu,“ přitakal purkmistr. „Pro dvě bečky ryb nebude obec vydržovat fišmistra! Rybník vysušíme a amen! Ať se mlynář staví třeba na hlavu.“

	Po říjnovém výlovu, který je zklamal jako jiná léta, už rybník nenapustili. Že prý jej nechají vyletnit. Pan otec nic, jako by si toho nevšímal, rybníky se často vysušují, aby se dno prohřálo. Ale když lovci nespustili stavidla ani na podzim, začal se drbat za uchem. Mleči žehrali, že musejí s obilím až do Vysočan, panímámy lály na rathouz a s nimi i mlynářka, protože už tolárky v měšci docinkávaly a pan otec přestal nabízet šňupeček.

	Až v zimě, kdy už obrátil měšec naruby a vysychalo mu v krku, popadl sukovici a rovnou na pány.

	„Cože je tohle za pořádek, jářku? Kdo se opovážil rušit starou služebnost? To bychom si na to posvítili, jestli budu mlít nebo ne!“

	Páni se jen ušklíbli a nikdo nic. Doběhli jsme tě, lišáku, viď? To se ti mlelo, když nevykulils ani groš na opravu hráze!

	„Jářku, dozvím se, co bude s vodou?“ hartusil mlynář a udeřil sukovicí do podlahy. „Jeden tuhle poctivě platí daně, nezůstal jsem ještě městu dlužen, tak mám taky právo na vodu. Tady je to černé na bílém!“

	A začal před konšely mávat smlouvou.

	Když se mu už krev nalévala do tváří a hrozil vyházet celou síň oknem, vstoupil do síně sám purkmistr. Konšelé vstali na znamení úcty, měšťanosta prošel okolo rozkaceného mlynáře, důstojně usedl na vysoké křeslo a trousil slovo za slovem, jako by chtěl ještě paličáka podráždit.

	„Nikdo netvrdí, pane otče, že mlýn není tvůj. Je. Můžeš s ním naložit, jak se ti zachce. Postav na něj třeba ještě jedno podlaží, smlouvu neporušíš. Přidej koleso, nikdo z konšelů ani nepípne. Ale věz, že voda patří městu!“

	Do mlynáře jako když střelí. Jdou na něho od lesa!

	„A protože už město nebude chovat ryby, založíme na rybníce luka. To jako pro pořádek, když už jsi tady, abys to taky věděl.“

	Mlynářova sukovice, co dřív jen tloukla do podlahy, třískla mezi lejstra před purkmistrem, až papíry nadskočily a představený obce jen tak tak uhnul hlavu. Nato se zuřivec vyřítil z rathouzu, ani nepozdravil, a že to takhle nenechá, že to požene výš.

	Vracel se domů rozkohoutěný, sukovicí hrozil celou cestu nad hlavou, až došel k lesu.

	Co to? Někdo v houští naříká. Či se laňka chytila do oka? Mlynářovi to nedalo – a hup do mlaziny. Žádná laňka, čert se chytil, čert! Kňučel jako lapené psisko, rval železa od sebe, ale marně. Nepovolila. Svírala mu nohu právě nad kopýtkem a zařezávala se mu do masa, až bylo mlynářovi chlapiska líto.

	„Jaks k tomu přišel, hlupáku? Nemůžeš dávat pozor? Copak ses narodil včera?“

	„Abych se ti přiznal, pane otče, špehoval jsem večer purkmistra. Zahrával si tu s jednou děvečkou. Uskočil jsem a šlápl vedle.“

	„A rovnou do želízek, chytráku. Jako bys nevěděl, že je plný les pastí.“

	Mlynář želízka odemkl, čert sykl bolestí, a co prý bude dlužen.

	„Až tě budu potřebovat, hvízdnu, zvědavče.“

	„Hvízdni, sjedu k tobě po blesku. Volej Osinka, Osinek mi říkají. A kdybys chtěl někdy zasolit purkmistrovi, postarám se o to sám. Jenom kvůli němu mám tu bolest.“

	Mlynář přitakal. Kdoví, kdy se mu pekelníkova pomoc může hodit. Vždyť i mezi čerty mohou být dobráci, když mezi lidmi je zas hodně čertů. Copak musí každý čert rvát lidem duši z těla?

	Časem se všecko počalo obracet proti panu otci. Jako by byli páni z rathouzu hodili zákon do pece.

	Uteklo několik neděl a poslíček přinesl do mlýna pozvání, že spor mezi rathouzem a mlynářem vyřeší páni v talárech.

	Mlynář se k soudu vyfintil jako na svatbu a v hřebíčkovém šosáčku a s červeným šátkem okolo krku dupal si v soudní předsíni jako doma.

	Měl přece smlouvu v kapse, černé na bílém to měl!

	Jenomže panstvo se přes okuláry dívalo na při jinak.

	„Rathouz má pravdu, pane otče, ne ty. Čí je rybník, toho je i voda. A řekni sám, komu voda patří. Při vší úctě k tvému mlýnu nepřinutíš město, aby bylo na škodě. Vysušili, vysušili, nic se nedá dělat. Dostaneme pět zlatých za ouřední výkon.“

	První stání tedy mlynář prohrál. Zajiskřily se mu oči hněvem, a že to požene výš.

	Krajský soud v Jičíně však rozsudek potvrdil. Mlynář klel, kudy chodil, ale bylo už pozdě. Jak se soudní tribunál usnesl, to platilo.

	„Nepovolím, ať to stojí, co to stojí, kdyby na to měl prasknout třeba celý mlýn!“

	Panímáma muže prosila, ať si s pány nezahrává, aby měl rozum, že přivede celou rodinu, na mizinu, ale paličák stál na svém. Buď nad obcí vyhraju a budu mlít, nebo to dopadne špatně a ať se pak někdo nají mlýna bez vody. A tak se spor mezi mlynářem a obcí dostal až do Prahy. A zas se všecko opakovalo, spor vyhrálo město. Z mlynáře se stal zuřivý sudič. Byl by hnal stížnost ještě dál, ale už nemohl. Pražský rozsudek platil za všecky.

	Když už nešťastník nevěděl kudy kam a bída se jim dívala do oken, vzpomněl si na čerta.

	„Zkusím to. Proč by nepomohl, když jsem ho taky zachránil?“

	Hvízdl jednou, hvízdl dvakrát a potřetí: „Osinku!“ Do starého topolu na hrázi sjel blesk, zahřmělo, a než se pan otec nadál, stál před ním starý známý z pekla. „Volals mě?“

	„Volal.“

	„Jsem tu, jak jsme si dali slovo. Co máš na srdci, pane otče?“

	„Vodu mi vypustili a na mizinu mě přivedli, rota uličnická!“ A hrozil přitom pěstí k městu.

	„Že by tě proto bolela hlava!“ hihňal se chlupatý a skákal dokolečka po jedné noze.

	„Postavím ti mlýn nový, ale větrný! Takový tu jaktěživ nestával!“

	Že na tohle nepřišel mlynář sám! Na takový nápad mohl přijít opravdu jen čert!

	Stavěli jednu noc, stavěli druhou a třetí, sám čert chutě pomáhal, a když se čtvrtého dne přišlo panstvo z rathouzu poraženému sudiči vysmívat, stál už zas před mlýnicí zástup mlečů, pan otec každému nabízel šňupeček a štípal děvečky do tváří.

	 

	CARDOVA HRUŠEŇ

	(Ze Skřivan, Červeněvsi a Křičova)

	Kopec na hranici skřivanského, červeněvského a křičovského katastru se jmenuje Ve vrších. Zvedá se vysoko nad krajinou, kus světa odtamtud přehlédneš. Za jasných dní uvidíš i modravou hradbu Krkonoš.

	Na kopci stávala stará hrušeň, plaňka. Měla silný kmen, už hodně rozpukaný, a košatou korunu. Nabízela v létě žencům příjemný chládek, ale ovoce rodila trpké, až se jazyk po něm svíral.

	Nikdo se nepamatoval, kdy hrušeň vyrostla a kdo ji zasadil. Od nepaměti se stromu říkalo Cardova hrušeň. Starý Carda přišel první na to, že hrušeň není obyčejná, že je to čarodějný strom. Po celý rok okolo něho skotačila vesnická drobotina, ale poslední den v roce se k hrušni nesměl nikdo přiblížit.

	Kdo by neposlechl, zaplatil by svou opovážlivost životem. Proto se sousedé ke konci roku tomu místu vyhýbali a raději si zašli oklikou.

	Co se dělo pod Cardovou hrušní? Staří lidé povídali, že se tam v silvestrovské noci odehrává krutý zápas. Okolo půlnoci se prý pojednou strhne prudký vítr, až větve stromu kvílejí. Sníh pod stromem je zdupaný a zledovatělý.

	Pokušení nedalo několika všudybylům spát. Chtěli mermomocí přijít tajemství na kloub.

	Pět srdnatých mužů ze Skřivan se vypravilo jednou v silvestrovské noci do Vrše, aby zvěděli, oč vlastně jde. Ozbrojili se sukovicemi, oblékli si ovčí kožichy a na hlavu narazili teplé beranice.

	Postáli vpovzdálí od hrušně a netrpělivě čekali půlnoc. Zima jimi třásla a taky trochu strach. Pojednou se rozsvítilo jako ve dne, země zaduněla a strhl se takový vítr, div že jim nohy nepodrazil.

	Tu se najednou objevil, kde se vzal, tu se vzal, vetchý stařec s berlou v ruce a mával jí, jako by chtěl někoho udeřit. Až se skrytí sousedé bezděky uhýbali, aby ránu sami neutržili. Na koho stařec mířil? Dověděli se pravdu hned. Pod hrušní spatřili pachole, malé, ale čiperné. Dotíralo na starce, podráželo mu nohy a zdálo se, že mu chce hůl z ruky vyrazit. Takové pachole!

	„Ty, klouče, mi chceš vyrazit moc? Já, který jsem po celý rok vládl, mám teď ustoupit? Za nic na světě!“

	„Však tvé vlády je už namále. Za chvíli bude po tobě veta. Nic dobrého jsi lidem nepřinesl.“

	„To je tvá úcta k starci?“

	„Úcta sem, úcta tam. Nyní jsem tu já a co nevidět povládnu si po svém. Líp než ty!“

	Sousedé uhodli, oč jde. Starý rok se tu potýkal s Novým a zápas se přiostřoval.

	Vítr mohutněl každou minutou, meluzina skučela v koruně hrušně a větve se ohýbaly až k zemi. Až sousedům z té podívané naskakovala husí kůže.

	Najednou hrklo ve smidarských hodinách, odbila dvanáctá a pachole starce nadobro povalilo.

	To se opakovalo rok od roku, lidé zhlíželi k staleté hrušni s posvátnou úctou, ale na silvestrovskou noc se k stromu už nikdo neodvážil.

	Čas ubíhal a Cardova hrušeň chřadla. Dřevo jí vyhnívalo, větve usychaly. Přicházeli sousedé a každý si vyštípl na topůrko k sekyře, aby sekyra měla sílu, nebo na násadu do motyky. Z Cardovy hrušně zbyl nakonec už jen pahýl a i ten místní lidé roznesli. „Alespoň klínků do sekyr z nich vysekat,“ říkali, „aby ostří dobře sedělo.“

	A tak pomalu zmizely i poslední zbytky Cardovy hrušně. Když v létě smutného roku 1866 přitáhli do našeho kraje Prušáci, marně pátrali po velké hrušni Ve vrších, jak jim ukazovala mapa. Strom nenašli, ani po pařezu už nebylo památky…

	Jen jméno starého stromu se zachovalo.

	 

	O VAŇKOVĚ ČERNÉ KNÍŽCE

	(Z Loučné Hory, Ohnišťan a Šaplavy)

	Mezi Smidary a Ohnišťany stával mlýn, ale je to už hodně dávno. Klapal na Javorce – a kdepak je dnes koryto Javorky? Dokud měl mlynář Vaněk dost vody na mlýn, píval víno. Neměl-li, píval vodu. Když sedláci na mlynáře zapomínali, byl uctivý a div ruce mlečům nelíbal. Ale když se mu vedlo dobře, to si panečku pískal!

	Poslední dobou míval ve mlýnici jako v úle, zlaťáky se mu jen kutálely a kloudné slovo z huby nevypustil.

	Toť je nějakých peněz! povídalo se po vsi. Beztak se pan otec spojil s čertem! Jinak nebude, než že se s peklem spolčil… Proto také ve mlýně straší!

	A třebaže měl mlynář dcerku Voršilu, krásnou jako pivoňka v rozpuku, ženiši se mlýnu vyhýbali. Jak by taky ne, když ve mlýně straší…

	Voršilu to tuze hnětlo. Věděla, že otec před lidmi schovává černou knížku. Kdyby to byly modlitby nebo herbář, netajil by se s ní…

	Jakou že to černou knížku mlynář ukrývá? Do jista zaklínadla pro samého ďábla! Tajemná slova a plno klikyháků a nad každou stránkou můří nohy.

	„Tatínku, půjčil byste mi svou černou knížku?“ povídá Voršila jednoho zimního odpoledne mlynáři. Venku je psí počasí, Voršile se nechce do vsi mezi chasu. Líp bude doma u teplých kamen a u otcovy černé knížky.

	„To není pro tebe“, odsekl otec. „Jdi si po svém a spravuj radši košile, nechceš-li na táčky.“ Prohlédl si ještě jednou tajný úkryt v dolíku pod pecí, jestli tam nějaká zvědavá duše zaklínací knížku nevyslídila, a spokojeně odešel do hospody na mariáš.

	Dcera zatím hledala a hledala, ale marně. Po knížce ani památky. Probrala obě truhlice, otcovu i po nebožce matce, opatrně oklepávala zdi, není-li snad knížka tam, podívala se i pod obrazy svatých na stěně, ale kde nic, tu nic. Nenapadlo ji, že by knížka mohla být v jamce pod pecí. A chodila po těch cihlách tolik let!

	Když se otec po smrákání vrátil, neušlo mu, že po světnici někdo štrachal. Ale dělal jakoby nic, ani nemukl. Pojedl jako jindy, otřel si rukávem ústa a mastnou bradu a uvelebil se u kamen.

	„Měla bys už jít na kutě, Voršilo,“ pobídl dceru, ačkoli si jí jindy nevšímal, i když se chvíli zdržela ve vsi.

	„Máte pravdu, tatínku,“ neodporovala poslušná dcera, „půjdu se vyspat; časně ráno musím do trhu.“

	Ale neusnula. Jen dělala, že spí. Však ona tomu tajemství přijde na kloub! Vždyť knížka nemůže být ze světa… Ale kde jen vězí? Jistě jsou v ní zaklínadla, jak přivábit ženicha, jak se dožít dlouhého věku.

	Když se jí klížily oči a otec ještě seděl u pece, štípala se do tváří, aby spánek zahnala.

	Bylo už k jedenácté, mlynář se konečně svlékl a chystal se do peřin. Spával v šalandě hned vedle mlýnice. Na klepot koles a vrzání hřídelů si tam tak zvykl, že by bez toho ani neusnul.

	Ale té noci ho hryzalo svědomí. Obral v mariáši chalupníčka o dvacet zlatých, co chudák stržil za krávu; doma na peníze čekalo šest hladových krků – a on, mlynář, shrábl do kapsy všecko jedním tahem. Jako by svého neměl dost, hladovec.

	Proto nemohl usnout. Převaloval se na posteli, pak najednou vyskočil a po špičkách rovnou k dceřině komůrce. Našlapával opatrně jako kočka, chodidla ho zábla a horko ho rozráželo. Přitiskl ucho na dvojitou branku, nahoře i dole pečlivě přiraženou na závoru.

	Zaslechl, jak dcera zdravě oddychuje, a spokojen se odplížil.

	Vrátil se do kuchyně pro lojovici a vmžiku byl zase v síni. Nenapadlo ho, že Voršila neusnula, ba že malinko pootevřela branku a štěrbinou otce sleduje.

	Kde by jí bylo přišlo, že tajemná skrýš je před pecí!

	Mlynář ještě jednou zamžoural, jestli ho někdo nepozoruje, sehnul se do jamky, odstavil požehy, vytrhl zpod cihel černý špalíček – a rovnou do šalandy.

	Když mládek domlel poslední stolici, kola se zastavila a bylo slyšet jen myš, jak chroupá zapadlá zrnka. Mlynář se posadil na pytel žita, lojovici na bečku po otrubách a nasliněnými prsty začal listovat.

	„Mudry hudry, černý duchu, volám tě na pomoc!“

	Jen ta slova dořekl, vletělo komínem do šalandy hejno čertů.

	„Dnes ne, pane otče,“ zabrumlal rohatý, „čekej do příští neděle. Dnes nevíme, kam dřív. Hospody nabité, peněz plné stoly a ženy doma bědují…“

	„Právě proto jsem vás volal. Ne a ne usnout. Jako by mě můra tlačila. Pomozte, rohatí!“

	„Do neděle vydrž! Pak se uvidí.“

	Brl, brl, brl – a jeden po druhém se soukali do komína.

	Mlynář nepochopil, že ho čerti chtějí vytrestat.

	V neděli povídá mlynář, že půjde do hospody – trochu se povyrazit, aby se mu líp spalo. Sotva odešel, dcera nemeškala, popadla černou knížku a po tátovi hudry mudry.

	Zas se vřítilo hejno čertů – a cože na nich chce.

	„Abyste mi odklidili z cesty břevno, pro které se nemohu vdát! Každý ženich se mlýnu vyhýbá…“

	Vtom se vracel mlynář z hospody.

	Čerti ho popadli a vyletěli s ním komínem, jen se po nich zakouřilo.

	Od té doby už ve mlýně čerti nestrašili. Však taky Voršila černou knížku spálila.

	Teprve potom našla ženicha…

	 

	POMSTA OHNIVCOVA

	(Z Kobylice)

	Soused Vondra se vracel z jarmarku ve veselé náladě. V Bydžově se odjakživa dobře prodávalo, líp než v Nechanicích. Jalovice se všem líbila, hřbet měla jako lavici, a kupec ani moc nesmlouval. A jaký by to byl jarmark, aby se ani litkup nepil? Však chalupníček trží jen jednou dvakrát do roka a u nich v Kobylici dávají lišky dobrou noc. Ale že bylo horko, vyschlo Vondrovi hrdlo, už na tržišti mu prahlo. Sotva si s kupcem plácli a shrábl hromádku stříbrných, zamířil do hospody. Tam už bylo hostů jako krup v jelitě. Jedni dobře koupili, jiní dobře prodali, krčma samý šprým a šenkýř se točil jen což.

	Vondra potřeboval spláchnout prach. Dal si jednu, druhou, pálenka mu zachutnala. Přisedl mezi hosty, obracel skleničku za skleničkou, taky karty si zamíchal a na všecko ostatní dočista zapomněl.

	Ani si nevšiml, že se už blíží večer. Domů do Kobylice má pořádný kus cesty. Za soumraku se rozloučil s trhovci, kapsa se mu trochu scvrkla, zato hlavě se přitížilo. Vondra viděl zaslzenýma očima jen mlhu. A v ní všechno dvakrát.

	Za Metličany se už zešeřilo tak, že by byl málem zabloudil do Humburk. Nebylo taky divu! Ta zlořečená rosolka ho táhla jinam a ztěžkla mu, jako by byl mlýnský kámen nesl na krku. Neměl s sebou ani křesadlo, aby si posvítil na cestu.

	Aspoň kdyby byli dva, aby se jim v páru lépe šlapalo! Opřel by se jeden o druhého…

	Sotva si to zamumlal, přidružil se k němu neznámý pocestný. Kde se vzal, tu se vzal.

	„Dej pámbu dobrý večer,“ pozdravil poutník zdvořile.

	„Dejž to pámbu. Máme to ale tmu!“

	„Baže máme. Tma jako v ranci.“

	„A když našinec nemá lucernu, mohl by lehko zabloudit.“

	Neznámý se nabídl, že Vondrovi poslouží svým světlem. Vyňal zpod pláště svítilnu, křísl a hned bylo vidět po obou stranách silnice. Potom cizí muž ani slova.

	Byli už na rozcestí k Libni, minuli cestu do Prasku, ale pořád nic. Vondra zatím vystřízlivěl, a čím víc se blížili Kobylici, tím určitěji poznával v neznámém ohnivého. Zprvu se v něm zatajil dech, ale když u stodoly uslyšel štěkot psa, dodal si kuráže a strach ze sebe střásl. Co se mu může stát před samou vesnicí? Ohnivý mu celou cestu ani slovem neublížil, ba ještě svítil na každou píď, na každý krok: Kdoví, kam by byl Vondra zabloudil…

	Kobyličák se dostal šťastně za humna. Odbočil ze silnice – světlonoš zrovna tak – a pořád ještě nikdo ani muk.

	Teď už tě ale nepotřebuju, pomyslil si Vondra a kopl do vrátek, ani průvodci nepoděkoval, ani se na něho neohlédl. Muž s lucernou smutně postál před vrátky, ale když na něj začal dorážet pes, zhasl světlo a vytratil se tak, jako se před chvílí objevil.

	Zatím nevděčník vkročil do světnice. Potichu svlékl kabát, pověsil pangrotku na rohatinu a zouval si holínky, když mu přišlo podívat se do okna.

	„Kristepane, stodola mi hoří! Ženo, honem putnu s vodou, nespi jako dudek!“

	Jako divý vyrazil ze dveří, popadl bečku a křičel, až mu v krku selhávalo:
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	„Pomoc, lidičky, pomoc! Kde jste kdo? Pomozte mi, sic budu žebrák!“

	Sousedé se sbíhali ze všech staveni, každý s putýnkou, podávali si vodu jako po řetězu, marně. Zvedl se vítr a plamen pohltil stodolu až do základů.

	Smutný Vondra ráno prohraboval vidlemi žhavý popel, ale už nic nezachránil. Jen obruče z vozu, zastrčeného do přístodolku.

	Měl večer ohnivému poděkovat, jak se sluší a patří!

	 

	ZCHÁTRALÝ BARTOŇŮV STATEK

	(Z Libně, Měníka a Zdechovic)

	Vodníci se stěhovali z místa na místo zrovna tak jako lidé, když se jim někde přestalo líbit. Třeba chasa strojila na mužíčka šibalství, nebo se lidé rybníku vyhýbali, a proto si musel vodník najít novou tůň. Někdy vypudil silnější slabšího, jako mezi lidmi, aby mu nepřekážel.

	Ve velkých rybnících byli vodníci drzouni. Proto na chudáky z hastrmanské krve zbyly už jen kaluže. Takoví musili poslouchat vesnické tatíky i chasu, a se svým osudem se nakonec smířili.

	Jeden hastrmánek ubožák se usadil v obecním rybníčku na libeňské návsi. Zalíbilo se mu sice předtím v Močidlech, měl tam i dost vody a rákosí, ale vyštvaly ho bludičky. Tančily za šera a v noci po celé krajině, vábily pocestné do bahna a hastrman, ubožáček, aby tam umřel hladem.

	Ve vsi se však neměl o mnoho líp. Vysedával na zídce na ostrůvku uprostřed rybníka, ale pak, zprvu jen zpovzdáli, se osmělil i mezi chasu.

	Protože nikomu za celý život neublížil, lidé si ho oblíbili a skoro ho počítali za libeňského souseda.

	Hastrman chodíval po léta k Bartoňovům. Mívali statek hned vedle rybníka a dopřávali vodníkovi ohřát se u kamen. Přicházíval takhle za soumraku, vloudil se do světnice a šup na lávku u kamen! Býval vždycky prokřehlý a věčně mu kapalo z šosu. Nepromluvil slova, jen mžoural očkama a poslouchal. Sedával za pecí, dokud Bartoňovi nešli spát.

	Hospodář, ten měl vodníka rád, ale chasa přicházela zeleného mužíka jen škádlit. Tahali ho za fráček, vyplazovali na něho jazyky a vytrhávali mu dlouhé zelené vlasy, prý pro štěstí. Čeledínové si z nich uplétali biče, aby jim koně dobře zabírali.

	Z libeňské tvrze uprostřed rybníka opadávala omítka, vítr a nezbedníci shazovali zdivo do vody, hospodáři se na statku střídali, mladý po starém.

	Všichni vycházeli s hastrmanem po dobrém, jako by byl ke statku patřil, i lůžko v čeledníku mu uchystali.

	Až se jednou přivdala k Bartoňům hospodyně, které se vodníkovy návštěvy protivily.

	Žehrala nejvíc na to, že okolo kamen byla samá kalaba. Co dalo panímámě práce, než ve světnici poklidila, a tu máš! Přijde hastrman, nacvrndá kaluží a aby se uklízelo znova.

	Hospodář mrzoutěl, když žena chtěla zeleného panáčka ze stavení vypudit. Tušil, že by to mohlo přinést neštěstí. Vodníci prý bývají mstiví a v pomstě nevybíraví…

	Domlouval hospodyni, ale marně. Trvala na svém, že vodník musí ze stavení. Buď půjde hastrman, nebo ona. A sedlák povolil.

	Kdosi mladé hospodyni poradil, aby posečkala do jara, aby z lipového lýčí upletla bič a hastrmana vyšlehala. Pak se prý už nevrátí.

	Sotva se lípy nalily mízou, upletla selka z vláčného lýčí bič, počíhala si v komoře, a když se zelený mužík zas objevil na prahu světnice, začala ho mrskat, jen to hvízdalo. Hastrman naříkal, svíjel se bolestí, plakal a nakonec vyhrožoval, že ten bič přijde selce sakulentsky draho. Poznal, že selka nežertuje. Za celou dobu, co se přivdala na statek, kloudně se na něho nepodívala. Poslední dny chodila jako kakabus, ani na pozdravpámbu neodpověděla.

	„Zalez si do své kaluže, neřáde,“ ječela, až jí hlas přeskakoval. „Kdo by žil s takovou havětí pod jednou střechou? Tu máš, tu máš, protivo šeredná, aby sis to zapamatoval!“

	A švihala bičem hlava nehlava.

	Hastrman vyrazil z vrátek a žbluňk, svalil se do vody, aby si zchladil záda. Pálila ho, jako kdyby ho posadili do kopřiv.

	„Tohle ti nezapomenu, selko, pamatuj si to!“ pohrozil statku.

	Od té doby se u Bartoňů neukázal.

	Ale na pomstu, jak si umínil, nezapomněl.

	Statek stíhalo neštěstí za neštěstím. Jednou přišli o krávu, jindy jim potlouklo nebo vyhořela stodola. Nikdo z hospodářů se nedožil dlouhého věku. Umírali všichni v nejlepších letech a doktoři nad tím jen kroutili hlavami.

	Všichni sousedé věřili, že to ten hastrman. Jistojistě.

	 

	NEUPSAL SE ČERTU

	(Z Barchova a Barchůvka)

	U krejčího Valenty se od té doby, co ztratil ženu, šklebila bída ze všech koutů. Chuďas byl poctivec tělem i duší, ale právě proto na něm kdekdo štípal dříví. Jen dětmi mistr oplýval, ničím jiným. Batolilo se mu jich pod nohama šest, šly po sobě jako schůdky do sklepa.

	Valentovy děti měly hlad. Volaly po chlebě. Krejčí si sám utrhával od úst, děti však nedokrmil. Kdepak, aby se v Barchůvku, zapadlém mezi lesy, uživil krejčí! Každý chodí jako hadrník, kabát si dá ušít jednou za uherský měsíc, když se žení, a kalhoty dědí mladší dítě po starším.

	Zkrátka u Valentů byla nouze napořád.

	V létě se rodina obešla všelijak. Děti nasbíraly jahod, malin, hub, nebožka Valentka, dej jí pámbu radost věčnou, navařila brambor, tu a tam dostali košík ovoce. Ale v zimě to bývalo horší. Čuníka nebylo čím vykrmit, sousedé na jaterničku skoupí a bez omastku studila v chatrči zima. Valenta se živil už jen záplatováním starých šatů, přešíval z velkých na menší a to na živobytí nedalo.

	Když bída u Valentů volala do nebe, rozhodl se krejčík k činu. Šel do lesa k bábě čarodějce a poprosil ji o radu. Měla v maličké chýši útulno, pookřál tam a jedním dechem poslouchal, co má udělat.

	Bába mu poradila:

	„Zapiš svou duši čertu. Za života si pro tebe nepřijde a po funuse ti z toho nebude teplo ani zima.“

	Nouze láme železo, Valenta poslechl.

	„A jakpak čerta přivolám, babičko?“ zeptal se třaslavým hlasem.

	„Jdi na křižovatku. Nezapomeň s sebou vzít černou slepici a schovej ji pečlivě do pytle. Až odbije půlnoc, objeví se ti čert v podobě myslivce. Zeptá se tě, čeho si přeješ. Řekni mu, aby si vzal černou slepici a tvou duši. Pak ti bude poslušně sloužit plných sedm let a za tu dobu ti opatří všecko, co potřebuješ. Chléb, mouku, maso, omastek a dříví na zimu. I kus kanafasu na peřiny. Budeš mít všeho hojnost a děti zachráníš.“

	„Ale, babičko, proč jen sedm let?“

	„I mlč, hlupáku, kdoví, jestli tu vůbec tak dlouho pobudeš. Život je trpký, sklátí tě nemoc a můžeš být pod drnem ještě dřív.“

	Krejčík dal babičce za pravdu. A babička radila dál:

	„Čert k tobě na křižovatce přistoupí, sejme si kohoutí péro z klobouku, rozkáže ti, aby sis natrhl malíček a zapsal se vlastní krví na blánu, kterou ti podá.“

	Valenta si všechno zapamatoval, dobře si to zapsal za uši. Babička mu ještě poradila, aby šel na rozcestí k Měníku, tam že se dočká čerta nejdřív.

	Když hlásný odtroubil na návsi půlnoc, zaklopilo se nebe, jako by se měla strhnout bouřka, až krejčíka pojala hrůza. Taková hrůza, že už na čerta ani nečekal. Zahodil pytel s černou slepicí a dal se na útěk domů. Čert za ním řval, až uši zaléhaly, řítil se za ubožákem, ale nedohonil ho. Valenta se včas pokřižoval a tím z ďáblovy moci vyvázl.

	Však už potom neměl čertovy pomoci zapotřebí.

	Brzy totiž umřel Valentův strýc, bohatý, lakotný kupec, který si za živa na krejčíka Valentu a jeho děti ani nevzpomněl, a Valentovic po něm zdědili majetek. Dost peněz pro děti a starému zbylo na slušné živobytí až do smrti.

	Krejčík přesto vedl své děti k poctivé práci a dočkal se na nich potěchy. S čertem už nechtěl mít žádné holporty.

	A když někdo zaklel nebo volal čerta na pomoc, vždycky krejčíkovi přeběhl mráz po zádech.

	 

	VYŽLATA A HEJKAL

	(Z Prasku a Kobylice)

	Vršek Chlum skrýval od pradávna hodně tajemství; mnohá zůstanou tajemstvím navždy.

	Jen několik dobrých lidí poznalo bohaté poklady Chlumu. Nehodným se zjevovaly věci mrzuté. A čím víc lakomci po zlatě slídili, tím byli chudší. Chlum si svá tajemství nedal vyrvat.

	Kmotr Matěj z Prasku by mohl o tajuplném Chlumu hodně vypravovat, vždyť se v lese tolikrát polekal!

	Tak se taky jednou šoural z města. Prodal pelech podsvinčat, sedlák mu je svezl do města. Dobře je kmotr zpeněžil, zapil to a nesl si pytlík stříbra domů. Vykročil k Metličanům, byl tam už o půl dvanácté. Slunce žhnulo, jen se z kmotra lilo. Když přicházel k Chlumu, padla na něho únava. Usedl na okraj lesa při silnici, mech byl měkký jako duchna a zrovna pobízel k odpočinutí. Kmotr si povolil vestu, červeným šátkem osušil lysou hlavu a začal dřímat. Les ho chladil, voněly houby.

	Vtom zaklinkal ve vsi zvonek. Kdo by se byl nadál, že už je dvanáctá! A protože kmotr slíbil manželce, že bude doma do oběda, shýbl se do mechu pro sukovici a že půjde dál.

	Ale co to? S posledním trhnutím praseckého zvonku se ozval štěkot psů. Ne, to nebyli dospělí psi, vypadalo to spíš jako štěňata a jistě jich bylo hodně. Celý pelech. Štěkala a kvílela svým pronikavým hláskem, až kmotra píchalo do uší. Pak štěkot přešel ve psí vytí.

	„Ale koukejme,“ povídá si Matěj, „abych tak jedno štěňátko přinesl domů ženě. Beztoho potřebujeme ve stavení hlídače, a dobrého psa nikdo neprodá. Jako by ta vyžlata na mě čekala.“

	Narazil si pangrotku do čela, aby proti slunci líp viděl, a vykročil do lesa za psím štěkotem. Ušel kus, vyžlata však nikde. Popošel ještě dál, zas nic.

	„Aby do toho tisíc láter,“ rozzlobil se Matěj, když mu psíci unikali před nosem. „Možná, že jsou plaší a člověka se bojí. Musím být opatrnější!“

	Skrýval se za každým stromem, za každým pařezem, plazil se jako ještěrka vysokou lesní trávou, ale pořád nic. Psiska jako by si byla z kmotra tropila šašky. Zavyla v dubině, pak zas ve smrčí, ale kmotrovým očím se neukázala. Slyšet je bylo pronikavě a brzy se Matějovi motala ze šourání hlava. Zdálo se mu, že se smečka psů ozývá tu i tam, hned vlevo a hned zas vpravo, a láká pocestného, jako když koroptev zachraňuje mláďata. Matěj už umdléval. A když byl se svými silami u konce, vyžlata zmizela jako kapka v řece. Ani je nespatřil, jen ten hlas ho pořád škádlil.

	Kmotr uhodl, že ho někdo klame. Vyžlata v lese vůbec nebyla. Zatím se blížila hodina po poledni. Matěj seděl na kmenu a odpočíval. Když vstal, nemohl se za živého boha upamatovat, na které pasece je. Bylo tam několik pasek, všecky je dobře znal, ale teď jako z udělání ne a ne si vzpomenout. Namířil si po průklestu k domovu, ale cesta neměla konce. Odbočil na druhou, a zas ho nevyvedla z lesa. A tak bloudil křížem krážem a ne se z lesa vymotat. Byl z toho všecek zkoprnělý. Teprve když se slunce sklánělo k západu, ubíral se okolo hajný a kmotra doprovodil.

	„A to vy, kmotře, nevíte, že v lese za poledne štěkají vyžlata?“ vysmíval se unavenému Matějovi. „Sám tu sloužím už léta letoucí, taky jsem je dosud nezmerčil, ale slýchávám je často. Volají na člověka, jako kdyby je někdo bil, prosí o pomoc a běda tomu, kdo jde za jejich hlasem. Kolik zbloudilých jsem už z Chlumu vyvedl!“

	Teprve teď se kmotrovi v hlavě rozbřesklo. Ale to už byl doma před vrátky a musil ženě vyprávět všecko pěkně znova.

	Jindy byl zas Matěj ve Zdechovicích. Říkal, že tam družboval. Poseděl a domů se vracel, když už houkal sýček. Voněla tenkrát líbezná květnová noc, hvězd plné nebe a slavíci v křoví tloukli jeden přes druhého. Kmotr však neměl pro slavičí zpěv uši. Šlo mu o pěknou odměnu, podaří-li se svatba. A ta se musí podařit. Vždyť ji dává dohromady on, starosvat Matěj!

	Jak se tak loudal lesem, zaslechl za sebou šustot a někdo na něho ze tmy zavolal:

	„Hej, hej!“

	Jen ta dvě slova. Kmotr se otočil, kde nic, tu nic. Les hustý a tma jako v ranci. Za chvilinku zas:

	„Hej, hej!“

	To už kmotrovi nedalo a couvl. Ale už se hlas ozval na opačné straně. Kmotr stiskl sukovku v pravičce, odkašlal, jako že se nebojí, a dal se za novým hlasem. Jenomže došel tam, kde byl před chvílí. Zastavil se a napjal uši. Hejkání se ozvalo hned zleva, hned zprava, blízko i na druhém konci, nahlas, i jako když si batole vrní. Teď zas vší silou. Matěj cítil, jak mu krev bubnuje do spánků. To už nebyl jeden člověk, jistě jich bylo víc. Či to poskakovalo tak rychle z místa na místo?

	„Hej, hej!“ zahoukalo v dutém dubě, pak v třasovisku u příkopu, na průklestu a v kapradí. S kmotrem se zatočil svět. Nevěděl, kde je, hlava mu už třeštila z té honičky a ztratil cestu domů. Chodil sem a tam a ne a ne se vymotat. Nohy pod ním klesaly a připadal si jako tělo bez ducha.

	Zatím se už rozbřesklo a kohout zakokrhal. Kmotr konečně pochopil, oč běží. Stal se obětí hejkala, který si v noci z lidí tropil žerty a zkoušel jejich odvahu, Strašil tu po staletí, vysmíval se vychloubačným odvážlivcům a vždycky v pravý čas oku unikl. Nikdo ho za ta léta nespatřil.

	Za chvilku seděl kmotr Matěj u své ženy, ale těžko ji přesvědčoval, že tu noc na mou duši v hospodě nebyl…

	 

	JAK VESELŠTÍ POSTRKOVALI KOSTEL

	(Z Vysokého Veselí)

	Za krále Holce seděl na Veselském rathouzu rychtář, který spolkl všecku moudrost světa. Jak taky ne, když mu patřila pole až po Háj a louky od rybníka ke Lhotě! A že ještě neměl dost, páni v soudní dražbě mu přiklepli i pořádnou vinici.

	A kdo má v kapse, musí mít taky v hlavě, říkalo se za starých časů.

	Rychtář zdědil úřad se statkem, zrovna jako jeho otec. Tak to bylo zvykem ve Veselí napořád. A když se rychtářovým rodila samá děvčata, posunul se starostenský úřad na synovce.

	Veselský rychtář držel odjakživa čeledína. Tomuhle říkali Kuba a sloužil už odmalička jako jeho táta.

	O žních, kdy slunce pálilo jako žhavá pochodeň a vzduch se tetelil k zalknutí, poručil rychtář chasníkovi: „Až nakrmíš, odvez od Háje hrachovinu! Je suchá na troud a bylo by škoda nechat ji zmoknout. Cítím zas v kříži suché lámání, k večeru se něco přižene.“

	„Jak poroučíš, pane rychtáři. Jenomže kdo mi bude nakládat?“

	„Veronika, však na to s děvečkou stačíš. Ale jak povídám, do večera ať je hrách pod střechou!“

	Kuba založil koním zeleného, přinesl putny vody k napojení a zapřáhl. Veronika vyskočila na šejtrok vedle něho, hyjé a uháněli k hrachovišti, až se husy na rynku zvedly do povětří.

	Děvečka podávala hrachovinu za dva, chasník rovnal snopy jako pevnou zeď, a než se sami nadáli, stála před nimi fůra, žes z té výšky přehlédl kraj světa. Ještě přitáhnout pořádně pavézu a fůra se rozkolébala k městečku.

	Veronice neušlo, že Kuba cestou zarytě mlčí. „O čem přemítáš, Jakube?“ dorážela na chasníka, když s ním nebyla řeč.

	„Abys to věděla, o hrachovině. Kdybychom se oba na cáry roztrhali, do večera ji nesvezeme. A ještě k tomu se začíná mračit. Podívej se k Češovu! Holý se zakabonil a nevěští nic kloudného.“

	Děvečka chasníka chlácholila, že je do večera daleko, že když pámbu dá, všechnu hrachovinu včas svezou a že rychtář ani nepípne.

	Přivezli šťastně první fůru, naložili druhé žebřiny i třetí, ale ouha s tou čtvrtou… Kuba ve zlosti práskl do kobyl, fůra se rozjela cesta necesta, svezla se po dvou kolech, na oranici se kola zabořila, fůrou to zakymácelo a bác, převrhla se.

	Kuba z plných plic zaklel a Veronice vytryskly slzy vzteku. „Tohle nám byl čert dlužen!“

	[image: L:\Úpravy knih\Ke korektuře\Sluneční střelec - Horyna, Václav\161.jpg]

	Holý u Češova se ještě víc zachumlal do prachu, jak ho vítr zvedal hustá mračna, a už taky stříklo.

	Čeledín s děvečkou si však věděli rady. Fůru zas postaví a rychtáře obalamutí, že zbylé mandele ještě nedoschly, že budou tak napozejtří. Kuba odpřáhl podsední klisnu, Veronika náruční, přivázali koně ke švestce a vyhrnuli si rukávy. Nebylo to jen tak, snopy odházet, žebřiňák postavit a zas naložit.

	„Radši bych držel přes hubu,“ odplivoval zlostí čeledín.

	„Nejde jen o pantátu, on taky často překlopí radní sedění na obrácenou stranu, o to mi nejde. Ale kdyby mě tak viděla chasa! Nejchytřejší chasník ve Veselí a zvrátí fůru!“

	Veronika mu musela svatosvatě slíbit, že nikomu ani necekne. Sotva naložili poslední snop, přihnal se rychtář. Supěl jako jatečné tele, láteřil, až ochraptěl, a už z dálky hrozil pěstmi nad hlavou.

	„Bando nekřesťanská, aby vás sám ďábel na rožni opékal! Tuhle má jeden za to, že svážejí hrachovinu, a oni lotřiska bezbožná, kdovíkde šmejdili. Přiznej se, Kubo, kde jste tak dlouho civěli?“

	„Jak je pámbu nade mnou, pane rychtáři, hodili jsme sebou jako draci. Ale kolo se nám zabořilo.“

	Rychtář neuvěřil. Musil si na někom vylít zlost a neměl nic po ruce než děvečku. Popadl ji za copy a bušil jí pěstmi do zad.

	„Přiznej se, žes s tím obejdou lelkovala po malinách!“

	„Ať mě trefí šlak, pane rychtáři, nakládali jsme oba poctivě, ale opravdu, souvrať byla měkká, fůra se naklonila a už to bylo.“ Rychtář obíhal žebřiňák jako zběsilý, blýskal očima hned na fůru, hned na oranici a bral slova boží nadarmo jako pohan.

	„Tohle ti, milión hromů, chasníku, přijde draho! Takovou škodu! Půl úrody nechá na poli, lijavec na spadnutí a všecky lusky vydrcené!“

	Začal sbírat hrášek k hrášku, cpal si jimi kapsy, ale když viděl marnost svého namáhání, znovu zahromoval, a že si to doma s chasníkem vypořádá.

	A taky si to vypořádal. „Hybaj ze stavení!“ zařval na Kubu, když čeledín odpřáhl. „Jdi mi z očí, sic se neznám!“

	„Půjdu, pantáto, ani se nedám dvakrát pobízet. Člověka bys odřel jako nebožtíka tátu. Kde jen mám sváteční kabát?“

	„Bez kabátu tě vyprovodím za vrata,“ rozpřáhl se na čeledína představený obce, „za ten vydrolený hrách, abys věděl.“

	„Taky dobře, pantáto,“ odsekl chasník. „Když jsi zbohatl z mé a otcovy dřiny, ať si ještě užiješ chudákova kabátu.“

	Za Kubou vrzla dvířka a chasníka spolkla tma.

	Na rychtu se přišoural jiný chasník, hrachoviště po lijavci oschlo, chasa snopy vyluštila, panímáma navařila pantátovi hrachu s uzeným a chase hrách s kroupami, všecek hrách snědli a něco zaseli a léta utíkala, že ve starostech všichni na Kubu zapomněli.

	Zapomněli, nezapomněli. Země se nad ním přece nemohla slehnout!

	Když se starý Veselský rathouz roztrhl, že hrozil pohřbít celou slavnou městskou radu a švábi se z jeho zdí rozlézali po městečku, blesklo rychtářce hlavou: „Co abys, jářku, rychtáři, postavil nový radní dům? Byla by to pěkná památka po tobě. Tvé jméno by se pyšnilo nad portálem!“

	„To není nápad k zahození,“ chytil se slov rychtář, který sám nikdy na nic rozumného nepřišel. „A mohla by stát nad portálem i má socha. Co tomu říkáš, medle?“

	Rychtářka věděla, jak pantátu chytit na lep. Rád se díval do zrcadla, natož kdyby tu byla jeho štátue! A ještě k tomu na průčelí rathouzu.

	Druhý den přišel rychtář do sezení vítězoslavně, všecko měl za hotové. Kdo by se byl opovážil něco namítat?

	„Ale kde bys chtěl, rychtáři, nový rathauz postavit?“

	Radili se a radili, hlavy dohromady, až se uradili, že postaví novou radnici vedle kostela. Rathouz, fara a kostel patří k sobě.

	Zavolali stavitele, slíbili mu měšec dukátů a ještě sypanou mzdu, jen ať si dá na rathouzu záležet. Každý pocestný se nejdřív zakouká na rathouz, aby se proto Veselští nemusili stydět.

	Stavitel vyslechl všecka přání obecních radů, i sošku rychtářovu nad průjezdem slíbil, shrábl zálohu a odjel. Vrátil se až za čtvrt roku, že je to práce poctivá, ať se páni konšelé ráčejí přesvědčit. Ani na věžičku že nezapomněl, aby první stavení nemusili cizí hledat, a kdeže je doplatek.

	„Až zatlučeš kolíky pro rathouz, pane,“ poučil mistra rychtář. „Vyměř přesně místo, kde má rathouz stát, a my ti vysázíme zbytek.“

	Stavitel popadl plány a začal vyměřovat. Jenomže chyba lávky… Radnice se mezi domy a kostel nevejde! Mistr nedostane zlaťáky, žádnou sypanou mzdu!

	Po celém městečku nastal poprask. Ve Veselí nevědí, kam s radnicí! To se jim Smidarští vyšklíbnou!

	Zas obecní radní strčili nosy dohromady, ale rychtář nemohl z žádné palice vylovit poctivý nápad. Ani rychtářka neměla tentokrát všecky pohromadě. Jako z udělání ne a ne přijít na něco šikovného.

	Týden se střídal za týdnem a Veselští nemohli z bryndy. Už se styděli sami před sebou, báli se vystrčit hlavu, aby na ně ze Smidar nepokřikovali.

	Až se najednou trampoty s radnicí obrátily na druhou stranu. Na tu dobrou.

	Do městečka se zatoulal cizinec. Kabát s širokými rukávy, spodky, s odpuštěním, skoro žádné, jen vysoké punčochy až do kýt, na hlavě sametový šišák a v něm červené brko. Kýho výra, kam sem to chlapisko zavandrovalo… Aby se mu počestná panna bála podívat do očí. A co ty knírky pod nosem a co ta špičatá kozí bradka? Inu, buďto šejdíř – nebo učenec!

	Cizinec se dal předvolat před radní sedění, že prý slyšel o saframentských trampotách s rathouzem a že by rád pomohl.

	„Jenom nežádáš-li moc peněz, vzácný pane,“ nezapomněl šetřit obecní kasu rychtář, aby jim zbylo taky na truňk.

	„Ani groš, jak tu stojím,“ zadušoval se světák. „Poradím, odejdu. Mám před sebou ještě velký zástoj a pouť dalekou.“

	Už druhý den dal neznámý svolat všechny radní, taky obecního písaře a kantora, k tomu ještě velebníčka a pány ze zámecké kanceláře.

	„Inmediate, mezi námi učenci,“ začal svou řeč cizinec a pročesával si přitom nehtem špičatou bradku, „jsou bytosti, které ovládají astrální síly. Co nedokáže sto upachtěných čeledínů, provede okultista sám. I já mám čest vládnout takovou mocí.“

	„Povídej,“ hořeli nedočkavostí obecní radové, nejvíc rychtář. „Rádi zaplatíme, přijde-li nám tvá rada k užitku.“

	Záhadný mistr si znovu pročísl bradku ostrou jako rysí ucho a sebevědomě prohlásil: „Aby se vám rathouz na staveniště vešel, musíte popostrčit kostel!“

	„Pámbu s námi a zlé pryč!“ pokřižoval se farář a konšelstvo po něm. „Panenko Maria lhotecká, to by byl smrtelný hřích na nás i na naše děti!“

	„A kdo by takovou tíhu utlačil?“ dovolil si namítnout rychtář.

	„Jak jsem již řekl, vzácní pánové, proto se učíme z tlustých knih, abychom věděli, co je v nich. Žádné rouhání, na kostele nespadne ani stroupek omítky, jen ho pošoupneme o pár sáhů dál.“

	Všichni protáhli obličeje, ale nikdo se neosmělil zeptat, jak to cizinec myslí. Jenomže učený muž jim všecko vyčetl z očí. Proto přece dlouho studoval!

	„Nejde tu ani o tělesnou sílu, inmediate, jako o zaklínací šéma, aby zapřáhlo živly dosud nespoutané, moji milí. Ale abych vás napřed nenapínal na skřipec. Tuhle vzácný pán rychtář a celé radní sedění, důstojný pán s kostelníkem a páni z urozené kanceláře se opřou do kostela z jedné strany. Já zůstanu na straně druhé, abychom odpoutanou sílu mírnili a kostel se nepřevrátil do rybníčka. Jen trpělivost, moudří páni. Kostel ovšem neposkočí najednou, musíme pomalu, in etapo, jak říkáme my učenci. A protože se i tak notně zapotíme, doporučuji svléknout si kabáty.“ Veselští poslechli na slovo. Svlékli kabáty, nejdřív sám rychtář, ostatní až po něm, cizinec měřil místo na kroky, zacláněl si důležitě oči a pořád brumlal tajemné vzorečky. „Intensite, intensite, impero bruto!“

	Když změřil staveniště od městských domů ke kostelu a od kostela k rybníku, vzal rychtářův kabát, ten nejnovější s vyšíváním na límci, položil ho deset kroků za kostel, a když všichni ještě nedůvěřivě kroutili hlavami, vysvětloval jim: „Až sem kostel posuneme. Stačí. Na můj povel se všichni do kostela opřete. Já zůstanu na druhé straně.“ Obecní honorace se postavila čelem ke kostelu, mistr vykřikl Spirit!, Veselští se opřeli vší silou do zdi a cizinec mezitím přenesl rychtářův kabát o krok blíž ke kostelu.

	„Kdo by to byl řekl, jářku, že světem vládnou takové síly,“ udivil se rychtář a pokřižoval se farář. „Podívejme se, kostel je o krok dál! Ani by se jeden nenadál.“

	Zas se opřeli a kabát byl o dva kroky blíž ke kostelu. Ještě dvakrát, třikrát, hej rup! a kostel bude stát tam, kde jsme ho chtěli mít. Potom se už rathouz na plácek vejde.

	Kdopak by ten den z chasy jel na pole! Čeládka nechala bučet krávy v chlévech a civěla okolo kostela. Postrkují přece kostel!

	Zatím co se konšelé s rychtářem opírali do zdi, aby odtlačili kostel o poslední krok, popadl cizinec rychtářův kabát a zmizel tak, jak se v obci objevil.

	To už se čeládka okounějící kolem dokola válela smíchy. „Vždyť to byl Kuba, rychtářův Kuba, přišel si pro kabát!“

	 

	SLAVÍK A STO CÍSAŘŮ

	(Z Petrovic a Lodína)

	Když císař Josef Druhý stavěl pevnost Josefov, zabočil jednou i do našeho kraje. Pozvali ho páni dymokurští, pak v Hlušících na zámku pojedl a popil a přes Skřivany a Podoliby přijel do Petrovic. Ne že by měl ve vsi nějaký zástoj, kdepak v zapadlé vesnici a císař… Jen projížděl ke Stračovu a potom dál k Labi, kde se už červenaly nové josefovské šance.

	Nevolníci právě svezli poslední snopy do panských stodol, spadl malý deštík a kdejaký chalupník si pospíšil zorat i svůj koreček strniště.

	Na poli k Pšánkám si panovník všiml oráče. Strakaté kravky úporně za sebou vlekly dřevěný hák a sedláček jen taktak udržel kleče v rukou. Byl už starý, nosil na hřbetě sedmdesátku.

	Císařova ekvipáž zastavila před oranicí a panáček zpod boudy zavolal na staříka: „Cože ořeš sám, chalupníku? Měl bys už hospodářství předat synovi. Či nemáš syna?“

	Starý jako by neslyšel, jen po očku zamžoural na kočár. Takových panáků projede za den kolem, až hanba počítat. Nic to nedělá, peleš ancikristova, jen se to povaluje po palácích, přežírá a dává vozit v kočáře. Ale když panáček zavolal podruhé a z krytého vozu vystoupil, stařík ou! Stál před císařem pánem, kterého znal z obrázku.

	„Jářku, proč se lopotíš sám a ne tvůj syn?“ zeptal se podruhé císař. „A jak ti říkají?“

	Stařík se postavil do pozoru, jak se na Vysloužilého dragouna sluší a patří, vzpamatoval se a povídá: „Jmenuju se Slavík, vaše císařské veličenstvo. Mám tři syny s nebožkou ženou, ale lítají v horoucích peklech. K stáru jsem na všecko zůstal sám.“

	„Cože povídáš? Že ti děti utekly do světa a tebe nechaly na holičkách? Vypravuj!“

	Chalupník, všemi mastmi mazaný, postrčil si čepici na levé ucho, utřel rukávem čelo a vysypal ze sebe: „To je tak, vaše císařské veličenstvo: Ten nejstarší je zloděj. Vincek jsme ho pokřtili. Prostřední Tonda je s odpuštěním raubíř. A na nejmladšího Matýska zbyla už jen žebrota.“

	Císař vykulil oči, cože to má stařík za syny, a popošel o krok. „Co pravíš, nešťastníče? Tak že sis své syny vychoval? Nerozumím tvým hádankám. Mluv dál!“

	Starému Slavíkovi mrkla očka ve vrásčité tváři, jako by se v brázdě zaleskl střípek. Děda si přešoupl čepici zas na pravé ucho a spustil: „Abych řekl pravdu pravdoucí, vaše císařské veličenstvo, nejstarší syn je advokát. Bere u huby každého, kdo se dá. A nejvíc pány. Kluk vystudoval za peníze mého bratra faráře. To vědí, kde by ubohý nevolník vzal na školy. Prostřední syn prošel medicínu a je doktor ranhojičství. Taky se mu nevede špatně. Ale než se svému řemeslu pořádně vyučí, ještě hodně lidí zamorduje. Na jeho studie jsem nedal taky ani grešli. Všecko zaplatila má sestra, hospodyně na bratrově faře.“

	„Jsi šelma, staříku, rád tě poslouchám. A čím je nejmladší synek?“

	„Nejmladšího jsme dali vystudovat na kantora. To vědí, vaše císařské veličenstvo, že jsme si opasek jaksepatří utahovali. Celé dny robota na panském a doma než trochu bídy.“

	„Říkals, že máš i třetího synka se školami a přesto žebrá? Jak to?“

	„Matýsek učí až v horách, vědí, vaše císařské veličenstvo. Ale víc muzicíruje než učí. Žebrá s dětmi po svatbách, něco mu dá velebníček za varhany a taky po funusech chodí zpívat. A vždycky se těší na sobotu. Vybere po vsi sobotáles a trochu se nají. Když je hlad mezi námi v kraji, jak je asi chudákům v kopcích! Jak by mohlo zbýt ještě na kantora!“

	Vladaři se vesnický mudrák zalíbil.

	„Jsem rád, že jsem tě poznal, staříku. Synové ti nadarmo nestudovali, potatili se. Neboj se, ve světě se neztratí.“

	Když panovník podával starému Slavíkovi pravici na rozloučenou, ucítil v ní děda tvrdý dukát.

	„Abys na setkání s císařem nezapomněl.“

	Zlatý peníz dědu hřál v okoralých dlaních. Stařík obracel minci ze strany na stranu a strčil ji do kapsy. Proč bych nebral dukátek? Císař je mi víc dlužen než já jemu. Svět by se bez císaře obešel. Ale kdyby vymřeli chalupníci, zašli by hladem všichni páni, třeba i s korunkou na hlavě.

	Císař se obrátil ke kočáru, a ještě než kočí pobídl spřežení, zaslechl starý Slavík poslední vladařova slova:

	„Na tvou řeč nikdy nezapomenu, lišáku. Ale nikomu o tom ani muk, ledaže by před tebou stálo sto císařů. Pamatuj si, sto císařů!“

	Chalupník přitakal. Za dukát ta chvilka stála. Kočár se rozhrčel třešňovou alejí k Pšánkám a monarcha si nepřestával vrtat čelo ukazováčkem: advokát – zloděj, ranhojič – raubíř, kantor – žebrák.

	To proto, aby na hádanku nezapomněl. Brzo se mu hodí. A taky hodila. Hned druhý týden při zasedání ministerské rady. Cože to má za ministry, když nechávají okrádat lidi, jací že jsou ve státě lékaři, když jim nemocní o překot umírají, a proč učitelé čekají na sobotáles, aby neumřeli hlady?

	„Je, pánové, u Petrovic na Bydžovsku sedlák, abych pravdu řekl, jen chalupník,“ udělil si slovo císař, „který má tři synky. Všichni vystudovali, ale nelekejte se, jaké povolání si zvolili. Nejstarší je zloděj, prostřední raubíř a nejmladší – žebrák. Kdo z vás mi správně odpoví, čím se ti tři studovaní lidé stali, dostane knížecí titul.“

	Ha, přemýšlejte, ať vidím, komu jsem svěřil osud státu. Aby tak byl starý Petrovičák chytřejší vás!

	Ministři si lámali hlavy nad císařovou hádankou, ale jako bys bušil do bednění. Nikdo ji nerozluštil. Císař zakabonil čelo, že je jeden kravičkář chytřejší než celá šlechtická vláda, nakvašeně se zvedl a odešel, že si přijde pro odpověď za týden.

	Tu noc nikdo z ministrů nespal. Hrabě běhal od komorníka k písařovi, baron prosil o pomoc komornou, rytíř pospíchal každé ráno pomodlit se k svatému Štěpánu a večer ještě do dvorní kaple, ale bednění v hlavách dunělo dál.

	Až vpolou týdne k ránu, když se už rozednívalo, rozbřesklo se trochu ministrovi pro vnitřní záležitosti. Ne že by císařovu hádanku rozluštil, tolik moudré kaše nespolykal. Ale řekl si, co není v hlavě, musí být v nohou a v měšci. Dal zapřáhnout do kočáru a horempádem do Čech. Tohle je Znojmo, pak přijde Jihlava, za Brodem už Čáslavský kraj, přehoupneš Labe a kdypak nebudeš v Petrovicích? Na Bydžovsku jsou jen jedny, nemůžeš zabloudit.

	Kupodivu, ten stařík pole ještě nedooral. Jako by mu bylo brázd ani nepřibývalo, když musel celé dny orat panské strniště.

	„Hej, dědouši,“ křikl ministr na oráče, až se kravky samy zastavily, „prozraď mi svou hádanku, cos dal jeho veličenstvu, dobře ti zaplatím!“

	Starý Slavík zas přešoupl čepici z ucha na ucho a zamrkal očkama pod pánův plášť, kde se nadýmal těžký měšec. Však já svou moudrost lacino neprodám, zařekl se.

	„Jářku, milostivý pane,“ ošíval se Petrovičák, „to není lehká věc. Slíbil jsem jeho císařskému veličenstvu, že o hádance nikomu ani neceknu.“

	„Císař je daleko a dukáty v hrsti. Pospěš si, dokud je měšec otevřený!“

	Stařík se nepřestal odrbávat, že je to sakulentská záležitost, že poddaní musí císaře pána přece poslouchat, že by to pán z gubernia měl sám vědět…

	Ale ministr žadonil: „No pověz mi přece, pověz, sedláčku, co ti přikázal císař!“

	„Jo, milostpane, věru těžká věc. Jeho císařské veličenstvo mi nakázalo, že nesmím hádanku prozradit, dokud neuvidím před sebou sto císařů.“

	Vznešený pán měl víc na límci než v hlavě a tohle zas nemohl pochopit. Děda pořád ještě šilhal po měšci, a tu se ministrovi rozbřesklo.

	„Abys držel císaři slovo, starochu. Co vidíš na tomhle dukátě?“ a sáhl do těžkého pytlíku.

	„Císaře, milostivý pane. Zrovninka toho, co stál tadyhle přede mnou.“

	Zatím co panáček sázel třesoucí se rukou starému Slavíkovi zlaťák za zlaťákem, až jich vyklopil sto, děda tajemství hádanky prozradil.

	Nevíme, jestli napudrovanému panáčkovi císař slíbený titul udělil. Snad ano, snad ne…

	 

	U CIKÁNSKÉ PŘÍSAHY

	(Z Nového Bydžova a Prasku)

	Kramáři Skutilovi na bydžovské podsíni ukradli o jarmarce dva pecny chleba. Hned za ním se přihnal na rathouz koželuh Picek, že mu někdo na tržišti vzal usni. Oba ztropili takový pokřik, že se sbíhali měšťané i lidé z venkova. Kdyby znali zloděje, notně by mu zatopili. „Hlídejte si, holoubkové, své věci – a zloději umřou na úbytě,“ vyšklíbl se okradeným rychtář.

	Měšťané se však s odpovědí úřední osoby nespokojili. Že řádně platí daně a že žádají od města ochranu. Co se všude hemží darmošlapů a zlodějů! Aby se jeden bál podat ruku, že mu zloděj ukradne prsty.

	K večeru přiběhl před radní dům konvář Petržílka, že mu v tlačenici ukradli měděný kotlík. A naříkal při tom, až se zajíkal.

	„Kotlík, povídáš?“ napjal uši policajt, „kdo by z našich lidí potřeboval kotlík? Kdyby to byl snad hrnec, ale kotlík? Vždyť se už nikde na ohništi nevaří. Poslední pec vybourali v Prasku po té velké vojně…“

	„Už to mám,“ vyrazil ze sebe krátkozraký aktuár. „Cikáni! Nikdo jiný než cikáni!“

	Jako můry na světýlko nachytali se na aktuárovu moudrost všichni, okradení i zvědavci.

	„Cikáni, metla nás všech! Aby je čert vzal!“

	„Práce se banda štítí, jen co kde ukrást!“

	Toho času leželo v okolí několik cikánských táborů a ostatní zloději se rádi na účet cikánů přiživovali.

	Úctyhodní páni zasedli na rathouzu a městský písař psal vyhlášku:

	„Na vědomost se tímto všemu obyvatelstvu dává, aby cikánskou havěť, sotva se poblíž města uvelebila, přivedlo městskému právu k patřičnému potrestání.“

	Sedláci potom honili cikány do města jako dobytek na trh. Novobydžovští radní páni se s tuláky nemazlili. Spoutali je mezi sebou, cikána k cikánovi, a biřic je hnal do lesa za Praskem. Za divokého láni a klnutí je postavil k okraji hluboké jámy a donutil přísahat:

	„Jako že se Ondár Kelemén jmenuju, přisámbohu, že se už nikdy na Bydžovsko nevrátím. K tomu mi pomáhej bůh. A kdybych přísahal křivě, nechť propadnu hrdlem a mé tělo pohltí černá jáma!“

	Když se tohle rozkřiklo po okolí, počali se cikáni vyhýbat Bydžovskému kraji jako čert kříži. Raději si zajeli se svými vyhublými koníky oklikou, jen aby vavřineckou věž měli z očí. „V Bydžově to čpí krchovem“, varoval jeden druhého.

	Po delší době zase přitáhla do kraje cikánská tlupa. Zalehla u Prasku, odvázala vychrtlé koníky k pastvě a založila na ohníček k večeři. Staří u ohně brebentili, mladí se rozstříkli do vesnice po nějaké slepici.

	Mladý cikán Jožka, chlapík s kučerami smolnými až do modra, opovážil se k chatrči praseckého podruha. Plížil se ve stínu klokočí, aby se ani ve mdlém světle louče neprozradil, jen oči mu doutnaly jako žhavé uhlíky. Čert vezmi slepici, na zápraží si rozplétala tlusté copy podruhovic Kačenka. Zářily jako proud zlata a cikán jim neodolal.

	Zapomněl, že má přinést večeři, šeptl na děvče a rázem se do něho zamiloval. Potom přicházel potají za Kačenkou každý večer. Aby svou lásku neprozradili, smlouvali se mladí lidé vždycky na jiné místo. Jednou pod dub u lesa, potom za humna, nebo si vyhlédli břížek u rybníka.

	Ale páni na rathouze se o cikánech dověděli.

	Tlupa se zvedla, aby unikla trestu. Taky zamilovaný Jožka se musil s Kačenkou rozloučit. Sliboval své milé, že na ni nikdy nezapomene, kdyby byl třeba kraj světa.

	Láska obou mladých lidí by se byla utajila, kdyby ji byli nevyslídili sami prasečtí chlapci. Dumali, proč se jim Kačenka vyhýbá, proč nechodí na táčky jako jiná děvčata ve vsi. „Jako by nás ani neznala, najednou!“

	„Nebo se za nás stydí?“

	„Copak jsme ti udělaly, Kačenko?“ vyzvídaly prasecké dcerky.

	Kačenka neřekla tak ani tak. Lhát nechtěla a za pravdu by trpěla.

	Chasníci si řekli, že Kačenčino tajemství vyšpehují. Střežili zlatovlásku každý večer, až se jednou dočkali.

	Zase přitáhla cikánská tlupa. Nešťastného Jožku lapili zrovna v Kačenčině náručí. Spoutali ho na rukou jako sprostého zloděje, i do tváře ho udeřili a odvedli před městské právo do Nového Bydžova.

	Už nazítří časně z rána stál cikán nad černou jámou, která se na něho šklebila jako dračí tlama.

	„Přísahej, že jsi na Bydžovsku poprvé!“ nutili biřici zajatého.

	„Přísahám!“

	„A co ty pletky s Kačenou?“ vhrkli do výslechu prasečtí chasníci, žárliví a uražení.

	Cikán neodpověděl. Opakoval jen to, co mu páni poručili. A vnucená přísaha – žádná přísaha.

	„Taky se mi zdá, že jsem se s tím černým obličejem někde potkal,“ udeřil se do čela konšel. „Aby to tak byl cikán, co kradl o jarmarce…!“

	„Jako že byl,“ křikli všichni, co čuměli okolo. „Zrovna tenhle obličej to byl.“

	„Přísahám, že jsem Bydžov jakživ neviděl!“ bránil se cikán.

	„Lžeš, svědčí proti tobě tucet lidí,“ okřikl ho konšel.

	„Křivou přísahu zaplatíš svým špinavým životem!“ rozohnil se purkmistr a jeho slova zpečetila ortel smrti.

	Nazítří při východu slunce stáli páni se založenýma rukama před šibenicí a mistr popravčí omotával Jožkovi oprátku okolo krku. Katův holomek podtrhl cikánovi nohy a ve chvilce se tělo nešťastníkovo houpalo na větvi dubu.

	Oběšenec visel v povětří celý měsíc, dva. Pro výstrahu ostatním cikánům, aby si na Bydžovsko dali pozor, aby se kraji vyhýbali.

	Nebožtíka ohlodal déšť a havrani, slunce vybílilo kostru a nakonec se i ta s uhnilým provazem utrhla a spadla do jámy.

	Kačenka od popravy den za dnem chřadla a jednoho rána se domů nevrátila. Hledala ji celá obec, marně. Chlapci se bili v prsa, že sami neštěstí zavinili, bylo však pozdě.

	Lásku obou mladých lidí a krutou křivdu na nich připomíná ještě teď bývalé popraviště U cikánské přísahy.

	 

	DVA ŽIVOTY ZA PALOUK

	(Z Myštěvsi)

	Říkalo se kdysi, ale pravda to nebylo, že šlechtici vynikali šlechetností. Měli nad svými poddanými vykonávat právo a spravedlnost a pomáhat chudým. Jenomže je lid znal jinak. Mamonili, domáhali se majetku všelijak, a když si k němu pomohli, nikdy ho neměli dost.

	Jako dva rytíři, bratři Konrád a Tomáš z tvrzí nedaleko Myštěvsi. Ač se narodili z jedné matky, pro palouk se dohnali až k smrti.

	Starší Konrád zdědil po otci dvorec, ale nevěstu si do něho nepřivedl. Vypravovali o něm poddaní, že z něho šel strach i mezi mladými zemanskými slečnami, tak byl zlý. Tomáš, o dva roky mladší, našel zalíbení ve spanilé Elišce, dceři sousedního vladyky, zadali se a ženich se přestěhoval za nevěstou.

	Mezi oběma statky se táhla pastvina; nikdo nevěděl, komu patří, zda Konrádovi, či Tomášovi. Skotáci na ni vyháněli dobytek z jedné i z druhé tvrze; tak tomu bylo od nepaměti.

	Po roce si Tomáš usmyslil, že pastvinu obrátí v pole, aby bylo víc chleba. Pozemek je můj, říkal si, mám k němu blíž než bratr Konrád. A poručil oráčům, aby zapřáhli do pluhů a drn přeorali.

	Toho roku se urodilo jako nikdy před tím, obilí sypalo, a napřesrok že zasijí na novinu pohanku.

	Ale sotva rozsévači sáhli do pytlů, přihnali se na pole jako povodeň lidé Konrádovi.

	„Kdo vám dovolil, čeládko drzá, sít do cizího? Jako veš do kožichu jste se nasadili, ale draze své opovážení splatíte!“ hulákali Konrádovci na Tomášovce; ti jim stejnou měrou odpláceli a hádky přibývalo, až přiklusali na koních oba rytíři.

	„Pozemek je můj,“ vyhrožoval Konrád. „Vloni jsem nad tvou krádeží zamhouřil oko, Tomáši, ale letos bude jinak.“

	„Vloni jsem palouk zaoral a osil, náleží proto mně,“ hájil se Tomáš. „Kdo oře, seje a klidí, je pánem země. Tys jen v lesích lovil a pořádal hlučná klání.“

	„A zas se budu bít na turnajích!“ nadýmal se Konrád. „Třeba s tebou!“

	Zavolali staré pamětníky, aby rozhodli, komu pozemek patří, ale nikdo se nemohl upamatovat. Odjakživa se na palouku pásávala obojí stáda.

	Bratři se neshodli, a že si půjdou hledat právo jinam. Nejdřív Konrád a po něm Tomáš se rozjeli do Prahy, že prý musí být palouk zapsán v zemských deskách. A že se uvidí, komu vlastně patří.

	Páni od zemských desk šťárali v zažloutlých listech tlustých knih, a když zápisy nenašli, rozhodli moudře: „Jděte domů a vyčkávejte, soud rozhodne po právu.“

	Ale uběhly měsíce, pole zůstalo ladem a zarůstalo bodláčím, až vítr zvedal mraky bílého chmýří, a soudní páni nikde. Ani se nepřijeli na pole podívat, ani rozhodnutí neposlali.

	„Ať mezi námi rozhodne pámbu,“ vykřikl Konrád a vrhl před Tomáše rukavici. „Kdo zvítězí v souboji, ten bude v právu.“

	Oba si pozvali svědky, sešli se při rozednění na mýtině, a že rozhodne Všemohoucí.

	Tomášovi se odjíždělo těžko, manželka Eliška ho zrazovala. „Zůstaň u mne, milý, tuším něco hrozného! Měla jsem ošklivý sen. Padneš – a co já ubohá si počnu s tolika poli a lučinami?“

	Pověsila se Tomášovi na krk a rytíř cítil na tváři její horké slzy. Avšak couvnout nemohl, rytířské slovo musí dodržet.

	Souboj obou bratří byl krutý, jako mezi nepřáteli. Útočili na koních dřevci. Když zbraně v zuřivosti polámali, došlo na meče. Mrštný Tomáš zasáhl při útoku Konrádova koně a usekl mu ucho. Zvíře se splašilo, jezdce shodilo a pádilo pryč. V příhodném okamžiku uchopil Tomáš meč oběma rukama, zvedl jej vysoko nad hlavou a vší silou ťal do hlavy soupeřovy. Přílba se rozštěpila a silnější Konrád ani nehlesl. Vtom právě, když se kácel k zemi, zabodl se jeho meč do prsou Tomášových. Vítěz zavzlykl a padl současně s poraženým.

	Svědkové spěchali pro paní Elišku, aby jí smutnou zvěst sdělili. Manžela však nevzkřísila. Dokonal v jejím objetí.

	A tak se stalo, že pastvina zas nenáležela nikomu. Nikdo se o ni nestaral, nikdo ji ani nezkypřil, ani nezúrodnil hromádkou mrvy.

	„Spravedlnost a trest boží!“ ukazovali si nevolníci na pozemek mezi oběma statky. „Oba páni se nemohli země nasytit – a teď jim stačí jediný sáh u kostelní zdi.“

	Protože se k pastvině nikdo nehlásil, zarostla lesem, jak na ni vítr zanesl semena borovic. A les se až po naše časy jmenuje Rytířství.

	 

	MOROVÁ RÁNA

	(Ze Zdechovic a Nového Bydžova)

	Krátké chvilky pokoje vystřídaly doby válečné. Cizí vojska ušlapala českou půdu a zasívala všude zkázu. Pole zarůstala býlím, chalupy pustly, plakala celá vlast.

	Vyzáblí lidé trhali došky ze střech, není-li v nich obilné zrnko, hryzali kůru stromů a v lesích vyhrabávali kořínky.

	Co nezničila vojska, dokonaly nemoci. Vesnice pustly, za komíny stavení se uhnízdili netopýři a sovy, úrodu udusali koně nebo shnila na dešti.

	Jednoho roku po velké válce dolehl na Nový Bydžov mor.

	Tou dobou bylo v městě hodně židů. Prodávali všecko, od kůže až po modlící knížky pro křesťany.

	Měšťáci se židů štítili, že prý jsou nečistí. Obec jim proto vykázala zvláštní městskou čtvrť – ghetto. Mělo uličky uzoučké, že bys rozpětím rukou dosáhl od chýše k chýši, slunce si tam cestičku neproklestilo.

	Nebylo divu, že nakažlivé nemoci propukly vždycky nejdříve v židovském ghettu. Měšťáci si povídali, že ten mor do města zavlékli židé sami. Bůhví, kde prý se zase toulali po světě!

	Umírali mladí i staří, chuďasové i boháči. Rabín chátral po tolika pohřbech, až nakonec klesl sám.

	I mezi křesťany nastalo boží dopuštění. I oni padali po desítkách.

	Bydžovští se na židy rozezlili a chtěli se jim pomstít. Poštvali purkmistra, až vydal provolání:

	„Na vědomost se tímto dává, že židé přinesli do našeho města Nového Bydžova mor a že jej rozšířili po celém okolí, žijíce životem nečistým a bohu nelibým. Jakožto purkmistr města a odpovědný jeho správce před bohem i poddanými rozhodli jsme se ve slavném sedění konšelů učiniti patřičné opatření, aby nebezpečí byla učiněna přítrž. Počínaje zítřejším dnem, to jest prvním pondělím po svatém Jiří, budou všichni židé z města vystěhováni a daleko do lesů odvedeni.“

	Sotva spadla vyhláška z rathouzu, už obecní servusové sháněli žebřinové vozy, aby stěhování netrvalo dlouho. Židé si směli vzít s sebou jen uzel a v něm to nejnutnější. Prosili o milost, zapřísahali purkmistra a slibovali výkupné, volali pomoc boží, ale všechno jako když házíš hrách na stěnu.

	Smutný průvod se vlekl do kopce k Metličanům, pak zahnul na Humburky a odtamtud přes vesničku Libeň k Zdechovicům. To už vezli na žebřinách nebožtíky. Ty, co nemohli dál, ještě napůl živé překládali k mrtvým, že vydechnou co nevidět. Se svěšenými hlavami klopýtali bezbranní od vesnice k vesnici, tu a tam vyhrabali důlek, aby do něho uložili chudáka, který je předešel, až purkmistrův servus rozkázal zastavit.

	„Sem a ani o krok dál,“ zařval dráb u lesa mezi Zdechovicemi a Barchůvkem.

	Noc byla na spadnutí a nikde kus střechy. Nebe se zatím zaklopilo a mrholení zhoustlo v déšť, který hrozil vydržet ještě přes noc.

	„Kde v tom psím počasí složíme hlavy k spánku?“ osmělil se zeptat starý Mojzes, ždímaje vodu z ucouraného kaftanu.

	„Táhni po svém a nestarej se o jiné,“ vybafl proti němu servus. „Není moudré odporovat úřadům a jejich nařízením. To bys měl vědět, jsi starý víc než je zdrávo!“

	Všecko muselo z vozů dolů, nemocní i mrtví a taky jejich rance. Kočí mlaskli a prázdné žebřiňáky se otočily k městu.

	Překvapení židé se rozhlíželi kolem dokola, kam se uchýlit před deštěm a nocí, avšak drábi stáli kolem jako sloupy a běda tomu, kdo by se byl opovážil poprosit o nocleh ve vsi.

	Nešťastníci ulehli na vystlané chvojí, mokrý plášť přes hlavu, a tak přečkali první noc, druhou a všecky další. Nikdo jim nesměl podat kus chleba, jen co si sami na ohništi uvařili.

	Drábové hlídali výříma očima a vyhrožovali, že toho, kdo by se opovážil židům podat třeba jediné sousto nebo kus peřiny pod hlavu, stihne krutý trest. Proto se kdekdo lesu opatrně vyhýbal.

	Jen chasník Martin se nezalekl. Proklouzl za soumraku mezi strážemi jednou, podařilo se mu to podruhé a potom si našel cestičku do židovského tábora každý večer. A nikdy nepřišel s prázdnou. Zdraví prosili o chléb, churavým bylo třeba obvazů a lektvarů. Sousedé ze vsi i z toho mála, co jim zbylo, rádi dali. Trousili se k Martinovi za klekání i po něm, přinesli, co mohli, a chasník s rancem nebo s nůší na zádech se vždycky vytratil z vesnice jako duch.

	Pod vykotlaným dubem ho už očekávali hladoví. Napřahovali ruce se střepy hrnků a děkovali za každý cár košile.

	Jak ubývalo zásob v komorách, vytráceli se i židé z lesa. Místo brlohů růvky, až jimi posili celou březinu.

	Ale jednou přinesl Martin s večeří i dobrou zprávu, že páni na rathouzu pomýšlejí na návrat židů. Že už v městě mor nezuří a ta hrstka, co zbyla ve zdechovickém lese, že už škody neudělá.

	Židé se opravdu směli vrátit. Jenomže prořídli, některá stavení ani neobydlili.

	Vesnický lid, který ubohé židy litoval, nazval březinku mezi Zdechovicemi a Barchůvkem jménem Žid.

	 

	BIČ NA SPRÁVCE BURIANA

	(Z Prasku)

	Robota v Prasku? Správčík Burian znal jen lidi živé a mrtvé.

	Živáčkové – hybaj ke dvoru, nebožtíci – na krchov!

	Utiskovanému lidu zbyly oči pro pláč a pěsti k zatínání. Modlil se a volal o pomoc boží, proklínal správčíka a jeho rodinu, vyzýval ukrutníka před soudnou stolici boží, všecko marně. Bůh byl vysoko a každý vzdor panští umrskali na rebelantské lavici. Neposlušný robotník vypověděl tam na sebe všecko a přiznal se i k činům, které nespáchal. Jen aby už byl konec mučení…

	Správčík si vždycky mnul ruce, když rebela vyvlekli z mučírny. „Zas o berana míň! Včera bouřil, dnes skuhrá a zdechne.“

	Opravdu, zasolili drábové nevolníkům tolik, že lískovky praskaly a vychrtlá těla nevolníků klesala už před mučírnou. Někdy připoutali pacholci zmučeného rebela na pranýř, jako by jim na čase nezáleželo, jindy s ním pospíchali do chatrče, aby nevypustil duši na prkně.

	Jednou, když už chudáci ztráceli víru sami v sebe a nebylo ani chleba, ani slz, pámbu prosbu poddaných vyslyšel.

	Správce Burian ulehl a zdálo se, že ho nemoc z pařátů nepustí.

	Navštívila ho právě ve chvíli, kdy se chystal zdolat největší selskou vzpouru. Postonával, postonával, ulehl, ale už nevstal. Až jednoho sychravého dne svou černou duši vydechl.

	Vdova po zesnulém slíbila pytel peněz na modlení, jen aby se správce dostal po smrti do nebe. Taky poddaní měli vyprosit svému utiskovateli milost boží, ale odříkávali modlitbu skrz zuby. Na správcovu duši se však už dávno těšili čerti a čekali si na ni u postele.

	Popadli ji ještě teplou a pádili s ní k Novému Bydžovu. Tam už stál na panském poli pluh. Pekelníci naříkajícího Buriana zapřáhli, jeden čert navlékl správčíkovi otěže a přes hlavu chomout, druhý se chopil klečí, nad hlavou švihly biče – a hyjé, ať pole včas přeořeme!

	„Pořád ti všeho bylo málo, správčíku!“

	„Poddaní orali mělko? Zabereme hlouběji! Hej ty u klečí, přimáčkni pořádně, opři se do toho s fortelem!“ poroučel bezzubý Lucifer a z očí mu sršely ohně.

	„Když správčík neobrátil svou duši, obrátíme mu ji my,“ rozšklebil se chlupatý pohůnek a pobízel Buriana k tahu. „Hyjé, tys, Buriane, neznal ani poledne, my neznáme půlnoc. Před půlnocí jako po půlnoci, do rána musíme pole přeorat a zítra nanovo.“

	Zloduch potil krev, jak zabíral do tvrdého, oči mu lezly z důlků a funěl jako raněný býk. Ale čertům bylo pořád všecko málo. „Rychleji, rychleji, ať díla ubývá, však jsme na panském.“

	Na souvrati Burian klesl únavou. Že dál nemůže, aby mu dopřáli chvilku k vydechnutí.

	„Neznáme oddech, jako tys ho neznal. Hyjé!“ Švihli bičem nad hlavou, jednou, podruhé, ťali do živého, jen aby nepovolil, že lán je široký a brázd tolik jako správčíkových hříchů. O půlnoci byli v nejlepším. Když zůstala někde souvrať tvrdší, opřeli se do klečí dva i tři, pohůnek vyskočil na hřídel a ještě pobídl malé čertisko, aby se taky svezlo, trhali otěžemi a řvali, až se nevolníci ve vsi probudili a oněměli úžasem.

	Když zpocený direktor zase klesal, pobídl Lucifer pohůnka: „Tni ho, Buriana, aby nezapomněl, že je v pluhu!“ A chasník se pobízet nedal.

	„Tni ho, Buriana!“ bylo slyšet do vesnice, až se po každé ráně nevolníci pokřižovali.

	Od té noci se lidé ve vsi nevyspali. Večer co večer, noc co noc se pekelné orání opakovalo, dokud čerti všecky lány nepřeorali.

	Poddaným vstávaly vlasy na hlavě, co se to děje. Kdo se z nich osmělil blíž, spatřil i ohnivý bič pekelníků, jak šlehá do surovce, a ti, kterým chyběla v noci odvaha, přišli se aspoň za dne podívat na stopy čertovských i koňských kopyt.

	Správčík neměl dlouho pokoj. Sotva čerti přeorali lán podél, jali se ho orat napříč a tak se to opakovalo po tolik roků, jak dlouho Burian utiskoval své poddané.

	Teprve když si nehodný správčík svůj trest odpykal, zavládl na poli klid.

	 

	JAKO KOČKA S MYŠI

	(Z Loučné Hory)

	Jaro jako jaro se vzdouvala Cidlina s Javorkou po lukách pode vsí a někdy i dvakrát za rok. Nejdřív, když tály sněhy, a taky v podzimních lijavcích. Cidlina přinášela od Jičína bahýnko šedivé, Javorka barvila velkou vodu rudě.

	Při soutoku obou řek se vždycky rozlilo široké jezero, všude sama voda.

	Povodňové přívaly byly krajině požehnáním. Trávy tu rostlo jako nikde jinde. Ale protože vzduch čpěl hnijícím bahnem dlouho do jara, založili vesnici na kopečku. Lučina Hora stávala už v předhusitských dobách, vesnička s poplužním dvorem, kostelík svatého Jiří a stará dřevěná zvonice s třemi těžkými zvony.

	Loučná Hora patřila zprvu zemanům Loučencům z Lučiny Hory, vyrostlým z domácího lidu. Za nich bylo ve vsi dobře. Vládli rozumně a robotu neutahovali.

	Ke konci šestnáctého století připojil však baron Wagner Loučnou Horu k panství smidarskému. To se už vesnici nedařilo tak jako za Loučenců. Cizí šlechta vedla rozmařilý život, honila nevolníky z práce do práce a trestala buřiče, sotva se proti bezpráví ozval.

	Pánům se nelíbilo, že loučnohorští sedláci drží ještě dost vlastních pozemků, zvláště ta luka pod kopcem. Takový lán! Nač? Čas na sklizeň nemají, musejí přece sušit u dvora a vůbec se nesluší, aby se sedláci dělili o půdu s urozenou vrchností!

	V baronově kanceláři se radili:
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	„Bude třeba ty úrodné louky pod lesem připojit k pánovu majetku!“

	„Ale bez souhlasu sedláků to přece jen nepůjde. Co kdyby se to doneslo k císařskému dvoru do Vídně?“

	„Půjde, nepůjde, však si umíme poradit. Voda v Cidlině a Javorce není selská. Je naše a přesto hnoji selská luka. Kdyby nebylo řek a jejich záplav, kdoví, jak by se sedláci ošívali.“

	„Pozveme obecní představené a podepíší nám, co jim podstrčíme. Kdyby snad nepomohly sliby, pohrozíme jim!“

	To bylo ke konci zimy.

	K jaru obě řeky zas vystoupily z břehů. Vody vůčihledě přibývalo, rozlila se po celém okolí a pod Loučnou Horou se nadmulo jezero, jakého nebylo pamětníka.

	Panský správčík dal zapřáhnout do háku dva páry volů, drábové doběhli do vsi pro sousedy Krupku, Jandíka a Pomezného – a hyjé!

	Sousedé zůstali stát v rozpacích. Proč si je direktor dal předvolat? Ale brzy poznali, kolik uhodilo.

	„Robotníci a poddaní smidarského panství!“ oslovil je správčík na břehu kalného jezera. „Všecko, co máte, je z vysokomyslné vůle dědičné vrchnosti, jíž jste před bohem přísahali svou poslušnost. Nemusíme vám snad vtloukat do palic, že úroda na lukách patří dvoru, nikoli vám.“

	„Nerozumíme vám, milostpane,“ na to Pomezný.

	„Porozumíte, holoubkové, hned porozumíte. Kdyby nebylo řek, vyprahla by vaše luka a mohli byste na nich místo sena sušit hubu. Protože velká voda patří vrchnosti a z velké vody vyrůstá tráva, patří všecičko, co povodeň zaplavuje, ke dvoru!“

	Do sedláků vjel mráz a oheň zároveň. Ale už panský správčík pokračoval:

	„Nebojte se, o nic nepřijdete. Na lukách budete pracovat jako dřív. Dosud jste je mohli sklízet jen v neděli. Při robotě je obděláte líp a na otýpku sena pro vaše kravky vrchnost koukat nebude!“

	Správčí se bavil rozpaky zkoprnělých poddaných a ti nevěděli kudy kam. Potom chasníci pobídli voly a oborali louku, kam až sahala povodeň. Pořádný kus to byl – od vesnice k vesnici – a trvalo celý den, než se zas vrátili. Dnes luka oborali, zítra zasadí do brázdy panské mezníky…

	Sedláci, to že je křivda, že se na to pámbu nebude dívat.

	„Kdo se opovažuje?“ osopil se na obecní představené direktor. „Či má vrchnostenský důchod trvat ještě na pachtu za hnojení luk? Nebo se vám snad stýská po rýči? Luka volají po odvodnění.“

	Loučnohorští poznali, že je každý odpor marný. Správčík hrozil nejen jim, ale celé vesnici.

	Od té doby sklízeli Loučnohorští sena a otavy už jen pro pána.

	„Hrálo si s námi panstvo jako kočka s myší,“ říkali sedláci, a pojmenovali ukradená luka jménem Herník.

	 

	VÁŠA KLOSŮ ZLOMIL OSU

	(Ze Sloupna a Chudonic)

	Bylo mu teprve osmnáct, ale už se v životě ostřílel. Od malička mezi cizími, nikdo se na něj neusmál, nikdo se s ním nepolaskal. Matku ztratil ve svých třech letech, otec vydechl duši na robotě potom. Ještě že tu zbyl z otcovy strany chudonický strýc. Když se nedočkal vlastních dětí, přijal Vášu za vlastního. Sám však nemohl loktem do kapsy, proto posílal hocha místo do školy sloužit.

	Ve sloupenském zámku tehdy vládli benediktini, mocný řád, který držel velká panství kraj světa. Ale robota na řeholním statku si nic nezadala s robotou u Černínů.

	Jednou v dubnu zavolal šafář na Vášu: „Dovezeš milostpána do Chlumce!“

	Ani o slovo víc, ani o slovo míň.

	Brzo zrána zaklepal chasník na direktorově kanceláři, pozdravil a s pangrotkou v ruce čekal u dveří, až si milostpán uráčí otočit krkem.

	„Dej do pořádku lehkou bryčku! Ostatní ti nařídí šafář.“ Dobrá, pomyslil si Váša, počkám. Kdo se moc ptá, moc se dozví. Vytlačil zpod kůlny černou bryčku, vylil na ni pět věder vody, vyleštil ji a čekal.

	Šafář, když rozdělil robotníkům práci, procedil skrz zuby: „Slyšels, že máš milostpána dovézt do Chlumce?“

	„Slyšel, vzácný pane, slyšel.“

	„A co ještě civíš? Proč nezapřaháš, lenochu?“

	„Nemám obrok na cestu. Milostpán se v Chlumci zdrží a na poledne bude třeba zasypat koním ovsa…“

	„O krmení se nestarej. Chlumecký excelencpán sám zavolal, ať taky koně nakrmí.“

	Dobrá, broukl si Váša. Jak páni poroučejí.

	Poslední slova šafářova zaslechl Vášův strýc. Pošeptal synovci: „Kdyby ti snad v Chlumci krmení nedali, vrať se s prázdným! Ať tě ani nenapadne s hladovými koňmi vozit břicháče! Co ti nařídil šafář? Dovézt milostpána do Chlumce. Víc nic.“

	Váša přikývl, měl pod čepicí.

	Vraníci letěli po silnici jako vlaštovky, přes výmoly a hrboly, až péra skřípala a měchatý pán dostal škytavku. Ani pro šňupeček si nemohl sáhnout. U Zábědova si už pupkáč začal otírat lysinu a na silnici od Nepolis div si jazyk nepřekousl.

	Dorazili k hraběcí kanceláři, panáček vytlačil z bryčky břicho jako nafouklou cejchu, a aby prý Váša počkal. 

	Čeledín zajel pod starou lípu a čekal. Na svaté Voršile odbila desátá, pak jedenáctá a kostelník už zvonil poledne.

	Koně netrpělivě hrabali kopyty, Vášovi kručelo v žaludku, ale direktor pořád za dveřmi. Když odtloukla hodina po poledni a pán nikde, zželelo se Vášovi klisniček a rozjel se k hospodě U staré brány.

	„Šenkýři, něco pro mě a něco pro koníčky. Ale nemám v kapse ani vindru. Pán zaplatí.“

	„Neznám žádného pána. To by mohl říci každý.“

	„Dej, však někdo zaplatí.“

	„Kdo chce nakrmit, ať cinká. Jinak bič a pryč!“

	„Ale, hospodo, přece nenechám koně hladovět?“

	„Dobrá, nakrmím,“ podvolil se hostinský, „ale zůstavíš mi tu svůj kabát.“

	Nezbylo než svléknout kabát, aby se koně nažrali. Krčmář zasypal do krmelce ovsa, Václavovi přinesl syreček a krajíc chleba, k tomu žejdlík zámeckého.

	Z věže už bylo slyšet odbíjet třetí, ale pán pořád nikde. Ať mi direktor vleze na záda, rozzlobil se chasník, popadl bič a domů.

	Konečně se otevřely obě půlky panských dveří a obrýlený měcháč se jimi protlačil na ulici. Ale povoz pryč. Asi chasník čeká u flusárny, aby napojil.

	Všemocný pán, považte, se dokolébal až k Starochlumeckému rybníku… S jazykem na límci se vydrápal do kopce, ale bryčka v pekle. Nohy pod ním dřepaly, srdce mu bušilo jako buben, až si všemocný pocestný musil sednout na zaprášený příkop.

	Seděl tam celou hodinu. Seděl? Zuřil! Já mu ukážu, prašivému rebelantovi! Abych ten selský pytel nevyprášil, jako tenkrát u Chlumce!

	Ale milostpán se vztekal naprázdno. Nikdo ho neslyšel. Seděl na příkopě sám a sám, jako z udělání jediný povoz nejel ke Sloupnu.

	Až teprve k večeru, kdy už správce modral zlostí, zarachotil od města fasuněk.

	„Když nelíbějí pohrdnout hnojným vozem, milostpane, místo by na šejtroku ještě bylo.“

	Cizí vozka dovezl direktora do Sloupna, ale natáhl před panáčkem dlaň. A tak musil milostpán za to kodrcání a pach ještě sáhnout do měšce.

	Když se robotníci vraceli z vinice, zahlédli zuřícího direktora, jak vrazil do kanceláře, zpřevrátil v ní všecko na ruby a řval na plnou hubu: „Kde je ten chlap rebelantská, abych z něho nasekal nudle? Přiveďte mi ho živého nebo mrtvého! Ale honem, dokud mě drží vztek! Já ti ukážu, holomku, jestli máš pány poslouchat nebo ne!“

	Váša Klosů na sebe nedal dlouho čekat. Věděl, že si ho panáček dá předvolat. Ale nelekl se.

	„Co poroučí milostpán?“

	„Kdo ti dovolil odjet beze mne, pacholku?“ zařval na chasníka a sekl mu po hlavě řemením, že kočí jen taktak uhnul. „Mluv, nebo budeš potit krev!“

	„Náprava se mi zlámala, milostpane.“

	„Náprava! Odkdy se lámou nápravy našich vozů?“

	„Když jsme jeli tam, milostpane, cesta byla samý výmol, koně pádili a pak ta milostpánova váha…“

	„Ven!“ zařval direktor.

	V předsíni čekal šafář. „Víš, cos provedl, darebáku? Víš, co tě čeká? Proč jsi nesplnil rozkaz?“

	„Aby nebyla mýlka, vzácný pane, splnil jsem rozkaz do písmenky. Ale páni zůstali dlužni. Nenasypali koním ani zrnko obroku.“

	„I tak jsi měl na milostpána čekat. Opakuj mi rozkaz, sic ti o palici otluču topůrko!“

	„Hm,“ zavzpomínal si Váša. „Abych dovezl milostpána do Chlumce.“

	„No a?“

	„Ale když páni neměli s němou tváří soucit, řekl jsem si: O cestě zpátky nebyla řeč!“

	 

	SÁZKA O STO DUKÁTŮ

	(Z Volanic a Sběře)

	U lakomého sedláka Kučery ve Volanicích sloužil za napoleonské vojny chasník Jáchym. Celičký rok měl pro něj hospodář práci. V předjaří vyvážet hnůj, potom orat a vláčet, sít a zas vláčet, okopávat a žít, svážet, mlátit a zas přeorávat, inu tak to šlo kolem dokola celých sedm let. Ani v zimě nenechal lakomec čeledína vydychnout. Posílal ho do lesa k Patřímu na lásku, klády svážet a polena štípat, a to ještě nepočítáme robotu na panském.

	Za těch sedm roků si Jáchym ušetřil pěkné jměníčko. Rovných sto rýnských. Ale držgrešle Kučera mu z nich nevyplatil ani vindru. Že by je prý chasník prolil krkem, proparádil a kdesi cosi. Že peníze zůstanou u hospodáře a Jáchym si je vybere najednou, až se bude ženit.

	Ten čas přišel.

	„Hospodáři, mám u vás sto rýnských a beru si Anežku Čepkovu.“

	Sedlák se počal ošívat, že je právě nemá pohromadě, že se už dvakrát po sobě neurodilo, za podsvinčata že dohromady nic neutržil a mléko musí hospodyně vylévat do koryta.

	„Nevěste mi, hospodáři, bulíka na nos. Však dobře vím, kolik jste dostal za pšenici. Pět telat a jalovici si odvedl řezník a hospodyně nosí do Veselí másla plné košíky.“

	„Nosí, nenosí, můj milý, doba je zlá, cizí vojska jsem musel krmit, granátníky i kobyly dragounů, ve stodole jen samá sláma, na stodole ještě dluh a páni z kanceláře natahují ruku – plať, plať, plať!“

	Jáchymem zalomcoval spravedlivý hněv. Za sedm roků nedostat ani groš! A když sedlák vdával dcery, jedlo se a pilo vždycky celý týden!

	„Jak jsem už řekl, hospodáři, vyklopte sto rýnských, co jsou moje, nebo si sbalím ranec a ukážu vám paty.“

	Ale lakomec jako pařez, ne a ne s ním pohnout. Že má na mou duši měšec prázdný, že aby Jáchym přišel až s neděle, až jestli prasečkář koupí pelech podsvinčat.

	To už chasník ztratil všecku trpělivost. „Pány proklínáte a sám nejste lepší. Poklasný honí vás a vy zas mne. Koho mám za sebe poslat já, když mi zbyly jen tyhle dvě lopaty?“ A strčil Kučerovi pod nos ruce od dřiny rozpukané.

	Sedlák se nepřestával vykrucovat na všechny strany, že snad pámbu dá, ale Jáchym trval na svém. Sedm roků poctivě sloužil, musí své peníze dostat!

	Když z lakomce nemohl vypáčit ani groš, napadla chasníka myšlenka. Počkej, kujóne, já tě doběhnu!

	„Tak dobře, hospodáři. Nechte si ty peníze. Byl jsem bez nich dřív, budu zas. Ať vám je pámbu požehná. Abychom se jeden na druhého nehněvali, uzavřeme sázku. Schválně, kdo se dřív rozčilí. Já dám do banku stovku, vy dáte stovku. Kdo se umí víc držet, shrábne obě. Platí?“

	„Ty se opovažuješ? Kde bys vzal sto rýnských? Vždyť smrdíš krejcarem!“

	„Vy se ještě ptáte, hospodáři? Sázím tu stovku, kterou mám u vás!“

	„Dobrá,“ zamnul si ruce lakomec a už si v duchu namlouval, že mzdu nebude muset přece jen vyplatit. „Plácneme si. Kdo dřív se rozčilí, prohraje.“

	Sedlák hmátl do truhlice, vylovil z prádla dvě široké bankovky po stu rýnských, všivák vrdlouhavá, donesli je k rychtářovi, prý pro pořádek, a teď kdo s koho. Kdo koho dřív rozzlobí.

	Když se už krmník v chlívku dusil sádlem a selka pekla placky do jitrnic, poručil sedlák chasníkovi: „Jdi do lesa a nasekej tam dubového dřeva pro udírnu! Nasekej, co jen můžeš, a taky ještě pro druhého pašíka po vánocích.“

	Nebyla to práce lehká, porazit doubek, rozřezat ho a naštípat polínek. A ještě k tomu bez pořádného jídla.

	„Tady máš krajíc,“ podával mu šelma kus chleba. „Moc nekoukej, že je suchý. Až zabijeme, hospodyně ti ho pomázne. Ale ne abys všecko zhltl najednou! Krajíc ti musí vydržet na celý den. Kousek na přesnídávku, kousek k obědu a zbytek na svačinu.“

	Jáchym přitakával, ale myslil si své. Chceš mě dopálit, lišáku, ale sklapne ti!

	Sedlák neměl na suchém krajíci dost.

	„Až pojíš, ještě ti zbude patka. Strč ji do studánky u myslivny, k večeři ti naroste ve vodě celý bochník a ten přines domů prasatům!“

	Jáchym neřekl mé tvé, jen mrkal očkama a srovnával si to pod beranicí. Kdo se směje naposled, ten se směje nejlíp.

	Zavázal si okoralý krajíc do uzlíku, sekyru přes plece a marš do lesa. Porazil doubek, oklestil ho, haluze svázal do povřísla a sedl si na pařez, aby přesnídal. Lámal suché sousto po soustu, ale vázla mu v krku. Aťsi! Vydržím!

	Snědl krajíc do posledka a místo patky hodil do studánky otýpku. Pak se potloukal s rukama v kapsách po lese, a když ho lelkování omrzelo, loudal se zvolna k hospodě.

	„Šenkýři, velkou režnou! Zaplatím dobře, zaplatím zejtra. Napiš to na futro. Jak povídám, zejtra pohostím půl vesnice.“

	Do statku se Jáchym vracel, když už šíralo. Založil kobylám sena a svalil se na palandu, jak byl dlouhý.

	Hospodář k němu: „Pochlub se přece, cos naštípal!“

	„Naštípal, pantáto, naštípal a nasekal, jak jste poručil.“

	„Moc toho bylo? Na obě zabíjačky?“ podpichoval šelma chasníka. Ale Jáchym čul, kam sedlák tluče.

	„Na obě, toť se rozumí. Jak taky jinak.“

	„A chleba jsi do studánky taky hodil?“ vyzvídal starý.

	„A to zas ne, hospodáři. Krajíc mi vystačil právě na přesnídávku. Proto jsem místo patky hodil do vody haluze. To jste měl vidět, co jich do poledne narostlo! Když jsem je všechny svázal do otýpek, rovná kopa.“

	Sedlák začal těžko polykat. Chasník měl navrch.

	„To jsem rád, hospodáři, že se nehněváte,“ povídá. „Zlost užírá člověku žluč, a kdo si hýbe žluči, má se prý ohlížet po dědicích.“

	Držgrešle Kučera šel na radu k selce. Ať to brali, odkud brali, vždycky jim vyšlo, že je chasník chytřejší.

	„Víš co, starý?“ povídá selka. „Řekneme mu, ať si dělá, co chce.“

	„To je nápad, mámo! Ať si dělá po svém; nebude vědět, kudy na nás.“

	Časně ráno jel sedlák do Veselí s podsvinčaty. Chasníka nechal doma, aby Jáchym neviděl, kolik se utržilo.

	„Jářku, pantáto, copak že mi nedáváte zapřahat? Co si počnu bez koní?“

	„Dělej si, co chceš.“

	„Ale já opravdu nevím, do čeho bych ruce vrazil. Řezanka je v koších, dříví naštípané a na panské bez koní?“

	„Dělej to, co uvidíš u souseda!“ odsekl sedlák.

	Vrzla vrata, selata škvíkla a povoz vyrazil za humna. Jáchym tuhle na dvoře něco poklohnil, tamhle přeložil polínko přes polínko a došoural se až k sousedovic plotu. Cože to mladý Zajíček kutí? Strhává ze stodoly shnilé došky? Však mu do ní teklo čůrkem a celá vesnice se mu už pošklebovala, kdy objeví ze stodoly kometu.

	Jakže to povídal hospodář? Dělej to, co uvidíš u souseda. Dobrá. Jenomže my máme stodolu novou, teprve na jaře pošitou…

	Ale co řekne hospodář, je svaté. Chudý člověk musí poslouchat… Jáchym vylezl na stodolu vonící ještě žitovím a trhal to pěkně od kalence. Došky zvedal vítr po celém dvoře, na zahradě rozcuchaná sláma, před vraty nastláno, až se počali sbíhat sousedé, cože se to děje, zda se snad Jáchym nepomátl.

	„Ale co vás vede, lidičky!“ smál se čeledín na hambalkách. „Sedlák mi poručil dělat jako tuhle soused vedle, stodolu odstrojit…“

	Když se v povětří třepotal poslední došek, vracel se právě lakomec z města. Už za humny začal láteřit a hrozil tlustým koncem bičiště: „Hrom aby tě sprovodil ze světa, pacholku! Táhni mi z očí, nebo tě přerazím!“

	Na ta slova Jáchym čekal.

	„Pozdrav vás pámbu, hospodáři, že jste se tak rozzlobil. Jinak bych byl sloužil sedm let zadarmo. Kde jste kdo? Slyšeli jste, sousedé!“

	Jak by neslyšeli, když jich už byla plničká náves! I sám rychtář. „Já to věděl, že hospodáře vypečeš, Jáchyme,“ popleskal šenkýř chasníka po zádech. „Proto jsem včera ani dluh na futro nevtělil. Škoda křídy!“

	 

	LISKOVICKEJ HAJNEJ

	(V místním nářečí)

	V Liskovicích zvostával za starejch času jeden hajnej. A von měl tři psy. Ale jaký vám to byli votroci! Bejvali by vybrali čertovi mladý, dyby na hnízdě seděl.

	Hajnej dal těm psum prapodiuný ména. Takový, kerý ste eště jakstěžiu neslyšeli. Ten strakatej se menoval Štěk, zrzavýmu s bílou forhemetkou říkal Haf a ten třetí dostal méno Mlč.

	Abych nezapomněl: Von ten hajnej byl línej jako veš, celej den jen civěl pánubohu do voken. Ani na lou se mu nechtělo. Vyexecíroval si ty psy a voni mu přinesli všecko, na co měl akorát šmak.

	Dyž písk jednou, aportovali z lesa zajíce. Dyž dvakrát, tak chytili bažanta. A indy zas něco inýho.
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	Jednou poslal liskovickej hajnej na lou Štěka. Ale milej pes si zapomněl vrátičku. Tebe tak poslat pro smrt, ztekal se hajnej a diu si krk neukroutil. Pískal, furt pískal, ale pes se někam zdejch.

	Hajnej poslal za Štěkem Hafa. A von se vám ani ten Haf nevrátil. To se už hajnýmu ztekem pěnila kreu.

	Nezbejvalo nic inýho, než za psama poslat toho třetího. A hajnej to taky dovopraudy uďál. Jakže von se ten pes menoval?

	„Mlč. Mlč.“

	Dyk já už taky mlčím…

	 


 

	VYSVĚTLIVKY

	O DÍVČÍ VOJNĚ

	mužatka – odvážná žena, žena počínající si jako muž; stařešina – náčelník rodu; vladyka – nižší stupeň staročeské šlechty; kmet – stařec, také soudce; kopiník – bojovník vyzbrojený kopím; Karlova Koruna – barokový zámek v Chlumci nad Cidlinou, vystavěný v letech 1721 –1723 Františkem Maxmiliánem Kaňkou podle plánů Giovanni Santiniho

	RYTÍŘI Z OŠKOBRHU

	Oškobrh – opukový kopec nad Žehuňským rybníkem, opředený pověstmi jako Blaník ve středních Čechách; Libice – kdysi pyšné sídlo mocného rodu Slavníkovců, vypálené na popud Přemyslovců roku 995; stříbrorudný Kaňk – kopec nad Kutnou Horou, proslulý už ve středověku dobýváním stříbra; Vellš – hrad na čedičové skále u Jičína; brůna – bílý kůň, bělouš; Žehuňský rybník – jeden z našich největších rybníků, byl vystavěn za krále Vladislava Jagellovce v letech 1492 –1497 na místě čtyř zaniklých tvrzí; cimbuří – zubovité zakončení pevnostní stavby; koně bosáci – s ušoupanými podkovami nebo bez nich; motovidlo – tyčka k namotávání nití, přediva, v tomto případě neohrabaný, nešikovný člověk, nedovtipa; konice – staré pojmenování konírny; pašík – krmník; tluč – hrubě rozdrcené obilí, šrot; trdlo – nářadí, kterým se tře, tluče, také tlouk; starosvat – družba, dohazovač při námluvách a svatbách; loktuše – šátek na hlavu, plachetka

	JAN ZA CHRTA DÁN

	vrhcáby – staročeská hra v kostky; medovina – alkoholický nápoj z medu; psovod, psář – muž vodící psy; toulec – pouzdro na šípy; Luhy – bažinatý, lužní les u Chlumce nad Cidlinou, dějiště mnoha pověstí; revír – polesí; kňour – divoký kanec; Morana – pohanská bohyně smrti, podle níž byl pojmenován v dávné minulosti tisíciletý vaz v Luhách; večeřadlo – jídelna v panských domech; Kalaba – náhon z Cidliny k zavodnění starého chlumeckého hradu, později jméno zobecnělo a znamenalo jakoukoli loužičku; urozená krev – šlechta; podvalí – prostor pod hradním válem; krzno – staročeský plášť podšitý kožišinou; Klamoška – polesí u obce Klamoš na Chlumecku; zaklínání modly – prosba k pohanskému bůžku; křivičné kosti – znetvořené končetiny po dětské nemoci křivici; lopuch – bahenní rostlina s velikými listy; sutana – svrchní kněžský oděv, také klerika; valcha – žlábkované prkénko na praní prádla, také prádelna; tenčice – košile z jemných vláken

	UDATNÉ ŽENY ŽIŽELICKÉ

	Dětoch z Třebelovic – majitel zaniklého hradu Hradišťko u Chlumce nad Cidlinou. Žil na konci 13. a počátkem 14. století. Za věrnost králi, hájení Kutné Hory proti německým vetřelcům a za vlídnost k poddaným se stal legendárním hrdinou; Kopaniny – pole mezí Hradišťkem a Žiželicemi; červený kohout – požár; Rváčov – kdysi dvorec u Žiželic, nyní ulice; rychtář – představený obce, starosta; Poustky – skupina domků v Žiželicích, pojmenována podle poustky, chatrče poustevníkovy; konšel – člen obecní rady, radní; podávky – dvojhroté vidle na dlouhé násadě k podávání sena nebo snopů do výšky; rožeň – zařízení k opékání masa nad ohněm; tratoliště – kaluž; hodokvas – hostina; pálené víno – pálenka, kořalka; purkrechtní právo – výhody novým osídlencům, aby zalidnili krajinu; škorně – bota; opánky – měkká obuv s řemínky; pergamen – vyčiněná kůže oslí, ovčí nebo telecí, používaná jako psací látka

	HUSITSKÉ PODKOVY

	Rožmberkové – mocný jihočeský rod, který ve středověku držel i jižní polovinu Chlumecka s hradem Hradišťko; gotický – stavební sloh, jímž se stavělo od poloviny 12. do začátku 16. století; desátky – nevolnická daň, odváděná jako desátý díl z úrody; dráb – panský dozorce při robotě; učení mistra Jana – husitství; zeman – nižší šlechtic; Sušina – vysoký les nad obcí Vápno; lučištník – bojovník vyzbrojený lukem; houfnice – dělo s krátkou hlavní; vozatajci – vojáci dopravující na vozech střelivo, zásoby a raněné; podkoní – muž pečující o koně; křižáci – cizí vojska útočící na husity ve jménu kříže, s křížem na prsou; Prácheň – starý jihočeský hrad; bitka u Sudoměře – v roce 1420; perlík – těžké kovářské kladivo

	ŽIŽKA NAD ZIKMUNDA

	boží bojovníci – husité; kolomazná pec – milíř na výrobu kolomazi; pavéza – husitský štít; pátrač – přední stráž; pramice – plavidlo z trámů, vor; samostříl – druh luku; jilec – rukověť meče; kutat – dobývat ze země, dolovat, těžit; oděný – obrněný; kosmatý – chlupatý, zarostlý ve tváři; munice – střelivo; polnice – trubka; kuše – luk; těžké kusy – děla

	LUPÁK V KONOPÍ

	Slavníkovci – mocný šlechtický rod, vyvražděný při vypáleni Libice roku 995. Jejich zničením sjednotili Přemyslovci celou českou zem; hlásili se ke kalichu – vyznávali husitskou víru; Strachův dvůr – místo u Hradce Králové, kde Žižka zvítězil nad pány; bašta – opevnění; rota – setnina husitského vojska; Mlázovice – městečko u Hořic v Podkrkonoší; rebel – vzbouřenec

	POTUPENÁ DIVOŽENKA

	mrva – hnůj; firšpon – přípřež, kterou musili nevolnici poskytovat panským povozům

	RYBNÍK PLNÝ MNICHŮ

	sítina – bažina zarostlá sítím, vodní trávou; Kozí hůra – les mezi Novým Městem a Starou Vodou na Chlumecku; Nedábylice – zaniklá tvrz na Chlumecku, sídlo Straků z Nedabylic; Lhotáček – les na místě zaniklé vesnice; špetička – troška; holomek – katův pomocník; podsebití – ochoz, pavlač okolo hradby, odkud bili obránci nepřítele pod sebou; troud – suchá vlákna k roznícení ohně z jiskry, hubka; ocílka – ocel na křesání ohně; rumiště – rozvaliny

	ŽEHUŇSKÝ VODNÍK

	požerák – hltan kapra, také výpust rybníka; Černá míle – bahnitá silnice mezi Dlouhopolském a Vlkovem na Poděbradsku; patron – ochránce; archa – těžký vůz; bičiště – násada biče; jankovatěl – ztupěl, že nevěděl kudy kam; huj – fuj – navrchu pěkný, líbivý, vespod za nic nestojí; forman – vozka; kolesník – těžký vůz; grobián – neurvalec, surový člověk; šejtrok – kozlík pro vozku, sedátko; uherský měsíc – hodně dlouhá doba; vantroky – vodní žlab ve mlýně, také lávka nad ním; okřídlí – řeka nad mlýnem; rosolka – kořalka; zbrunátněl – zardíval se; česlice – mřížoví před mlýnským žlabem

	VRCHOVATÝ KOTLÍK PENĚZ

	Mračňovka – lesnatý kopec nad Olešnicí; požehy – dřevěná lopata k sázení bochníků do pece, hřeblo k seškrabování oharků a věchet k zametání pece

	POSLEDNÍ CHLUMECKÝ KAT

	pohodný – muž, který zakopává uhynulá zvířata, drnomistr; ras – lidové pojmenování drnomistra; stínadla – popraviště, kde se stínalo mečem; filipojakubská noc – poslední noc v dubnu; mršník – místo, kde se zakopávají uhynulá zvířata

	VÁPENÍK PŘIJEL

	míle – asi 7 km; přehršle – hrst; návojník – část postroje, jímž je tažné zvíře připoutáno k oji

	METALI LOS O MEZNÍKY

	rokytí – mokrá půda, rašeliniště; korec – asi třetina hektaru; úhor – neoseté pole, aby si odpočinulo a nashromáždilo živiny k nové úrodě; hrst prosa dávali staří hospodáři pod mezník proto, aby se prozradilo zlomyslné přenesení kamene; kujón – vychytralec, dareba; servus – obecní sluha, zřízenec; krejcar – drobný měděný peníz; centnýř – asi 50 kg

	 

	ZLATÁ KVOČNA PŘESTAVLCKÁ

	urbář – kniha platebních povinností; dubové jehly – piloty; hatě – cesta přes bažinu z proutí nebo tenkých kmínků; lada – lán porostlý trávou; kur – slepice

	CELÁ RODINA FEXTŮ

	fořt – polesný; dvanácterák – jelen se šesti větvemi na každém paroží; kuráž – odvaha; kamizola – lesnický kabát; ládovačka – puška s předním nabíjením; pytláci si je vyráběli povětšině sami z trubek; fexti – vybájené osoby s nezranitelnou pokožkou; revírník – strážce revíru, polesný 

	KRVÁCEJÍCÍ DUB

	palisády – opevnění z kůlů; na půlnoc – k severu; na polední stranu – k jihu; holec – v lidové mluvě osamělý strom na pasece; celina – půda ještě neoraná

	NEHODNÁ DCERA RYTÍŘOVA

	šlojíř – závoj; hláska – hlásná věž na hradě; břevno – trám; fortelný – důkladný, poctivý

	MICHNA S FŮROU SKOŘICE

	jezuité – španělský mnišský řád povolaný do českých zemí Habsburky k potlačení nekatolického hnutí; členové řádu se neštítili ani hrubého násilí a smutně se proslavili pálením nejkrásnějších českých knih; velkopanský stav – vyšší šlechta, knížata, hrabata, vévodové; místodržící – vladař v zemi; monarcha – panovník, císař, král; slup – past na lapání ryb, úhořů; erbovní panstvo – šlechtici; Tataři jedli maso syrové, jen si je změkčovali pod sedlem; libra – asi půl kilogramu; mocnářství – císařství; věštba – hádání budoucnosti; baba zaříkávačka – žena, která léčila přivoláváním duchů; pes podvratník – drobný vesnický psík, který doráží na cizince zpod vrat; dřevěný osel – ostrá lavice pro týrání nevolníků; ubožáka na ní vozili po hrbolatém dvoře, až se zařezávala do těla; šindel – prkénko k pokrytí střechy

	SENOSEČ NA HAVRDOVCE

	nemocná pádem – tak těžce, že už nevstane; handlovat v prknech – brzy umřít; z1atka – zlatý peníz, za který bylo možno koupit slušné kalhoty; groš – staročeská stříbrná mince, jejíž jméno se udrželo v mnoha pořekadlech; vrchnost – rodina šlechticova; komise – osoby pověřené něco projednat; premovaný – lemovaný ozdobou, vyšíváním; krchov – hřbitov; parukář – pán (šlechtici a jejich úředníci nosívali paruky), též posměšný název pro člověka se zaostalými názory

	VYMĚNILI KABÁT ZA LÍMEC

	niva – lučinatá rovina; starosta – člověk pověřený vedením obce; lejstra – úřední spisy; direkce – ředitelství; direktor – ředitel; sesumírovat – složit, sepsat; prokurátor – vysoký soudní úředník; fiskus – státní pokladna; smrk stoják – stojící o samotě; mlází, mlazina – mladý porost lesa; tyčkovina – mladý les s kmínky jako tyčky v plotě; humna – pole za stavením; kuropění – časné ráno, kdy pějí kury (kohouti); diligence – poštovský vůz; od Adama – od začátku, znova; sosna – borovice; průhon – lesní cesta; mutýrovat – namáhat se, usilovně přemýšlet; protokol – zápis o jednání, poradě

	ČERTOVY BRÁZDY

	troník – drobný peníz, asi jako haléř; hák – předchůdce pluhu, jímž se země ještě neobracela, ale jen rozhrnovala; slatiny – bažiny; devítiocasá kočka – karabáč, důtky; tvrdá lavice – přivázaní rebelové na ní byli mrskáni; zášňorec – karabáč

	DUB RYCHTÁŘ MEZI DUBY KONŠELY

	kavalír – šlechtic, muž, který se chová pozorně k ženám; komorník – panský služebník; eso – karta, na kterou se vyhrává; excelencpán – ponížené oslovení šlechtice; volská oprať – provaz o délce 6 m; píď – vzdálenost od palce k ukazováčku; mýtné stáří – doba, kdy se strom kácí; sáh – prostorový, asi 3 prostorové metry

	PODLE ROZKAZU MINISTROVA

	slouha – obecní pasák dobytka; selské rebelie – vypukly ve východních Čechách roku 1775 a byly u Chlumce nad Cidlinou krvavě potlačeny; parcelovat – dělit na parcely; František Antonín Raab – vrchní ředitel císařských statků v době Marie Terezie. Navrhl císařovně parcelaci panské půdy, aby se zabránilo dalším vzpourám sedláků; čtvrtláník – majitel malého hospodářství, čtvrt lánu asi 4 ha; pacht – nájem z pozemků; servus – obecní sluha; faldovačky – vysoké boty, holínky; čtyrmecítma – staročeská číslovka čtyřiadvacet

	BEZHLAVÝ KŮŇ

	bludičky – pohádkové žínky, které lákaly noční chodce do bažin 

	HORKA, JENOM HORKA

	pakostnice – reumatismus; rozkverdlal – rozšplíchal; hejbadla – kvasnice: dříve se roznášely v polotekutém stavu v putnách; kmán – prostý voják; baštýř – rybniční zaměstnanec bydlící na baště, v loveckém domě; mundúr – oblek, stejnokroj; plavák – jezdecký kůň žemlové barvy, jehož chovem Chlumecko proslulo; monarcha – panovník, císař, král; bravo – výborně; tuplák – sud o obsahu 2 hektolitrů; aktuár – úředník, mající přehled o aktech, spisech; spilka – místnost v pivovaře, kde kvasí pivo; partafíra – vedoucí pracovní skupiny, předák; žejdlík – asi půl litru

	BABINSKÉHO DAR A POMSTA

	talár – soudcovský plášť; temnice – temná kobka vězení; patokář – hanlivý název pro hostinského; chmelovina – pivo; huláni – jízdní vojsko; rynk – náměstí; poctivice – staré pojmenování kalhot z pevné látky; šesták – šestikrejcar, stará drobná mince, asi našich 20 haléřů; mordéř – vrah; festuňk – pevnost; dvojka – dvouhlavňová puška; kytle – sukně; kočičák – pytlík z kočičí kůže (na tabák); hambalky – příčné trámce v krovech; v cuku letu – hned, rychle

	BÝD A JEHO ČELEĎ 

	srub – stavení z přitesaných trámů; žďár – paseka po vypáleném lese; kleče – držadla pluhu; kmet – starý muž, soudce; otka – škrabadlo na hlínu přilepenou k pluhu; sak – síť na ryby; plémě – rod; břit – ostří; plece – vrchní část zad, lopatky; býlí – plevel; lniště – pole oseté lnem

	ŽIŽKŮV MEČ NA TURYNĚ

	řemdih – také biják, koule s ostrými hřeby, připoutaná na řetězu; sudlice – druh kopí; chorál – velebná duchovní píseň; kejdy – dudy; kyrysník – voják v kyrysu, v brnění kryjícím prsa; kvádr – přitesaný stavební kámen; píšťala – husitské pojmenování pušky

	SLUNEČNÍ STŘELEC

	granátník – voják, metající granáty, dělostřelec;

	ZA KOVANÝMI DVEŘMI PODSVĚTÍ

	rohatina – prostý selský věšák; říza – dlouhý slavnostní šat; mamon – touha po bohatství

	ĎÁBLOVY DUKÁTY

	oprať – provaz k řízení zapřažených dobytčat; ohniště – otevřený oheň v koutě světnice, dokud se netopilo v kamnech; roubená studně – lemovaná roubením z přitesaných trámů; okov – okovaná dřevěná nádoba; rubáš – košile nebožtíků

	PŮLNOČNÍ SKŘÍTEK 

	suché lámání – reumatické bolesti; doštrachal se – dovlekl se, doklopýtal; škrpály – staré střevíce; ztumpachovatěl – zmátl se, nevěděl, co počít

	MLÝN NA NOVÉ HRÁZI

	rybník nebesák – bez trvalého přítoku, nadržený jen z deště; rathouz – radniční dům, radnice; suma – částka peněz; ferina – chytrák, čtverák; fišmistr – porybný

	O VAŇKOVĚ ČERNÉ KNÍŽCE

	herbář – kniha o léčivých bylinách; můří noha – tajemná značka čarodějů; táčky – besedy na vesnici; mariáš – hra v karty; šalanda – světnice pro mlýnskou chasu, čeledník; zárubeň – rám pro zavěšení dveří, lidově futro; tlačila ho můra – měl těžké sny

	POMSTA OHNIVCOVA

	litkup – pití při uzavření koupě; pálenka – kořalka; křesadlo – kámen, ocílka a hubka na křesání ohně, dokud ještě nebyly zápalky; pangrotka – selská čepice, která se nosila v první polovině 19. století; její jméno je odvozeno od státního úpadku (bankrotu) roku 1011

	ZCHÁTRALÝ BARTOŇŮV STATEK

	fráček – kabát s dlouhými šosy; kalaba – kaluž; sakulentsky – zatraceně, hodně; kakabus – zamračený člověk

	NEUPSAL SE ČERTU

	funus – pohřeb; holporty – spolky, podíl na něčem 

	VYŽLATA A HEJKAL

	duchna – peřina; vyžle – štěně; starosvat – družba, kecal při námluvách; třasovisko – houpává bažina

	JAK VESELŠTÍ POSTRKOVALI KOSTEL

	král Holec – přezdívka Vladislava II. Jagellovce; rynk – náměstí; kytlice – sukně; Holý – kopec u Češova; podsední – levý kůň, který býval pod sedlem; náruční – kterého měl vozka po pravé ruce; trefil ho šlak – ranila ho mrtvice; souvrať – konec pole, kde se oráč vracel; rychta – dům rychtářův; portál – brána, vchod; štatue – socha; sypaná mzda – obilí; zavandroval – zatoulal se; šejdíř – podvodník; zástoj – jednání; kantor – staré pojmenování učitele, který musil zpívat při církevních obřadech; astrální – hvězdný, nebeský; okultista – pracovník v tajných vědách; inmediato – bezprostředně, přímo (z latiny); šéma – správně schéma, plán, návod; napínal na skřipec – budil jeho zvědavost; plácek – náměstíčko

	SLAVÍK A STO CÍSAŘŮ

	šance – hradby, opevnění; hák – předchůdce ruchadla, pluhu; kleče – rukojeti pluhu; ekvipáž – panský povoz, kočár; ancikrist – ďábel; dragoun – voják na koni, jezdec; raubíř – vrah; zamorduje – zabije; grešle – maličký peníz; muzicíruje – pěstuje muziku, hudbu; sobotáles – odměna učiteli za vyučování, kterou si učitel musil vždycky v sobotu vyžebrat po staveních; mudrák – moudrý člověk; monarcha – panovník, císař, král; komorník – panský služebník; baron – šlechtický titul; gubernium – vláda

	U CIKÁNSKÉ PŘÍSAHY

	useň – vydělaná kůže; kramář – prodavač v malém krámku, také na jarmarce; úbytě – souchotiny, tuberkulóza; aktuár – úředník ve spisovně; biřic – vyvolávač, hlasatel, také strážník; ortel – rozsudek smrti

	DVA ŽIVOTY ZA PALOUK

	novina – pole ještě neorané; klání – rytířské hry na koních, také turnaj; zemské desky – zápisy zemského (šlechtického) soudu, pozemkové knihy; vrhnout rukavici – vybídnout k souboji; dřevce – kopí

	MOROVÁ RÁNA

	ghetto – židovská čvrť ve městě; purkmistr – starosta; výkupné – úplatek; kaftan – židovský dlouhý plášť; lektvar – lék

	BIČ NA SPRÁVCE BURIANA

	pranýř – kámen, k němuž byli přikováváni provinilci na znamení hanby; pohůnek – kočí, který popohání potah v pluhu

	VÁŠA KLOSŮ ZLOMIL OSU

	nemohl loktem do kapsy – byl chudý; benediktini – nejstarší a velmi bohatý církevní řád; řeholní statek – majetek řehole, kláštera; obrok – zrno koním; měl pod čepicí – byl chytrý; šňupeček – šňupavý tabák, který se vtáhl do nosu, aby po něm člověk kýchal, prý na zdraví; krmelec – krmítko pro koně, které stávalo u každé hospody; flusárna – lovcovna; jako tenkrát u Chlumce – míní se porážka nevolníků v roce 1775; měšec – pytlík na peníze; žok – veliký, široký pytel; fasuněk – selský povoz pro dopravu sypkých hmot (hlíny, brambor)

	SÁZKA O STO DUKÁTŮ

	láska – vysazování lesních stromků; rýnský – německý zlatý peníz, kterým se platilo i u nás; kujón – chytrák; do banku – příspěvek do hry; haluze – větve; režná – žitná kořalka; futro – zárubeň, rám na zavěšení dveří; palanda – lůžka pro chasu, často nad sebou; poklohnil – nic pořádného neudělal; hambalky – trámce v krovech

	LISKOVICKEJ HAJNEJ

	forhemetka – náprsenka; vyexecíroval – vycvičil; šmak – chuť; aportovat – přinést

	 


K NĚKTERÝM POVĚSTEM

	O dívčí vojně

	Námět je znám z pověstí mnoha národů; byl zpracováván již v mytologii a poezii řecké (např. i v Homérově Iliadě) a římské, u nás např. Václavem Hájkem z Libočan. Srov. Alois Jirásek, Staré pověsti české (Dívčí válka).

	Rytíři z Oškobrhu

	Podobné pověsti se vyskytují u mnoha národů evropských i asijských. U nás se vypravují o Blaníku, Oškobrhu, Turově aj. Srov. Alois Jirásek, Staré pověsti české – Libušina proroctví, Blaničtí rytíři (vyd. J. R. Vilímek, Praha 1947, str. 39, 240 an., 250), Leontýna Mašinová, Ze starých pověstí a legend, SNDK Praha 1954.

	Jan za chrta dán

	Pověst je zpracována v baladě Karla Sudimíra Šnajdra (Okus v básnění českém 1823, 1830, Národní bibliotéka 1869) a v divadelní hře Václava Klimenta Klicpery Jan za chrta dán. (Almanach 1829. Další vydání viz sborník Hradecký kraj 1959, str. 173.)

	Husitské podkovy

	Motiv Žižkovy bojové lsti (obrácené podkovy) uvádí Alois Jirásek ve svých pověstech O Žižkovi (cit. vydání Starých pověstí českých, str. 177).

	Bezhlavý kůň

	Námět čerpal autor z knihy „Václav Kliment Klicpera – Nástin životopisný“ od Ivana Klicpery a Emanuela Semeráda (Chlumec nad Cidlinou 1874).

	Býd a jeho čeleď

	Námět této pověsti srovnej s Václavem Hájkem z Libočan (Pověsti o počátcích českého národu a o českých pohanských knížatech, vyd. B. Kočí, Praha) a s pověstí O Čechovi ve Starých pověstech českých, kterou Alois Jirásek vypravuje zejména podle Kosmovy Kroniky české.

	 

	Jak Veselští postrkovali kostel 

	Podobná pověst se vypráví o Kocourkovských. Srov. Adolf Wenig, Kocourkov (vyd. F. Topič, Praha).

	 


 

	VYDAVATELSKÁ POZNÁMKA 

	Sluneční střelec

	(Pověsti a zkazky z kraje Klicperova a Malátova)

	Kniha, kterou předkládáme čtenářům, je v podstatě druhé, značně přepracované vydání díla Václava Horyny Pověsti z kraje Malátova a Klicperova, jež vyšlo v r. 1941 nákladem a tiskem Grafických závodů A. a V. Janata v Novém Bydžově a s dřevoryty Františka Michálka. Kniha vyšla jako vlastivědná čítanka a obsahovala 69 pověstí; ve vysvětlivkách uvedl autor prameny, z nichž čerpal, a jména vypravěčů, od nichž pověsti slyšel. Do našeho vydání byly kromě toho pojaty i některé pověsti otištěné v dalších dílech Václava Horyny, v Pověstech českého severovýchodu (vyd. B. E. Tolman – L. Müller v Hradci Králové 1947 s ilustracemi Miroslava Váši), ve sbírce Stopami dalekých světů (vyd. V. Pour, Liberec 1948, s dřevoryty Františka Michálka) a Poslední vřeteno (vyd. F. Šupka, Hradec Králové 1949, s ilustracemi Břetislava Jünglinga).
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